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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 001-248 
které předložil Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin

Zpráva
Alessandra Moretti A9-0218/2023
Nařízení o ekodesignu

Návrh nařízení (COM(2022)0142 – C9-0132/2022 – 2022/0095(COD))

_____________________________________________________________

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Zelená dohoda pro Evropu25 je 
evropská strategie udržitelného růstu, 
jejímž cílem je transformovat Unii na 
spravedlivou a prosperující společnost s 
moderním, konkurenceschopným, 
klimaticky neutrálním a oběhovým 
hospodářstvím. Stanoví ambiciózní cíl, 
kterým je zajistit, aby se Unie stala do roku 
2050 prvním klimaticky neutrálním 
kontinentem. Uznává výhody investic do 
konkurenceschopné udržitelnosti Unie 
budováním spravedlivější, ekologičtější a 
digitálnější Evropy. V této ekologické 
transformaci hrají klíčovou úlohu výrobky. 
S poukazem na skutečnost, že stávající 
výrobní procesy a spotřební návyky jsou 
dosud příliš lineární a závislé na spotřebě 
nových materiálů, které se těží, prodávají a 
zpracovávají na zboží, aby nakonec 
skončily jako odpad či emise, Zelená 
dohoda pro Evropu zdůrazňuje naléhavou 
nutnost přechodu na model oběhového 

(1) Zelená dohoda pro Evropu25 je 
evropská strategie udržitelného růstu, 
jejímž cílem je transformovat Unii na 
spravedlivou a prosperující společnost s 
moderním, konkurenceschopným, 
klimaticky neutrálním a oběhovým 
hospodářstvím a s životním prostředím bez 
toxických látek. Stanoví ambiciózní cíl, 
kterým je zajistit, aby se Unie stala do roku 
2050 prvním klimaticky neutrálním 
kontinentem. Uznává výhody investic do 
konkurenceschopné udržitelnosti Unie 
budováním spravedlivější, ekologičtější a 
digitálnější Evropy. V této ekologické 
transformaci hrají klíčovou úlohu výrobky. 
S poukazem na skutečnost, že stávající 
výrobní procesy a spotřební návyky jsou 
dosud příliš lineární a závislé na spotřebě 
nových materiálů, které se těží, prodávají a 
zpracovávají na zboží, aby nakonec 
skončily jako odpad či emise, Zelená 
dohoda pro Evropu zdůrazňuje naléhavou 
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hospodářství a upozorňuje na to, že ještě 
zbývá dosáhnout značného pokroku. Za 
prioritu pro dekarbonizaci odvětví 
energetiky a pro dosažení cílů v oblasti 
klimatu v letech 2030 a 2050 rovněž 
označuje energetickou účinnost.

nutnost přechodu na model oběhového 
hospodářství a upozorňuje na to, že ještě 
zbývá dosáhnout značného pokroku. Za 
prioritu pro dekarbonizaci odvětví 
energetiky a pro dosažení cílů v oblasti 
klimatu v letech 2030 a 2050 rovněž 
označuje energetickou účinnost.

__________________ __________________
25 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů Zelená dohoda 
pro Evropu )COM(2019)640 final).

25 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů Zelená dohoda 
pro Evropu (COM(2019)640 final).

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) V zájmu urychlení přechodu na 
model oběhového hospodářství navrhla 
Komise ve svém akčním plánu EU pro 
oběhové hospodářství pro čistou a 
konkurenceschopnou Evropu26 program 
zaměřený na budoucnost s cílem zajistit 
vhodnost regulačního rámce pro 
udržitelnou budoucnost. Jak je v daném 
plánu uvedeno, v současné době neexistuje 
žádný komplexní soubor požadavků, který 
by zajišťoval stálé zvyšování úrovně 
udržitelnosti všech výrobků uváděných na 
trh Unie a dodržování podmínky 
oběhovosti. Jedná se především o to, že 
design výrobků dostatečně nepodporuje 
udržitelnost během celého životního cyklu. 
V důsledku toho jsou výrobky často 
nahrazovány novými, což je spojeno se 
značnou spotřebou energie a zdrojů za 
účelem výroby a distribuce nových 
výrobků a likvidace starých. Pro 
hospodářské subjekty i občany je stále 
příliš obtížné rozhodovat se souvislosti s 
výrobky udržitelně, neboť k tomu nemají 
dostatek informací a cenově dostupných 
možností. To vede k promarnění 

(2) V zájmu urychlení přechodu na 
model oběhového hospodářství navrhla 
Komise ve svém akčním plánu EU pro 
oběhové hospodářství pro čistou a 
konkurenceschopnou Evropu26 program 
zaměřený na budoucnost s cílem zajistit 
vhodnost regulačního rámce pro 
udržitelnou budoucnost. V plánu se 
zdůrazňuje, že občanům bude oběhové 
hospodářství poskytovat kvalitní, funkční 
a bezpečné výrobky, které budou efektivní 
a cenově dostupné, déle vydrží a budou 
navrženy způsobem, jenž umožňuje jejich 
opětovné použití, opravu a kvalitní 
recyklaci. Jak je v daném plánu uvedeno, v 
současné době neexistuje žádný komplexní 
soubor požadavků, který by zajišťoval stálé 
zvyšování úrovně udržitelnosti všech 
výrobků uváděných na trh Unie a 
dodržování podmínky oběhovosti. Jedná se 
především o to, že design výrobků 
dostatečně nepodporuje udržitelnost během 
celého životního cyklu. V důsledku toho 
jsou výrobky často nahrazovány novými, 
což je spojeno se značnou spotřebou 
energie a zdrojů za účelem výroby a 
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příležitostí v oblasti udržitelnosti a v 
oblasti činností zaměřených na zachování 
hodnoty, k omezení poptávky po 
druhotných materiálech a k překážkám při 
přijímání modelů oběhového hospodářství.

distribuce nových výrobků a likvidace 
starých. Pro hospodářské subjekty i občany 
je stále příliš obtížné rozhodovat se 
souvislosti s výrobky udržitelně, neboť k 
tomu nemají dostatek informací a cenově 
dostupných možností. To vede k 
promarnění příležitostí v oblasti 
udržitelnosti a v oblasti činností 
zaměřených na zachování hodnoty, k 
omezení poptávky po druhotných 
materiálech a k překážkám při přijímání 
modelů oběhového hospodářství.

__________________ __________________
26 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů Nový akční plán 
pro oběhové hospodářství – Čistší 
a konkurenceschopnější Evropa 
(COM(2020)98 final).

26 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů Nový akční plán 
pro oběhové hospodářství – Čistší 
a konkurenceschopnější Evropa 
(COM(2020)98 final).

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3a) Zajištění dostatečného množství 
kritických surovin je klíčové pro úspěch 
evropské souběžné transformace a pro 
konkurenceschopnost evropského 
průmyslu. Je důležité, aby byly stanoveny 
komplexní požadavky na informace o 
materiálech, včetně kritických surovin, o 
výrobcích uváděných na trh Unie, aby byl 
splněn přístup nastíněný ve sdělení 
Komise ze dne 3. září 2020 nazvaném 
„Odolnost proti nedostatku kritických 
surovin: zmapování cesty k lepšímu 
zabezpečení a udržitelnosti 1a a usnesení 
Evropského parlamentu ze dne 24. 
listopadu 2021 o evropské strategii pro 
kritické suroviny1b.
__________________
1a Sdělení Komise ze dne 3. září 2020 
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nazvané „Odolnost proti nedostatku 
kritických surovin: zmapování cesty k 
lepšímu zabezpečení a udržitelnosti“ 
(COM (2020)0474). 
1b P9_TA(2021)0468.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Vzhledem k neexistenci právních 
předpisů na úrovni Unie se již objevily 
rozdílné vnitrostátní přístupy ke zlepšení 
environmentální udržitelnosti výrobků, od 
požadavků na informace o době trvání 
kompatibility softwaru elektronických 
zařízení až po povinnosti podávat zprávy o 
nakládání s neprodanými výrobky 
dlouhodobé spotřeby. Z toho lze vyvodit, 
že další úsilí jednotlivých členských států o 
dosažení cílů tohoto nařízení 
pravděpodobně povede k další 
roztříštěnosti vnitřního trhu. V zájmu 
zajištění fungování vnitřního trhu a 
zároveň vysoké úrovně ochrany životního 
prostředí je tedy zapotřebí vytvořit 
regulační rámec pro postupné zavádění 
požadavků na ekodesign výrobků. Takový 
rámec poskytne toto nařízení tím, že zajistí, 
aby se přístup založený na ekodesignu 
původně stanovený ve směrnici 
Evropského parlamentu a Rady 
2009/125/ES29platnil na co nejširší škálu 
výrobků.

(4) Vzhledem k neexistenci právních 
předpisů na úrovni Unie se již objevily 
rozdílné vnitrostátní přístupy ke zlepšení 
environmentální udržitelnosti výrobků, od 
požadavků na informace o době trvání 
kompatibility softwaru elektronických 
zařízení až po povinnosti podávat zprávy o 
nakládání s neprodanými výrobky 
dlouhodobé spotřeby. Z toho lze vyvodit, 
že další úsilí jednotlivých členských států o 
dosažení cílů tohoto nařízení 
pravděpodobně povede k další 
roztříštěnosti vnitřního trhu. V zájmu 
zajištění fungování vnitřního trhu a 
zároveň vysoké úrovně ochrany životního 
prostředí je tedy zapotřebí vytvořit 
ambiciózní regulační rámec pro postupné 
zavádění požadavků na ekodesign výrobků. 
Takový rámec poskytne toto nařízení tím, 
že zajistí, aby se přístup založený na 
ekodesignu původně stanovený ve směrnici 
Evropského parlamentu a Rady 
2009/125/ES29platnil na co nejširší škálu 
výrobků.

__________________ __________________
29 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/125/ES ze dne 21. října 2009 o 
stanovení rámce pro určení požadavků na 
ekodesign výrobků spojených se spotřebou 
energie (Text s významem pro EHP) (Úř. 
věst. L 285, 31.10.2009, s. 10).

29 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/125/ES ze dne 21. října 2009 o 
stanovení rámce pro určení požadavků na 
ekodesign výrobků spojených se spotřebou 
energie (Text s významem pro EHP) (Úř. 
věst. L 285, 31.10.2009, s. 10).
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Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Toto nařízení přispěje k tomu, aby 
byly výrobky vhodné pro klimaticky 
neutrální oběhové hospodářství účinně 
využívající zdroje, ke snížení množství 
odpadu a zajištění toho, aby se výsledky 
průkopníků v oblasti udržitelnosti postupně 
staly pravidlem. Mělo by zajistit stanovení 
nových požadavků na ekodesign s cílem 
zlepšit trvanlivost výrobků, jejich 
opětovnou použitelnost, 
modernizovatelnost a opravitelnost, zlepšit 
možnosti jejich renovace a údržby, řešit 
přítomnost nebezpečných chemických 
látek ve výrobcích, zvýšit jejich 
energetickou účinnost a účinné využívání 
zdrojů, snížit předpokládané množství 
vyprodukovaných odpadních materiálů a 
zvýšit obsah recyklovaných materiálů ve 
výrobcích a zároveň zajistit jejich 
výkonnost a bezpečnost, umožnit 
repasování a vysoce kvalitní recyklaci a 
snížit uhlíkovou a environmentální stopu.

(5) Toto nařízení podpoří výrobní a 
spotřební vzorce, které jsou v souladu s 
celkovými cíli Unie v oblasti udržitelnosti, 
včetně klimatu, životního prostředí, 
energetiky, využívání zdrojů a biologické 
rozmanitosti, a drží se v mezích možností 
naší planety, a to stanovením 
legislativního rámce, který přispěje k 
tomu, aby byly výrobky vhodné pro 
klimaticky neutrální oběhové hospodářství 
účinně využívající zdroje, ke snížení 
množství odpadu a zajištění toho, aby se 
výsledky průkopníků v oblasti udržitelnosti 
postupně staly pravidlem. Mělo by zajistit 
stanovení nových požadavků na ekodesign 
s cílem zlepšit trvanlivost výrobků, jejich 
opětovnou použitelnost, 
modernizovatelnost, recyklovatelnost a 
opravitelnost, zlepšit možnosti jejich 
renovace a údržby, řešit přítomnost 
nebezpečných chemických látek ve 
výrobcích, zvýšit jejich energetickou 
účinnost a účinné využívání zdrojů, snížit 
předpokládané množství vyprodukovaných 
odpadních materiálů a zvýšit obsah 
recyklovaných materiálů ve výrobcích a 
zároveň zajistit jejich výkonnost a 
bezpečnost, umožnit repasování a vysoce 
kvalitní recyklaci a snížit uhlíkovou a 
environmentální stopu.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Praktiky, které činí výrobky 
předčasně zastaralými nebo nefunkčními, 
negativně ovlivňují spotřebitele a mají 
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negativní dopad na životní prostředí v 
důsledku zvýšeného používání materiálů v 
našem hospodářství. Aby se zajistilo, že 
výrobky nabízené spotřebitelům budou mít 
dlouhou životnost, aby se snížila produkce 
odpadu a přispělo k udržitelné spotřebě, 
mělo by se toto nařízení těmito praktikami 
zabývat, zejména pokud jsou výsledkem 
volby, kterou činí výrobci při návrhu, 
pokud aktualizace softwaru nebo 
příslušenství nejsou poskytovány v 
přiměřené lhůtě nebo pokud je funkčnost 
výrobku omezená v důsledku toho, že 
spotřebitelé používají spotřební materiál, 
náhradní díly nebo příslušenství, které 
původní výrobce neposkytl. Vzhledem k 
tomu, že opravitelnost je základním 
kamenem dlouhé životnosti výrobků, mělo 
by nařízení rovněž zajistit, aby bylo možné 
demontovat klíčové součásti a aby přístup 
k informacím o opravách a náhradním 
dílům nebyl omezen na autorizované 
opravny.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Evropský parlament ve svém 
usnesení ze dne 25. listopadu 2020 
„Směrem k udržitelnějšímu jednotnému 
trhu pro podniky a spotřebitele“30vítal 
podporu trvanlivých výrobků, které lze 
snadněji opravovat, opětovně používat a 
recyklovat. Ve své zprávě o novém akčním 
plánu pro oběhové hospodářství přijaté dne 
16. února 202131vropský parlament dále 
podpořil program předložený Komisí v 
akčním plánu pro oběhové hospodářství. 
Vyjádřil názor, že přechod na oběhové 
hospodářství může poskytnout řešení 
současných problémů v oblasti životního 
prostředí a hospodářské krize vyvolané 
pandemií COVID-19. Rada ve svých 
závěrech o „zajištění oběhového a 

(6) Evropský parlament ve svém 
usnesení ze dne 25. listopadu 2020 
„Směrem k udržitelnějšímu jednotnému 
trhu pro podniky a spotřebitele“30 vyzval ke 
stanovení vhodného rámce, který by 
zajistil výrobu trvanlivých výrobků, které 
lze snadněji opravovat, opětovně používat 
a recyklovat, a zároveň by poskytl větší 
práva spotřebitelům, včetně požadavků na 
informace a delších zákonných záručních 
lhůt. Ve své zprávě o novém akčním plánu 
pro oběhové hospodářství přijaté dne 16. 
února 202131 Evropský parlament 
zdůraznil, že udržitelné, oběhové, 
bezpečné a netoxické výrobky a materiály 
by se měly stát na unijním trhu normou, a 
nikoli výjimkou, a měly by být považovány 



PE748.778/ 7

CS

ekologického oživení“ přijatých dne 11. 
prosince 202032ovněž uvítala záměr 
Komise předložit legislativní návrhy jako 
součást komplexního a integrovaného 
rámce udržitelné výrobkové politiky, který 
podporuje klimatickou neutralitu, 
energetickou účinnost a účinné využívání 
zdrojů a netoxické oběhové hospodářství, 
chrání veřejné zdraví a biologickou 
rozmanitost a posiluje postavení 
spotřebitelů a zadavatelů veřejných 
zakázek a chrání je.

za standardní volbu, která je atraktivní, 
cenově dostupná a přístupná pro všechny 
spotřebitele. Evropský parlament rovněž 
vyzval k tomu, aby byly stanoveny závazné 
cíle Unie pro výrazné snížení materiálové 
a spotřební stopy Unie. Vyjádřil názor, že 
přechod na oběhové hospodářství může 
poskytnout řešení současných problémů v 
oblasti životního prostředí a hospodářské 
krize vyvolané pandemií COVID-19. Rada 
ve svých závěrech o „zajištění oběhového a 
ekologického oživení“ přijatých dne 11. 
prosince 202032ovněž uvítala záměr 
Komise předložit legislativní návrhy jako 
součást komplexního a integrovaného 
rámce udržitelné výrobkové politiky, který 
podporuje klimatickou neutralitu, 
energetickou účinnost a účinné využívání 
zdrojů a netoxické oběhové hospodářství, 
chrání veřejné zdraví a biologickou 
rozmanitost a posiluje postavení 
spotřebitelů a zadavatelů veřejných 
zakázek a chrání je.

__________________ __________________
30 P9_TA(2020)0318. 30 P9_TA(2020)0318.
31 P9_TA(2021)0040. 31 P9_TA(2021)0040.
32 13852/20. 32 13852/20.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Toto nařízení by mělo rovněž přispět 
k dosažení širších cílů Unie v oblasti 
životního prostředí. Osmý akční program 
pro životní prostředí38akotvuje v právním 
rámci cíl Unie zůstat v mezích možností 
naší planety a stanoví podmínky 
umožňující dosažení prioritních cílů, mezi 
něž patří přechod k netoxickému 
oběhovému hospodářství. Zelená dohoda 
pro Evropu rovněž vyzývá Unii, aby lépe 
monitorovala znečištění ovzduší, vod, půdy 

(8) Toto nařízení by mělo rovněž přispět 
k dosažení širších cílů Unie v oblasti 
životního prostředí. Osmý akční program 
pro životní prostředí38akotvuje v právním 
rámci cíl Unie zůstat v mezích možností 
naší planety a stanoví podmínky 
umožňující dosažení prioritních cílů, mezi 
něž patří přechod k netoxickému 
oběhovému hospodářství. Zelená dohoda 
pro Evropu rovněž vyzývá Unii, aby lépe 
monitorovala znečištění ovzduší, vod, půdy 
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a spotřebních výrobků, podávala o něm 
zprávy, předcházela jeho vzniku a 
napravovala stávající situaci. To znamená, 
že chemické látky, materiály a výrobky 
musí být co nejbezpečnější a 
nejudržitelnější, a to jak konstrukcí, tak 
během svého životního cyklu, aby bylo 
dosaženo koloběhu netoxických 
materiálů39. Kromě toho jak Zelená dohoda 
pro Evropu, tak akční plán pro oběhové 
hospodářství uznávají, že vnitřní trh Unie 
představuje kritické množství, které může 
ovlivnit celosvětové normy týkající se 
udržitelnosti a designu výrobků. Toto 
nařízení by proto mělo hrát významnou roli 
při dosahování několika cílů stanovených v 
rámci cílů udržitelného rozvoje OSN na 
základě Agendy OSN pro udržitelný rozvoj 
2030 „Odpovědná spotřeba a výroba“40a to 
jak v Unii, tak mimo ni.

a spotřebních výrobků, podávala o něm 
zprávy, předcházela jeho vzniku a 
napravovala stávající situaci. To znamená, 
že chemické látky, materiály a výrobky 
musí být bezpečné a udržitelné nebo se 
takovými stát, a to jak konstrukcí, tak 
během svého životního cyklu, aby bylo 
dosaženo koloběhu netoxických 
materiálů39 . Kromě toho jak Zelená 
dohoda pro Evropu, tak akční plán pro 
oběhové hospodářství uznávají, že vnitřní 
trh Unie představuje kritické množství, 
které může ovlivnit celosvětové normy 
týkající se udržitelnosti a designu výrobků. 
Toto nařízení by proto mělo hrát 
významnou roli při dosahování několika 
cílů stanovených v rámci cílů udržitelného 
rozvoje OSN na základě Agendy OSN pro 
udržitelný rozvoj 2030 „Odpovědná 
spotřeba a výroba“40a to jak v Unii, tak 
mimo ni.

__________________ __________________
38 Rozhodnutí Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/… ze dne ... o 
všeobecném akčním programu Unie pro 
životní prostředí na období do roku 2030 
[Po zveřejnění v Úředním věstníku doplnit 
odkaz – trojstranná dohoda ze dne 2. 
prosince 2021].

38 Rozhodnutí Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/… ze dne ... o 
všeobecném akčním programu Unie pro 
životní prostředí na období do roku 2030 
[Po zveřejnění v Úředním věstníku doplnit 
odkaz – trojstranná dohoda ze dne 2. 
prosince 2021].

39 Jak je uvedeno v akčním plánu EU 
Vstříc nulovému znečištění ovzduší, vod a 
půdy (COM(2021)400 final) a ve Strategii 
pro udržitelnost v oblasti chemických látek 
(COM(2020)667 final), které vyzývají k 
vytyčení cílů nulového znečištění při 
výrobě a spotřebě.

39 Jak je uvedeno v akčním plánu EU 
Vstříc nulovému znečištění ovzduší, vod a 
půdy (COM(2021)400 final) a ve Strategii 
pro udržitelnost v oblasti chemických látek 
(COM(2020)667 final), které vyzývají k 
vytyčení cílů nulového znečištění při 
výrobě a spotřebě.

40 Zejména včetně cílů v rámci cíle 
udržitelného rozvoje č. 12 („Odpovědná 
spotřeba a výroba“).

40 Zejména včetně cílů v rámci cíle 
udržitelného rozvoje č. 12 („Odpovědná 
spotřeba a výroba“).

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Odvětví prodeje použitého zboží plní 
zvláštní úlohu při podpoře udržitelné 
výroby a spotřeby, a to i pokud jde o 
rozvoj nových oběhových obchodních 
modelů. Vzhledem ke specifickým 
vlastnostem tohoto odvětví, které je 
založeno na prodlužování životnosti 
výrobku a předcházení vzniku odpadu, by 
použité výrobky pocházející z Unie, 
zejména výrobky, které procházejí 
renovací nebo opravou, neměly být 
považovány za nové výrobky, které jsou 
uváděny na trh nebo do provozu, a neměly 
by proto podléhat povinnosti splňovat 
požadavky na ekodesign. Použité výrobky 
dovezené ze třetích zemí by měly být v 
souladu s požadavky na ekodesign, avšak 
mělo by být možné je vyjmout, za 
předpokladu, že jsou splněny určité 
podmínky.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Za účelem zlepšení environmentální 
udržitelnosti výrobků a zajištění volného 
pohybu výrobků na vnitřním trhu by měla 
být na Komisi přenesena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování Evropské unie (dále jen 
„Smlouva o fungování EU“) akty, kterými 
doplní toto nařízení stanovením požadavků 
na ekodesign. Tyto požadavky na 
ekodesign by se v zásadě měly vztahovat 
na určité skupiny výrobků, jako jsou 
pračky nebo myčky nádobí a pračky se 
sušičkou. Aby se maximalizovala účinnost 
požadavků na ekodesign a účinně zlepšila 
environmentální udržitelnost výrobků, 
mělo by také být možné stanovit jeden 
nebo více horizontálních požadavků na 

(13) Za účelem zlepšení environmentální 
udržitelnosti výrobků a zajištění volného 
pohybu výrobků na vnitřním trhu by měla 
být na Komisi přenesena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování Evropské unie (dále jen 
„Smlouva o fungování EU“) akty, kterými 
doplní toto nařízení stanovením požadavků 
na ekodesign. Tyto požadavky na 
ekodesign by se v zásadě měly vztahovat 
na určité skupiny výrobků, jako jsou 
pračky nebo myčky nádobí a pračky se 
sušičkou. Aby se maximalizovala účinnost 
požadavků na ekodesign a účinně zlepšila 
environmentální udržitelnost výrobků, 
mělo by také být možné stanovit jeden 
nebo více horizontálních požadavků na 
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ekodesign pro širší škálu skupin výrobků, 
jako jsou elektronická zařízení nebo textil. 
Horizontální požadavky na ekodesign by 
měly by být stanoveny v případech, kdy 
technická podobnost skupin výrobků 
umožňuje zlepšení jejich environmentální 
udržitelnosti na základě stejných 
požadavků.

ekodesign pro širší škálu skupin výrobků, 
jako jsou elektronická zařízení nebo textil. 
Horizontální požadavky na ekodesign by 
měly být stanoveny v případech, kdy 
technická podobnost skupin výrobků 
umožňuje zlepšení jejich environmentální 
udržitelnosti na základě stejných 
požadavků. Je důležité, aby byly 
vypracovány horizontální požadavky, 
zejména pokud jde o trvanlivost a 
opravitelnost. Hospodářským subjektům 
by měl být poskytnut dostatek času na 
přizpůsobení se novým požadavkům na 
ekodesign. Tyto horizontální požadavky by 
měly zohledňovat potenciální přínosy pro 
životní prostředí vyplývající z používání 
jednotné nabíječky pro několik výrobků. 
Proto by mělo být požadováno, aby 
skupiny výrobků vykazující technickou 
podobnost byly vybaveny jednotnými 
nabíječkami.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Aby mohla Komise stanovit 
požadavky vhodné pro dané skupiny 
výrobků, měly by požadavky na ekodesign 
zahrnovat požadavky na výkonnost a 
požadavky na informace. Tyto požadavky 
by měly sloužit ke zlepšení aspektů 
výrobku důležitých pro environmentální 
udržitelnost, jako je energetická účinnost, 
trvanlivost, opravitelnost a uhlíková a 
environmentální stopa. Požadavky na 
ekodesign by měly být transparentní, 
objektivní, přiměřené a v souladu s 
pravidly mezinárodního obchodu.

(14) Aby mohla Komise stanovit 
požadavky vhodné pro dané skupiny 
výrobků, měly by požadavky na ekodesign 
zahrnovat požadavky na výkonnost a 
požadavky na informace. Tyto požadavky 
by měly sloužit ke zlepšení relevantních 
aspektů výrobku týkajících se 
environmentální udržitelnosti, jako je 
energetická účinnost, trvanlivost, 
opravitelnost, opětovná použitelnost, 
recyklovatelnost a uhlíková a 
environmentální stopa. Požadavky na 
ekodesign by měly být transparentní, 
objektivní, přiměřené a v souladu s 
pravidly mezinárodního obchodu. Tyto 
požadavky by měly být rovněž založeny na 
parametrech výrobků uvedených v příloze 
I a Komise by při jejich stanovování měla 
přihlížet k cílům Unie v oblasti klimatu, 
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životního prostředí a biologické 
rozmanitosti, energetické účinnosti a 
zajištění zdrojů. Tyto požadavky by měly 
přispívat ke snížení environmentální, 
materiálové a spotřební stopy Unie s cílem 
dostat ji co nejrychleji na úroveň, která 
nepřekračuje možnosti naší planety.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Jakmile Komise přijme akt v 
přenesené pravomoci, kterým se stanoví 
požadavky na ekodesign pro danou 
skupinu výrobků, nemělo by již být 
členským státům v zájmu zajištění 
fungování vnitřního trhu povoleno, aby 
stanovovaly vnitrostátní požadavky na 
výkonnost na základě parametrů výrobku, 
na které se vztahují požadavky na 
výkonnost stanovené v uvedeném aktu v 
přenesené pravomoci, a nemělo by jim být 
již povoleno stanovovat vnitrostátní 
požadavky na informace na základě 
parametrů výrobku, na které se vztahují 
požadavky na informace stanovené v 
uvedeném aktu v přenesené pravomoci. V 
zájmu zajištění fungování vnitřního trhu by 
měla být Komise zmocněna stanovit, že ve 
vztahu ke konkrétnímu parametru výrobku 
nejsou nutné žádné požadavky na 
ekodesign ve formě požadavků na výkon 
a/nebo ve formě požadavků na informace.

(15) Jakmile Komise přijme akt v 
přenesené pravomoci, kterým se stanoví 
požadavky na ekodesign pro danou 
skupinu výrobků, nemělo by již být 
členským státům v zájmu zajištění 
fungování vnitřního trhu povoleno, aby 
stanovovaly vnitrostátní požadavky na 
výkonnost na základě parametrů výrobku, 
na které se vztahují požadavky na 
výkonnost stanovené v uvedeném aktu v 
přenesené pravomoci, a nemělo by jim být 
již povoleno stanovovat vnitrostátní 
požadavky na informace na základě 
parametrů výrobku, na které se vztahují 
požadavky na informace stanovené v 
uvedeném aktu v přenesené pravomoci. V 
zájmu zajištění fungování vnitřního trhu by 
měla být Komise zmocněna stanovit, že ve 
vztahu ke konkrétnímu parametru výrobku 
nejsou nutné žádné požadavky na 
ekodesign ve formě požadavků na výkon 
a/nebo ve formě požadavků na informace. 
Je důležité, aby Komise své rozhodnutí 
řádně odůvodnila, pokud se rozhodne, že 
nestanoví požadavky na výkon nebo 
informace.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Aby se zamezilo zdvojování úsilí a 
regulační zátěži, měl by být zajištěn soulad 
mezi tímto nařízením a požadavky 
stanovenými v jiných právních předpisech 
Unie nebo v souladu s nimi, zejména v 
právních předpisech týkajících se výrobků, 
chemických látek a odpadů51. Existence 
zmocnění podle jiných právních předpisů 
Unie ke stanovení požadavků se stejnými 
nebo podobnými účinky, jako jsou 
požadavky podle tohoto nařízení, však 
neomezuje zmocnění uvedená v tomto 
nařízení, pokud to není v tomto nařízení 
výslovně stanoveno.

(17) Měl by být zajištěn soulad mezi tímto 
nařízením a požadavky stanovenými v 
jiných právních předpisech Unie nebo v 
souladu s nimi, zejména v právních 
předpisech týkajících se výrobků, 
chemických látek, obalů a odpadů51. 
Existence zmocnění podle jiných právních 
předpisů Unie ke stanovení požadavků se 
stejnými nebo podobnými účinky, jako 
jsou požadavky podle tohoto nařízení, však 
neomezuje zmocnění uvedená v tomto 
nařízení, pokud to není v tomto nařízení 
výslovně stanoveno.

__________________ __________________
51 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů o provádění balíčku 
opatření týkajících se oběhového 
hospodářství – možnosti, jak řešit otázky 
na pomezí právních předpisů týkajících se 
chemických látek, výrobků a odpadů 
(COM(2018) 32 final).

51 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů o provádění balíčku 
opatření týkajících se oběhového 
hospodářství – možnosti, jak řešit otázky 
na pomezí právních předpisů týkajících se 
chemických látek, výrobků a odpadů 
(COM(2018) 32 final).

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) V zájmu zohlednění rozmanitosti 
výrobků by Komise měla vybrat metody 
pro posouzení stanovení požadavků na 
ekodesign a případně je dále rozvíjet na 
základě povahy výrobku, jeho 
nejdůležitějších aspektů a jeho dopadů 
během jeho životního cyklu. Komise by při 
tom měla vzít v úvahu své zkušenosti s 
posuzováním stanovení požadavků podle 
směrnice 2009/125/ES a pokračující úsilí o 
vývoj a zlepšování nástrojů pro posuzování 
na základě vědeckých poznatků, jako je 

(19) V zájmu zohlednění rozmanitosti 
výrobků by Komise měla vybrat metody 
pro posouzení stanovení požadavků na 
ekodesign a případně je dále rozvíjet na 
základě povahy výrobku, jeho 
nejdůležitějších aspektů a jeho dopadů 
během jeho životního cyklu. Komise by při 
tom měla vzít v úvahu své zkušenosti s 
posuzováním stanovení požadavků podle 
směrnice 2009/125/ES a pokračující úsilí o 
vývoj a zlepšování nástrojů pro posuzování 
na základě vědeckých poznatků, jako je 
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aktualizace metodiky pro ekodesign 
výrobků spojených se spotřebou energie a 
metoda stanovení environmentální stopy 
produktu stanovená v doporučení Komise 
(EU) 2021/227956, a to i pokud jde o 
dočasné ukládání uhlíku, jakož i 
vypracování norem mezinárodními a 
evropskými normalizačními organizacemi, 
včetně norem týkajících se materiálové 
účinnosti výrobků spojených se spotřebou 
energie. V návaznosti na tyto nástroje a v 
případě potřeby s použitím 
specializovaných studií by Komise měla 
při posuzování výrobků a při přípravě 
požadavků na ekodesign dále posílit 
aspekty oběhovosti (jako je trvanlivost, 
opravitelnost včetně hodnocení 
opravitelnosti, identifikace chemických 
látek, které brání opětovnému použití a 
recyklaci) a v případě potřeby vyvíjet nové 
metody nebo nástroje. Nové přístupy 
mohou být nutné rovněž pro přípravu 
povinných kritérií pro zadávání veřejných 
zakázek a pro zákaz ničení neprodaných 
spotřebních výrobků.

aktualizace metodiky pro ekodesign 
výrobků spojených se spotřebou energie a 
metoda stanovení environmentální stopy 
produktu stanovená v doporučení Komise 
(EU) 2021/227956, a to i pokud jde o 
dočasné ukládání uhlíku, jakož i 
vypracování norem mezinárodními a 
evropskými normalizačními organizacemi, 
včetně norem týkajících se materiálové 
účinnosti výrobků spojených se spotřebou 
energie, ale i oblast elektrotechniky. V 
návaznosti na tyto nástroje a v případě 
potřeby s použitím specializovaných studií 
by Komise měla při posuzování výrobků, 
jež je prováděno v souladu se 
zohledňováním životního cyklu a za 
účelem přípravy požadavků na ekodesign, 
dále posílit aspekty oběhovosti (jako je 
trvanlivost, opravitelnost včetně hodnocení 
opravitelnosti, recyklovatelnost, 
opakovaná použitelnost, identifikace 
chemických látek, které brání opětovnému 
použití a recyklaci) a v případě potřeby 
vyvíjet nové metody nebo nástroje. Nové 
přístupy mohou být nutné rovněž pro 
přípravu povinných kritérií pro zadávání 
veřejných zakázek a pro zákaz ničení 
neprodaných spotřebních výrobků.

__________________ __________________
56 Doporučení Komise (EU) 2021/2279 ze 
dne 15. prosince 2021 o používání metod 
stanovení environmentální stopy pro 
měření a sdělování environmentálního 
profilu životního cyklu produktů a 
organizací.

56 Doporučení Komise (EU) 2021/2279 ze 
dne 15. prosince 2021 o používání metod 
stanovení environmentální stopy pro 
měření a sdělování environmentálního 
profilu životního cyklu produktů a 
organizací.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Požadavky na výkonnost by se měly 
týkat vybraného parametru výrobku, který 
je relevantní pro cílový aspekt výrobku, u 
nějž byl zjištěn potenciál pro zlepšení 

(20) Požadavky na výkonnost by se měly 
týkat vybraného parametru výrobku, který 
je relevantní pro cílový aspekt výrobku, u 
nějž byl zjištěn potenciál pro zlepšení 
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environmentální udržitelnosti. Mezi tyto 
požadavky mohou patřit minimální nebo 
maximální úrovně výkonnosti ve vztahu k 
parametru výrobku, nekvantitativní 
požadavky, jejichž cílem je zlepšit 
výkonnost ve vztahu k parametru výrobku, 
nebo požadavky související s funkční 
výkonností výrobku za účelem zajištění 
toho, aby vybrané požadavky na výkonnost 
neměly negativní dopad na schopnost 
výrobku vykonávat funkci, pro kterou byl 
navržen a uveden na trh. Pokud jde o 
minimální nebo maximální úrovně, mohou 
mít podobu například omezení spotřeby 
energie ve fázi používání nebo omezení 
množství určitého materiálu zabudovaného 
do výrobku, požadavku na minimální 
množství recyklovaného obsahu nebo 
omezení konkrétní kategorie dopadu na 
životní prostředí nebo souhrnu všech 
příslušných dopadů na životní prostředí. 
Příkladem nekvantitativního požadavku je 
zákaz určitého technického řešení, které by 
mělo negativní dopad na opravitelnost 
výrobku. Požadavky na výkonnost budou 
využity k zajištění odstranění výrobků s 
nejhorší výkonností z trhu, bude-li to 
nezbytné v rámci dosažení cílů 
environmentální udržitelnosti stanovených 
v nařízení.

environmentální udržitelnosti. Mezi tyto 
požadavky mohou patřit minimální nebo 
maximální úrovně výkonnosti ve vztahu k 
parametru výrobku, nekvantitativní 
požadavky, jejichž cílem je zlepšit 
výkonnost ve vztahu k parametru výrobku, 
nebo požadavky související s funkční 
výkonností výrobku za účelem zajištění 
toho, aby vybrané požadavky na výkonnost 
neměly negativní dopad na schopnost 
výrobku vykonávat funkci, pro kterou byl 
navržen a uveden na trh. Pokud jde o 
minimální nebo maximální úrovně, mohou 
mít podobu například omezení spotřeby 
energie ve fázi používání nebo omezení 
množství určitého materiálu zabudovaného 
do výrobku, požadavku na minimální 
množství recyklovaného obsahu, a to při 
zohlednění dostupnosti recyklovaného 
materiálu, nebo omezení konkrétní 
kategorie dopadu na životní prostředí nebo 
souhrnu všech příslušných dopadů na 
životní prostředí. Příkladem 
nekvantitativního požadavku je zákaz 
určitého technického řešení, které by mělo 
negativní dopad na opravitelnost výrobku. 
Požadavky na výkonnost budou využity k 
zajištění odstranění výrobků s nejhorší 
výkonností z trhu a k postupnému 
přechodu na výrobky s nejlepší výkonností, 
bude-li to nezbytné v rámci dosažení cílů 
environmentální udržitelnosti stanovených 
v nařízení. Toto nařízení by mělo rovněž 
zvážit používání obnovitelných materiálů z 
udržitelných zdrojů ve výrobcích a řešit 
uvolňování nanoplastů a mikroplastů.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Uznávaným prvkem udržitelnosti 
výrobku je chemická bezpečnost. Vychází 
z vnitřních rizik chemických látek pro 
zdraví nebo životní prostředí v kombinaci 

(22) Uznávaným prvkem udržitelnosti 
výrobku je chemická bezpečnost. Vychází 
z vnitřních rizik chemických látek pro 
zdraví nebo životní prostředí v kombinaci 
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se specifickou nebo celkovou expozicí a je 
upravena právními předpisy týkajícími se 
chemických látek, jako jsou nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1935/200458, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/200659, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/200960, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/74561 a 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/48/ES62. Toto nařízení by nemělo 
umožňovat omezení látek na základě 
chemické bezpečnosti, jako je tomu v 
jiném právním předpisu Unie. Podobně by 
toto nařízení nemělo umožňovat omezení 
látek z důvodů souvisejících s bezpečností 
potravin. Právní předpisy Unie o 
chemických látkách a potravinách však 
neumožňují řešit prostřednictvím omezení 
vztahujících se na určité látky dopady na 
udržitelnost, které nesouvisí s chemickou 
bezpečností nebo bezpečností potravin. 
Aby bylo možné toto omezení překonat, 
mělo by toto nařízení za určitých podmínek 
umožňovat omezení látek přítomných ve 
výrobcích nebo používaných v jejich 
výrobních procesech, které mají negativní 
vliv na udržitelnost výrobků, především z 
jiných důvodů než z důvodu chemické 
bezpečnosti nebo bezpečnosti potravin. 
Toto nařízení by rovněž nemělo vést ke 
zdvojení nebo k náhradě omezení látek, na 
něž se vztahuje směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/65/EU63, jehož 
cílem je ochrana lidského zdraví a 
životního prostředí včetně environmentálně 
šetrného využití a zneškodnění odpadních 
elektrických a elektronických zařízení.

se specifickou nebo celkovou expozicí a je 
upravena právními předpisy týkajícími se 
chemických látek, jako jsou nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1935/200458, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/200659, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/200960, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/74561 a 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/48/ES62. Toto nařízení by nemělo 
umožňovat omezení látek na základě 
chemické bezpečnosti, jak je tomu v jiných 
právních předpisech Unie, pokud použití 
látky přítomné ve výrobku nebo součásti 
výrobku při jeho uvedení na trh nebo 
během následujících fází jeho životního 
cyklu nepředstavuje nepřijatelné riziko 
pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Toto nařízení by nemělo umožňovat 
omezení látek z důvodů souvisejících s 
bezpečností potravin. Právní předpisy Unie 
o chemických látkách a potravinách však 
neumožňují řešit prostřednictvím omezení 
vztahujících se na určité látky dopady na 
udržitelnost, které nesouvisí s chemickou 
bezpečností nebo bezpečností potravin. 
Aby bylo možné toto omezení překonat, 
mělo by toto nařízení za určitých podmínek 
umožňovat omezení látek přítomných ve 
výrobcích, které mají negativní vliv na 
udržitelnost výrobků. Toto nařízení by 
nemělo vést ke zdvojení nebo k náhradě 
omezení látek, na něž se vztahuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2011/65/EU63, jejímž cílem je ochrana 
lidského zdraví a životního prostředí 
včetně environmentálně šetrného využití 
a zneškodnění odpadních elektrických 
a elektronických zařízení, nýbrž by mělo 
tato omezení látek doplňovat. .

__________________ __________________
58 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 
o materiálech a předmětech určených pro 
styk s potravinami a o zrušení směrnic 
80/590/EHS a 89/109/EHS (Úř. věst. 
L 338, 13.11.2004, s. 4).

58 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 
o materiálech a předmětech určených pro 
styk s potravinami a o zrušení směrnic 
80/590/EHS a 89/109/EHS (Úř. věst. 
L 338, 13.11.2004, s. 4).
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59 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/2006 ze dne 
18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek, 
o zřízení Evropské agentury pro chemické 
látky, o změně směrnice 1999/45/ES 
a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, 
nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice 
Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 
91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES 
a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 30.12.2006, 
s. 1).

59 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/2006 ze dne 
18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek, 
o zřízení Evropské agentury pro chemické 
látky, o změně směrnice 1999/45/ES 
a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, 
nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice 
Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 
91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES 
a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 30.12.2006, 
s. 1).

60 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

60 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

61 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/746 ze dne 5. dubna 2017 o 
diagnostických zdravotnických 
prostředcích in vitro a o zrušení směrnice 
98/79/ES a rozhodnutí Komise 
2010/227/EU (Úř. věst. L 117, 5.5.2017, s. 
176).

61 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/746 ze dne 5. dubna 2017 o 
diagnostických zdravotnických 
prostředcích in vitro a o zrušení směrnice 
98/79/ES a rozhodnutí Komise 
2010/227/EU (Úř. věst. L 117, 5.5.2017, s. 
176).

62 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/48/ES ze dne 18. června 2009 o 
bezpečnosti hraček (Úř. věst. L 170, 
30.6.2009, s. 1).

62 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/48/ES ze dne 18. června 2009 o 
bezpečnosti hraček (Úř. věst. L 170, 
30.6.2009, s. 1).

63 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/65/EU ze dne 8. června 2011 
o omezení používání některých 
nebezpečných látek v elektrických 
a elektronických zařízeních (Úř. věst. 
L 174, 1.7.2011, s. 88).

63 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/65/EU ze dne 8. června 2011 
o omezení používání některých 
nebezpečných látek v elektrických 
a elektronických zařízeních (Úř. věst. 
L 174, 1.7.2011, s. 88).

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) V zájmu zlepšení environmentální 
udržitelnosti výrobků by se měly 
požadavky na informace vztahovat k 
vybranému parametru výrobku, který je 
relevantní pro daný aspekt výrobku, jako je 

(23) V zájmu zlepšení environmentální 
udržitelnosti výrobků by se měly 
požadavky na informace vztahovat k 
vybranému parametru výrobku, který je 
relevantní pro daný aspekt výrobku, jako je 
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environmentální stopa výrobku nebo jeho 
trvanlivost. Tyto požadavky mohou 
vyžadovat, aby výrobce poskytl informace 
o výkonnosti výrobku ve vztahu k 
vybranému parametru výrobku nebo jiné 
informace, které mohou ovlivnit způsob, 
jakým je s výrobkem nakládáno jinými 
stranami než výrobcem za účelem zlepšení 
výkonu ve vztahu k tomuto parametru. 
Tyto požadavky na informace by měly být 
stanoveny buď jako doplnění, nebo jako 
nahrazení požadavků na výkonnost 
týkajících se stejného parametru výrobku. 
Pokud akt v přenesené pravomoci obsahuje 
požadavky na informace, měl by uvádět 
způsob zpřístupnění požadovaných 
informací, např. jejich zveřejnění na volně 
přístupných internetových stránkách, v 
pasu výrobku nebo na štítku výrobku. 
Požadavky na informace jsou nezbytné k 
tomu, aby došlo ke změně chování, která je 
nutná k zajištění dosažení cílů 
environmentální udržitelnosti stanovených 
v tomto nařízení. Předpokládá se, že 
poskytnutím pevného základu pro 
porovnání výrobků na základě jejich 
environmentální udržitelnosti pro kupující 
a orgány veřejné moci budou požadavky na 
informace vést spotřebitele a orgány 
veřejné moci k udržitelnějším 
rozhodnutím.

environmentální a uhlíková stopa výrobku 
a jeho trvanlivost. Tyto požadavky by měly 
vyžadovat, aby výrobce poskytl informace 
o výkonnosti výrobku ve vztahu k 
vybranému parametru výrobku nebo jiné 
informace, které mohou ovlivnit způsob, 
jakým je s výrobkem nakládáno jinými 
stranami než výrobcem za účelem zlepšení 
výkonu ve vztahu k tomuto parametru. 
Tyto požadavky na informace by měly být 
stanoveny buď jako doplnění, nebo jako 
nahrazení požadavků na výkonnost 
týkajících se stejného parametru výrobku. 
Je důležité, aby Komise své rozhodnutí 
řádně odůvodnila, pokud se rozhodne, že 
stanoví pouze požadavky na informace 
namísto požadavků na výkonnost. Pokud 
akt v přenesené pravomoci obsahuje 
požadavky na informace, měl by uvádět 
způsob zpřístupnění a snadné dostupnosti 
požadovaných informací, např. jejich 
zveřejnění na volně přístupných 
internetových stránkách, v pasu výrobku 
nebo na štítku výrobku. Základní 
informace týkající se zdraví, bezpečnosti a 
práv koncových uživatelů by 
spotřebitelům měly být vždy poskytovány 
fyzicky a měly by být přístupné 
prostřednictvím nosiče údajů přiloženého 
k výrobku. Požadavky na informace jsou 
nezbytné k tomu, aby došlo ke změně 
chování, která je nutná k zajištění dosažení 
cílů environmentální udržitelnosti 
stanovených v tomto nařízení. Informace 
důležité pro informované rozhodnutí o 
koupi by měly být spotřebitelům 
poskytnuty před nákupem výrobku. 
Předpokládá se, že poskytnutím pevného 
základu pro porovnání výrobků na základě 
jejich environmentální udržitelnosti pro 
kupující a orgány veřejné moci budou 
požadavky na informace vést spotřebitele a 
orgány veřejné moci k udržitelnějším 
rozhodnutím.

Pozměňovací návrh 18
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Pokud akty v přenesené pravomoci 
obsahují požadavky na informace, mohou 
navíc stanovit třídy výkonnosti ve vztahu k 
jednomu nebo více příslušným parametrům 
výrobku, a usnadnit tak srovnání výrobků 
na základě tohoto parametru. Třídy 
výkonnosti by měly umožňovat rozlišování 
výrobků na základě jejich relativní 
udržitelnosti a mohli by je používat jak 
spotřebitelé, tak veřejné orgány. Jsou tedy 
určeny k tomu, aby posouvaly trh směrem 
k udržitelnějším výrobkům.

(24) Pokud akty v přenesené pravomoci 
obsahují požadavky na informace, mohou 
navíc stanovit třídy výkonnosti ve vztahu k 
jednomu nebo více příslušným parametrům 
výrobku, a usnadnit tak srovnání výrobků 
na základě tohoto parametru. Třídy 
výkonnosti by měly umožňovat rozlišování 
výrobků na základě jejich relativní 
udržitelnosti a mohli by je používat jak 
spotřebitelé, tak veřejné orgány. Jsou tedy 
určeny k tomu, aby posouvaly trh směrem 
k udržitelnějším výrobkům, aniž by byla 
ohrožena jejich funkčnost. Vzhledem k 
tomu, že požadavky na informace o 
trvanlivosti a opravitelnosti výrobků hrají 
ústřední úlohu, pokud jde o spotřebitele s 
udržitelnými spotřebními návyky, mělo by 
toto nařízení umožnit stanovení skóre 
opravitelnosti.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Požadavky na informace stanovené 
tímto nařízením by měly zahrnovat 
požadavek na poskytnutí pasu výrobku. 
Pas výrobku je důležitým nástrojem pro 
zpřístupnění informací subjektům v celém 
hodnotovém řetězci a dostupnost pasu 
výrobku by měla významně zvýšit úplnou 
sledovatelnost výrobku v rámci celého 
hodnotového řetězce. Mimo jiné by měl 
pas výrobku pomáhat spotřebitelům činit 
informovaná rozhodnutí zlepšením jejich 
přístupu k relevantním informacím o 
výrobku, umožnit hospodářským 
subjektům jiným než aktérům hodnotového 
řetězce, jako jsou opraváři nebo recyklační 
subjekty, přístup k relevantním informacím 

(26) Požadavky na informace stanovené 
tímto nařízením by měly zahrnovat 
požadavek na poskytnutí pasu výrobku. 
Pas výrobku je důležitým nástrojem pro 
zpřístupnění informací subjektům v celém 
hodnotovém řetězci a dostupnost pasu 
výrobku by měla významně zvýšit úplnou 
sledovatelnost výrobku v rámci celého 
hodnotového řetězce. Mimo jiné by měl 
pas výrobku pomáhat spotřebitelům činit 
informovaná rozhodnutí zlepšením jejich 
přístupu k relevantním informacím o 
výrobku, umožnit hospodářským 
subjektům a jiným aktérům hodnotového 
řetězce, jako jsou profesionální opraváři, 
nezávislé hospodářské subjekty, subjekty 



PE748.778/ 19

CS

a umožnit příslušným vnitrostátním 
orgánům plnit své povinnosti. Za tímto 
účelem by pas výrobku neměl nahrazovat 
nedigitální formy předávání informací, 
jako jsou informace v návodu k výrobku 
nebo na štítku, ale doplňovat je. Kromě 
toho by mělo být možné použít pas 
výrobku pro uvedení informací o jiných 
aspektech udržitelnosti, které jsou pro 
příslušnou skupinu výrobků relevantní 
podle jiných právních předpisů Unie.

provádějící renovace nebo recyklační 
subjekty, přístup k relevantním informacím 
a umožnit příslušným vnitrostátním 
orgánům plnit své povinnosti, aniž by byla 
ohrožena ochrana důvěrných obchodních 
informací. Za tímto účelem by pas 
výrobku neměl nahrazovat nedigitální 
formy předávání informací, jako jsou 
informace v návodu k výrobku nebo na 
štítku, ale doplňovat je. Kromě toho by 
mělo být možné použít pas výrobku pro 
uvedení informací o jiných aspektech 
udržitelnosti, které jsou pro příslušnou 
skupinu výrobků relevantní podle jiných 
právních předpisů Unie.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Pro zohlednění povahy výrobku a 
jeho trhu by mělo být při přípravě pravidel 
pro jednotlivé výrobky pečlivě a 
individuálně posouzeno, které informace 
bude nutné v pasu výrobku uvádět. V 
zájmu optimalizace přístupu k výsledným 
informacím a současně ochrany práv 
duševního vlastnictví je třeba pas výrobku 
navrhnout a zavést tak, aby byl umožněn 
diferencovaný přístup k informacím 
uvedeným v pasu výrobku v závislosti na 
typu informací a typologii zúčastněných 
stran. Podobně aby se zabránilo tomu, že 
by náklady pro podniky i veřejnost byly 
nepřiměřené širším přínosům, měl by být 
pas výrobku specifický pro určitý výrobek, 
sérii nebo model výrobku, například v 
závislosti na složitosti hodnotového 
řetězce, velikosti, povaze nebo dopadu 
zvažovaných výrobků.

(27) Pro zohlednění povahy výrobku a 
jeho trhu by mělo být při přípravě pravidel 
pro jednotlivé výrobky pečlivě a 
individuálně posouzeno, které informace 
bude nutné v pasu výrobku uvádět, přičemž 
je třeba vzít v úvahu případy jedinečných 
položek a ochranu důvěrných obchodních 
informací. V zájmu optimalizace přístupu 
k výsledným informacím a současně 
ochrany práv duševního vlastnictví je třeba 
pas výrobku navrhnout a zavést tak, aby 
byl umožněn diferencovaný přístup k 
informacím uvedeným v pasu výrobku v 
závislosti na typu informací a typologii 
zúčastněných stran. Podobně aby se 
zabránilo tomu, že by náklady pro podniky 
i veřejnost byly nepřiměřené širším 
přínosům, měl by být pas výrobku 
specifický pro určitý výrobek, sérii nebo 
model výrobku, například v závislosti na 
složitosti hodnotového řetězce, velikosti, 
povaze nebo dopadu zvažovaných 
výrobků. Pas výrobku by měl zůstat 
dostupný alespoň po očekávanou dobu 
životnosti konkrétního výrobku, avšak s 
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dostatečnou rezervou k zajištění toho, aby 
byl pas výrobku k dispozici v případech, 
kdy výrobek vydrží déle, než se očekávalo.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Pro zajištění interoperability by měly 
být specifikovány typy povolených nosičů 
údajů. Ze stejného důvodu by měl být 
nosič údajů a jedinečný identifikátor 
výrobku vydáván v souladu s mezinárodně 
uznávanými normami. Na Komisi by měla 
být přenesena pravomoc přijímat v souladu 
s článkem 290 Smlouvy o fungování EU 
akty za účelem změny tohoto nařízení 
nahrazením nebo doplněním norem, podle 
nichž mohou být nosiče údajů a jedinečné 
identifikátory vydávány, a to s ohledem na 
technický nebo vědecký pokrok. Tím by 
mělo být zajištěno, aby informace uvedené 
v pasu výrobku mohly být zaznamenávány 
a předávány všemi hospodářskými 
subjekty, a měla by být zaručena 
kompatibilita jedinečného identifikátoru s 
externími složkami, jako jsou skenovací 
zařízení.

(28) Pro zajištění interoperability by měly 
být specifikovány typy povolených nosičů 
údajů. Ze stejného důvodu by měl být 
nosič údajů a jedinečný identifikátor 
výrobku vydáván v souladu s mezinárodně 
uznávanými normami. Údaje by měly být 
přenositelné prostřednictvím otevřené 
interoperabilní sítě pro výměnu údajů bez 
proprietárního uzamčení. Na Komisi by 
měla být přenesena pravomoc přijímat v 
souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU akty za účelem změny 
tohoto nařízení nahrazením nebo 
doplněním norem, podle nichž mohou být 
nosiče údajů a jedinečné identifikátory 
vydávány, a to s ohledem na technický 
nebo vědecký pokrok. Tím by mělo být 
zajištěno, aby informace uvedené v pasu 
výrobku mohly být zaznamenávány a 
předávány všemi hospodářskými subjekty, 
a měla by být zaručena kompatibilita 
jedinečného identifikátoru s externími 
složkami, jako jsou skenovací zařízení.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Aby nebylo zbytečně oddalováno 
stanovení jiných požadavků na ekodesign, 
než jsou požadavky na pas výrobku, nebo 
aby bylo zajištěno účinné zavádění pasů 
výrobku, měla by mít Komise možnost 

(29) Aby nebylo zbytečně oddalováno 
stanovení jiných požadavků na ekodesign, 
než jsou požadavky na pas výrobku, nebo 
aby bylo zajištěno účinné zavádění pasů 
výrobku, měla by mít Komise možnost 



PE748.778/ 21

CS

vyjmout některé skupiny výrobků z 
požadavků na pas výrobku v případě, kdy 
nejsou k dispozici technické specifikace 
týkající se základních požadavků na 
technický návrh a fungování pasu výrobku. 
Aby se obdobně zabránilo zbytečné 
administrativní zátěži pro hospodářský 
subjekt, měla by mít Komise možnost 
vyjmout některé skupiny výrobků z 
požadavků na pas výrobku v případě, že 
systém pro digitální poskytování informací 
o výrobku, který subjektům v hodnotovém 
řetězci umožňuje přístup k příslušným 
informacím o výrobku a vnitrostátním 
orgánům usnadňuje ověřování souladu 
výrobku s předpisy, již obsahují jiné právní 
předpisy Unie. Tyto výjimky by měly být 
pravidelně přezkoumávány s ohledem na 
další dostupnost technických specifikací.

vyjmout některé skupiny výrobků z 
požadavků na pas výrobku v případě, kdy 
nejsou k dispozici technické specifikace 
týkající se základních požadavků na 
technický návrh a fungování pasu výrobku. 
Aby se obdobně zabránilo zbytečné 
administrativní zátěži pro hospodářský 
subjekt, měla by mít Komise možnost 
výjimečně vyjmout některé skupiny 
výrobků z požadavků na pas výrobku v 
případě, že systém pro digitální 
poskytování informací o výrobku, který 
subjektům v hodnotovém řetězci umožňuje 
přístup k příslušným informacím o výrobku 
a vnitrostátním orgánům usnadňuje 
ověřování souladu výrobku s předpisy, již 
obsahují jiné právní předpisy Unie. Tyto 
výjimky by měly být pravidelně 
přezkoumávány s ohledem na další 
dostupnost technických specifikací a 
pokud možno ukončeny.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) V zájmu účinného zavedení pasu 
výrobku by se měl technický návrh, 
požadavky na údaje a fungování pasu 
výrobku řídit souborem základních 
technických požadavků. Tyto požadavky 
by měly být základem jednotného zavádění 
pasu výrobků napříč odvětvími. Měly by 
být stanoveny technické specifikace, které 
by zajistily účinné provádění těchto 
základních požadavků, a to buď ve formě 
harmonizované normy uvedené v Úředním 
věstníku, nebo alternativně ve formě 
společných specifikací přijatých Komisí. 
Technický návrh by měl zajistit, aby pas 
výrobku přenášel údaje bezpečným 
způsobem a při respektování zásad ochrany 
údajů. Digitální pas výrobku bude vyvinut 
v rámci otevřeného dialogu s 
mezinárodními partnery s cílem zohlednit 

(33) V zájmu účinného zavedení pasu 
výrobku by se měl technický návrh, 
požadavky na údaje a fungování pasu 
výrobku řídit souborem základních 
technických požadavků. Tyto požadavky 
by měly být základem jednotného zavádění 
pasu výrobků napříč odvětvími. Měly by 
být stanoveny technické specifikace, které 
by zajistily účinné provádění těchto 
základních požadavků, a to buď ve formě 
harmonizované normy uvedené v Úředním 
věstníku, nebo alternativně ve formě 
společných specifikací přijatých Komisí. 
Technický návrh by měl zajistit, aby pas 
výrobku přenášel údaje bezpečným 
způsobem a při respektování zásad ochrany 
údajů. Digitální pas výrobku bude vyvinut 
v rámci otevřeného dialogu s 
mezinárodními partnery s cílem zohlednit 
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jejich názory při vytváření technických 
specifikací a zajistit jejich příspěvek k 
odstranění obchodních překážek pro 
ekologičtější výrobky a ke snížení nákladů 
na udržitelné investice, marketing a 
dodržování předpisů. Technické 
specifikace a požadavky týkající se 
sledovatelnosti v celém hodnotovém 
řetězci by v zájmu účinného provádění 
měly být v maximální možné míře 
vypracovány na základě konsensuálního 
přístupu a zapojení, podpory a účinné 
spolupráce rozmanitého souboru subjektů, 
mimo jiné normalizačních subjektů, 
průmyslových sdružení, spotřebitelských 
organizací, odborníků, nevládních 
organizací a mezinárodních partnerů, 
včetně rozvojových ekonomik.

jejich názory při vytváření technických 
specifikací a zajistit jejich příspěvek k 
odstranění obchodních překážek pro 
ekologičtější výrobky s prodlouženým 
životním cyklem a zvýšenou oběhovostí a 
ke snížení nákladů na udržitelné investice, 
marketing a dodržování předpisů a k 
podpoře inovací. Technické specifikace a 
požadavky týkající se sledovatelnosti v 
celém hodnotovém řetězci by v zájmu 
účinného provádění měly být v maximální 
možné míře vypracovány na základě 
konsensuálního přístupu a zapojení, 
podpory a účinné spolupráce rozmanitého 
souboru subjektů, mimo jiné 
normalizačních subjektů, průmyslových 
sdružení, začínajících podniků, 
spotřebitelských organizací, odborníků, 
nevládních organizací a mezinárodních 
partnerů, včetně rozvojových ekonomik.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Jakékoli zpracovávání osobních 
údajů podle tohoto nařízení by mělo být v 
souladu s příslušnými pravidly na ochranu 
osobních údajů. Osobní údaje by měly být 
zpracovávány příslušnými vnitrostátními 
orgány v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/67966. 
Komise by měla osobní údaje zpracovávat 
v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2018/172567.

(35) Jakékoli zpracovávání osobních 
údajů podle tohoto nařízení by mělo být v 
souladu s příslušnými pravidly na ochranu 
osobních údajů. Osobní údaje by měly být 
zpracovávány příslušnými vnitrostátními 
orgány v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/67966 se 
zvláštním důrazem na zásady záměrné a 
standardní ochrany údajů. Komise by 
měla osobní údaje zpracovávat v souladu s 
nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/172567. V digitálním pasu 
výrobku by neměly být uchovávány osobní 
údaje koncových uživatelů.

__________________ __________________
66 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 

66 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
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pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1).

pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1).

67 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 
1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

67 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 
1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Za účelem vedení spotřebitelů k 
výběru udržitelnějších možností by měly 
štítky, vyžadují-li to akty v přenesené 
pravomoci přijaté podle tohoto nařízení, 
poskytovat informace umožňující účinné 
srovnání výrobků, například uváděním tříd 
výkonnosti. Konkrétně pro spotřebitele 
mohou být fyzické štítky dalším zdrojem 
informací v místě prodeje. Mohou se pro 
ně stát vizuálním základem pro rychlé 
rozlišení mezi výrobky na základě jejich 
výkonnosti ve vztahu k určitému parametru 
výrobku nebo souboru parametrů výrobku. 
V případě potřeby by měly rovněž 
umožňovat přístup k dalším informacím 
tím, že budou obsahovat konkrétní odkazy, 
jako jsou adresy internetových stránek, 
dynamické kódy QR, odkazy na on-line 
štítky nebo jakékoli vhodné prostředky 
orientované na spotřebitele. Komise by 
měla v příslušném aktu v přenesené 
pravomoci stanovit nejúčinnější způsob 
zobrazení těchto štítků, a to i v případě on-
line prodeje na dálku, s přihlédnutím k 
důsledkům pro zákazníky a hospodářské 
subjekty a k vlastnostem dotčených 
výrobků. Komise může rovněž požadovat, 
aby byl štítek vytištěn na obalu výrobku.

(39) Za účelem vedení spotřebitelů k 
výběru udržitelných možností by měly 
štítky, vyžadují-li to akty v přenesené 
pravomoci přijaté podle tohoto nařízení, 
poskytovat jasné a snadno srozumitelné 
informace umožňující účinné srovnání 
výrobků, například uváděním tříd 
výkonnosti. Konkrétně pro spotřebitele 
mohou být fyzické štítky dalším zdrojem 
informací v místě prodeje. Mohou se pro 
ně stát vizuálním základem pro rychlé 
rozlišení mezi výrobky na základě jejich 
výkonnosti ve vztahu k určitému parametru 
výrobku nebo souboru parametrů výrobku. 
V případě potřeby by měly rovněž 
umožňovat přístup k dalším informacím 
tím, že budou obsahovat konkrétní odkazy, 
jako jsou adresy internetových stránek, 
dynamické kódy QR, odkazy na on-line 
štítky nebo jakékoli vhodné prostředky 
orientované na spotřebitele. Komise by 
měla v příslušném aktu v přenesené 
pravomoci stanovit nejúčinnější způsob 
zobrazení těchto štítků, a to i v případě on-
line prodeje na dálku, s přihlédnutím k 
důsledkům pro zákazníky a hospodářské 
subjekty a k vlastnostem dotčených 
výrobků. Komise může rovněž požadovat, 
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aby byl štítek vytištěn na obalu výrobku.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 41

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(41) Spotřebitelé by měli být chráněni 
před zavádějícími informacemi, které by 
jim bránily ve výběru udržitelnějších 
výrobků. Z těchto důvodů by mělo být 
zakázáno uvádět na trh výrobky opatřené 
štítkem napodobujícím štítky stanovené 
tímto nařízením.

(41) Spotřebitelé by měli být chráněni 
před zavádějícími informacemi, které by 
jim bránily ve výběru udržitelnějších 
výrobků. Z těchto důvodů by mělo být 
zakázáno uvádět na trh výrobky opatřené 
štítkem se zavádějícími nebo 
rozporuplnými informacemi nebo 
napodobujícím štítky stanovené tímto 
nařízením. Mělo by však být možné nadále 
vykazovat ekoznačku EU nebo jiné 
stávající ekoznačky typu I, jak je 
stanoveno v nařízení (ES) č. 66/2010.

Pozměňovací návrh 27
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42) V zájmu co nejúčinnějšího plnění 
cílů Zelené dohody pro Evropu a v zájmu 
toho, aby se právní úprava nejdříve 
zaměřila na výrobky s největším dopadem, 
by měla Komise stanovit pořadí důležitosti 
výrobků, které mají být tímto nařízením 
upraveny, a požadavků, které se na ně 
budou vztahovat. Komise by měla na 
základě postupu stanovení priorit podle 
směrnice 2009/125/ES přijmout pracovní 
plán, který by pokrýval období nejméně 3 
let a kterým by stanovila seznam skupin 
výrobků, pro něž hodlá přijmout akty v 
přenesené pravomoci, i seznam aspektů 
výrobků, pro něž hodlá přijmout akty v 
přenesené pravomoci s horizontální 
působností. Při stanovování priorit by 
Komise měla vycházet ze souboru kritérií, 
která se týkají zejména možného přínosu 

(42) V zájmu co nejúčinnějšího plnění 
cílů Zelené dohody pro Evropu a v zájmu 
toho, aby se právní úprava nejdříve 
zaměřila na výrobky s největším dopadem, 
by měla Komise stanovit pořadí důležitosti 
výrobků, které mají být tímto nařízením 
upraveny, a požadavků, které se na ně 
budou vztahovat. Komise by měla na 
základě postupu stanovení priorit podle 
směrnice 2009/125/ES přijmout pracovní 
plán, který by pokrýval období nejméně 3 
let a kterým by stanovila seznam skupin 
výrobků, pro něž hodlá přijmout akty v 
přenesené pravomoci, i seznam aspektů 
výrobků, pro něž hodlá přijmout akty v 
přenesené pravomoci s horizontální 
působností, a odhadovaný harmonogram 
jejich zavedení. Pracovní plán a jeho 
aktualizace musí být veřejně přístupné a 
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aktů v přenesené pravomoci k cílům Unie v 
oblasti klimatu, životního prostředí a 
energetiky a jejich potenciálu pro zlepšení 
aspektů vybraných výrobků bez 
nepřiměřených nákladů pro veřejnost a 
hospodářské subjekty. Vzhledem k 
významu pracovních plánů pro plnění 
energetických cílů Unie by tyto plány měly 
zahrnovat přiměřený podíl opatření 
souvisejících s výrobky spojenými se 
spotřebou energie. Rovněž by měly být 
konzultovány členské státy a zúčastněné 
strany, a to prostřednictvím fóra o 
ekodesignu. Vzhledem k doplňkovosti 
tohoto nařízení a nařízení (EU) 2017/1369 
týkajícího se výrobků spojených se 
spotřebou energie by měl být časový 
harmonogram pro pracovní plán podle 
tohoto nařízení sladěn s harmonogramem 
stanoveným podle článku 15 nařízení (EU) 
2017/1369.

před přijetím musí být předloženy 
Evropskému parlamentu. Komise by měla 
zejména přihlížet ke skupinám výrobků 
stanoveným v tomto nařízení a při 
stanovování priorit vycházet ze souboru 
kritérií, která se týkají zejména přínosu 
aktů v přenesené pravomoci k cílům Unie v 
oblasti klimatu, životního prostředí a 
energetiky a jejich potenciálu pro zlepšení 
aspektů vybraných výrobků bez 
nepřiměřených nákladů pro veřejnost a 
hospodářské subjekty. Vzhledem k 
významu pracovních plánů pro plnění 
energetických cílů Unie by tyto plány měly 
zahrnovat přiměřený podíl opatření 
souvisejících s výrobky spojenými se 
spotřebou energie. Rovněž by měly být 
konzultovány členské státy a zúčastněné 
strany, a to prostřednictvím fóra o 
ekodesignu. Vzhledem k doplňkovosti 
tohoto nařízení a nařízení (EU) 2017/1369 
týkajícího se výrobků spojených se 
spotřebou energie by měl být časový 
harmonogram pro pracovní plán podle 
tohoto nařízení sladěn s harmonogramem 
stanoveným podle článku 15 nařízení (EU) 
2017/1369.

Pozměňovací návrh 28
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 42 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42a) Cementářský průmysl jako jedno z 
energeticky, materiálově a uhlíkově 
nejnáročnějších odvětví je v současné 
době odpovědný za přibližně 7 % 
celosvětových emisí CO2 a 4 % emisí CO2 
v EU1a, což z něj činí odvětví, u něhož je 
obzvláště nezbytné dosáhnout co nejdříve 
souladu s Pařížskou dohodou o klimatu a 
s cíli Unie v oblasti klimatu. Ačkoli 
stavební výrobky, včetně cementu, mají 
být zahrnuty do [chystaného nařízení, 
kterým se stanoví harmonizované 
podmínky pro uvádění stavebních výrobků 
na trh, mění nařízení (EU) 2019/1020 a 
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zrušuje nařízení (EU) 305/2011 
(2022/0094 COD)], zůstávají v oblasti 
působnosti tohoto nařízení. Aby se 
zabránilo tomu, že u výrobků nebudou 
dostatečně stanoveny požadavky, které 
jsou naléhavě zapotřebí k dosažení našich 
cílů v oblasti klimatu a životního 
prostředí, měla by případná absence 
odpovídajících požadavků na výkonnost a 
informace pro tyto výrobky podle 
[chystaného nařízení, kterým se stanoví 
harmonizované podmínky pro uvádění 
stavebních výrobků na trh, mění nařízení 
(EU) 2019/1020 a zrušuje nařízení (EU) 
305/2011 (2022/0094 COD)], vést k jejich 
začlenění do příštího pracovního plánu 
tohoto nařízení. 
__________________
1a Možnosti dekarbonizace pro 
cementářský průmysl, EUR 31378 EN, 
Úřad pro publikace Evropské unie, 
Lucemburk, 2023, ISBN 978–92–76–
61599–6, doi:10.2760/174037, 
JRC131246.

Pozměňovací návrh 29
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(43) V případě stavebních výrobků by 
toto nařízení mělo stanovit požadavky na 
konečné výrobky pouze tehdy, pokud není 
pravděpodobné, že povinnosti vzniklé na 
základě [revidovaného nařízení o 
stavebních výrobcích] a jeho provádění 
povedou k uspokojivému dosažení cílů 
environmentální udržitelnosti 
stanovených tímto nařízením. Kromě toho 
by měla Komise při vytváření pracovních 
plánů vzít v úvahu, že v souladu se 
stávající praxí bude [revidované nařízení o 
stavebních výrobcích] u výrobků 
spojených se spotřebou energie, které jsou 
zároveň stavebními výrobky, 
upřednostňovat požadavky na udržitelnost 

(43) Komise by měla při vytváření 
pracovních plánů vzít v úvahu, že v 
souladu se stávající praxí bude [revidované 
nařízení o stavebních výrobcích] u výrobků 
spojených se spotřebou energie, které jsou 
zároveň stavebními výrobky, 
upřednostňovat požadavky na udržitelnost 
stanovené tímto nařízením. To by se mělo 
týkat například ohřívačů, kotlů, tepelných 
čerpadel, zařízení pro ohřev vody a 
vytápění vnitřních prostor, ventilátorů, 
chladicích a ventilačních systémů a 
fotovoltaických výrobků (kromě 
fotovoltaických panelů integrovaných do 
budov). U těchto výrobků může 
[revidované nařízení o stavebních 
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stanovené tímto nařízením. To by se mělo 
týkat například ohřívačů, kotlů, tepelných 
čerpadel, zařízení pro ohřev vody a 
vytápění vnitřních prostor, ventilátorů, 
chladicích a ventilačních systémů a 
fotovoltaických výrobků (kromě 
fotovoltaických panelů integrovaných do 
budov). U těchto výrobků může 
[revidované nařízení o stavebních 
výrobcích] v případě potřeby zasahovat 
doplňujícím způsobem, zejména pokud jde 
o aspekty bezpečnosti, rovněž s ohledem 
na jiné právní předpisy Unie týkající se 
výrobků, jako jsou plynové spotřebiče, 
zařízení nízkého napětí a strojní zařízení.

výrobcích] v případě potřeby zasahovat 
doplňujícím způsobem, zejména pokud jde 
o aspekty bezpečnosti, rovněž s ohledem 
na jiné právní předpisy Unie týkající se 
výrobků, jako jsou plynové spotřebiče, 
zařízení nízkého napětí a strojní zařízení.

Pozměňovací návrh 30
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) V rámci podpory samoregulace jako 
platné alternativy k regulačním přístupům 
by mělo toto nařízení v návaznosti na 
směrnici 2009/125/ES obsahovat možnost, 
aby mohla průmyslová odvětví předkládat 
samoregulační opatření. Komise by měla 
samoregulační opatření navržené 
průmyslovým odvětvím posoudit společně 
s informacemi a důkazy předloženými 
signatáři, a to i s ohledem na mezinárodní 
obchodní závazky Unie a potřebu zajistit 
soulad s právem Unie. Za účelem zajištění 
jednotných podmínek pro provádění 
tohoto nařízení by měly být Komisi 
svěřeny prováděcí pravomoci k přijetí a 
aktualizaci aktu, který by obsahoval 
seznam samoregulačních opatření 
považovaných za platné alternativy aktu v 
přenesené pravomoci, kterým se stanoví 
požadavky na ekodesign. Bylo by rovněž 
vhodné, například s ohledem na relevantní 
vývoj trhu nebo technologie v rámci 
dotčené skupiny výrobků, aby Komise 
mohla požádat o revidovanou verzi 
samoregulačního opatření, kdykoli to bude 
považovat za nezbytné. Jakmile bude 

(44) V rámci podpory samoregulace jako 
platné alternativy k regulačním přístupům 
by mělo toto nařízení v návaznosti na 
směrnici 2009/125/ES obsahovat možnost, 
aby mohla průmyslová odvětví předkládat 
samoregulační opatření, pokud tyto 
výrobky nebo skupiny výrobků nejsou 
začleněny do pracovního plánu pro 
ekodesign. Samoregulační opatření by 
měla být sladěna s cíli tohoto nařízení. 
Komise by měla samoregulační opatření 
navržené průmyslovým odvětvím posoudit 
společně s informacemi a důkazy 
předloženými signatáři, a to i s ohledem na 
mezinárodní obchodní závazky Unie a 
potřebu zajistit soulad s právem Unie. 
Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci za účelem přijetí a 
aktualizace aktu, který by obsahoval 
seznam samoregulačních opatření 
považovaných za platné alternativy aktu v 
přenesené pravomoci, kterým se stanoví 
požadavky na ekodesign. Bylo by rovněž 
vhodné, například s ohledem na relevantní 
vývoj trhu nebo technologie v rámci 
dotčené skupiny výrobků, aby Komise 
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samoregulační opatření uvedeno na 
seznamu obsaženém v prováděcím aktu, 
budou hospodářské subjekty oprávněně 
očekávat, že Komise u této konkrétní 
skupiny výrobků nepřijme akt v přenesené 
pravomoci, kterým se stanoví požadavky 
na ekodesign. Není však vyloučeno, že 
Komise přijme horizontální požadavky na 
ekodesign, které se budou vztahovat 
rovněž na výrobky, jichž se týká uznané 
samoregulační opatření, pokud jde o 
aspekty výrobků, na něž se toto 
samoregulační opatření nevztahuje. Bude-li 
se Komise domnívat, že některé 
samoregulační opatření již nesplňuje 
kritéria stanovená v tomto nařízení, měla 
by toto samoregulační opatření ze seznamu 
uznaných samoregulačních opatření 
uvedeného v prováděcím aktu vyjmout. 
Následně tedy mohou být požadavky na 
ekodesign v souladu s tímto nařízením 
stanoveny i pro skupiny výrobků, na něž se 
předtím vztahovalo samoregulační 
opatření.

mohla požádat o revidovanou verzi 
samoregulačního opatření, kdykoli to bude 
považovat za nezbytné. Jakmile bude 
samoregulační opatření uvedeno na 
seznamu obsaženém v aktu v přenesené 
pravomoci, budou hospodářské subjekty 
oprávněně očekávat, že Komise u této 
konkrétní skupiny výrobků nepřijme akt v 
přenesené pravomoci, kterým se stanoví 
požadavky na ekodesign. Není však 
vyloučeno, že Komise přijme horizontální 
požadavky na ekodesign, které se budou 
vztahovat rovněž na výrobky, jichž se týká 
uznané samoregulační opatření, pokud jde 
o aspekty výrobků, na něž se toto 
samoregulační opatření nevztahuje. Bude-li 
se Komise domnívat, že některé 
samoregulační opatření již nesplňuje 
kritéria stanovená v tomto nařízení, měla 
by toto samoregulační opatření ze seznamu 
uznaných samoregulačních opatření 
uvedeného v aktu v přenesené pravomoci 
vyjmout. Následně tedy mohou být 
požadavky na ekodesign v souladu s tímto 
nařízením stanoveny i pro skupiny 
výrobků, na něž se předtím vztahovalo 
samoregulační opatření.

Pozměňovací návrh 31
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Mikropodniky a malé a střední 
podniky by mohly mít ze zvýšení poptávky 
po udržitelných výrobcích velký prospěch, 
ale v souvislosti s některými požadavky by 
se také mohly potýkat s náklady a 
obtížemi. Členské státy a Komise by měly 
v příslušných oblastech své odpovědnosti 
poskytovat odpovídající informace, zajistit 
cílená a specializovaná školení a 
poskytovat zvláštní pomoc a podporu, 
včetně finanční, malým a středním 
podnikům zabývajícím se výrobou 
výrobků, pro které jsou požadavky na 
ekodesign stanoveny. Tato opatření by se 

(45) Mikropodniky a malé a střední 
podniky by mohly mít ze zvýšení poptávky 
po udržitelných výrobcích velký prospěch, 
ale v souvislosti s některými požadavky by 
se také mohly potýkat s náklady a 
obtížemi.  Za účelem podpory malých a 
středních podniků by členské státy a 
Komise měly v příslušných oblastech své 
odpovědnosti poskytovat odpovídající 
informace, zajistit cílená a specializovaná 
školení a poskytovat zvláštní pomoc a 
podporu, včetně finanční, a to 
prostřednictvím stávajících finančních 
nástrojů, mikropodnikům a malým a 
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měla týkat například výpočtu 
environmentální stopy produktu a 
technického provedení pasu výrobku. 
Členské státy by měly přijímat opatření s 
ohledem na platná pravidla státní podpory.

středním podnikům zabývajícím se 
výrobou výrobků, pro které jsou 
požadavky na ekodesign stanoveny. Tato 
opatření by měla zahrnovat přinejmenším 
konkrétní mechanismy usnadňující 
dodržování požadavků stanovených v pasu 
výrobku a provádění posouzení životního 
cyklu. Členské státy by měly přijímat 
opatření s ohledem na platná pravidla státní 
podpory.

Pozměňovací návrh 32
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 46

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(46) Ničení neprodaných spotřebních 
výrobků, jako je textil a obuv, 
hospodářskými subjekty se v celé Unii 
stává rozšířeným ekologickým problémem, 
zejména z důvodu rychlého růstu prodeje 
on-line. Dochází tak ke ztrátě cenných 
hospodářských zdrojů, neboť výrobky jsou 
vyráběny, přepravovány a následně 
zničeny, aniž by byly použity k účelu, pro 
nějž byly vyrobeny. V zájmu ochrany 
životního prostředí je proto nezbytné, aby 
toto nařízení stanovilo rámec, který by 
zabránil ničení neprodaných výrobků 
primárně určených pro spotřebitele podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/77169, včetně výrobků, které 
byly vráceny spotřebitelem s ohledem na 
jeho právo na odstoupení od smlouvy 
stanovené ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2011/83/EU70. 
Tím se sníží dopad těchto výrobků na 
životní prostředí snížením produkce 
odpadu a motivací ke snížení nadměrné 
produkce výrobků. Navíc vzhledem k 
tomu, že několik členských států zavedlo 
vnitrostátní právní předpisy týkající se 
ničení neprodaných spotřebních výrobků, 
čímž došlo k narušení trhu, je nezbytné 
přijmout harmonizovaná pravidla týkající 
se ničení neprodaných spotřebních 
výrobků, která by zajistila, že distributoři, 

(46) Ničení neprodaných spotřebních 
výrobků, jako je textil, obuv či elektrické a 
elektronické přístroje a zařízení, 
hospodářskými subjekty se v celé Unii 
stává rozšířeným ekologickým problémem, 
zejména z důvodu rychlého růstu prodeje 
on-line. Dochází tak ke ztrátě cenných 
hospodářských zdrojů, neboť výrobky jsou 
vyráběny, přepravovány a následně 
zničeny, aniž by byly použity k účelu, pro 
nějž byly vyrobeny. V zájmu ochrany 
životního prostředí je proto nezbytné, aby 
toto nařízení stanovilo rámec, který by 
zabránil ničení neprodaných výrobků 
primárně určených pro spotřebitele podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/77169, včetně výrobků, které 
byly vráceny spotřebitelem s ohledem na 
jeho právo na odstoupení od smlouvy 
stanovené ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2011/83/EU70. 
Tím se sníží dopad těchto výrobků na 
životní prostředí snížením produkce 
odpadu a motivací ke snížení nadměrné 
produkce výrobků. Navíc vzhledem k 
tomu, že několik členských států zavedlo 
vnitrostátní právní předpisy týkající se 
ničení neprodaných spotřebních výrobků, 
čímž došlo k narušení trhu, je nezbytné 
přijmout harmonizovaná pravidla týkající 
se ničení neprodaných spotřebních 



PE748.778/ 30

CS

maloobchodníci i další hospodářské 
subjekty budou podléhat stejným 
pravidlům a pobídkám ve všech členských 
státech.

výrobků, která by zajistila, že distributoři, 
maloobchodníci i další hospodářské 
subjekty budou podléhat stejným 
pravidlům a pobídkám ve všech členských 
státech.

__________________ __________________
69 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/771 ze dne 20. května 
2019 o některých aspektech smluv o 
prodeji zboží, kterou se mění nařízení (EU) 
2017/2394 a směrnice 2009/22/ES a kterou 
se zrušuje směrnice 1999/44/ES (Úř. věst. 
L 136, 22.5.2019, s. 6).

69 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/771 ze dne 20. května 
2019 o některých aspektech smluv o 
prodeji zboží, kterou se mění nařízení (EU) 
2017/2394 a směrnice 2009/22/ES a kterou 
se zrušuje směrnice 1999/44/ES (Úř. věst. 
L 136, 22.5.2019, s. 6).

70 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/83/EU ze dne 25. října 2011 
o právech spotřebitelů, kterou se mění 
směrnice Rady 93/13/EHS a směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
1999/44/ES a zrušuje směrnice Rady 
85/577/EHS a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 97/7/ES (Úř. věst. 
L 304, 22.11.2011, s. 64).

70 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/83/EU ze dne 25. října 2011 
o právech spotřebitelů, kterou se mění 
směrnice Rady 93/13/EHS a směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
1999/44/ES a zrušuje směrnice Rady 
85/577/EHS a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 97/7/ES (Úř. věst. 
L 304, 22.11.2011, s. 64).

Pozměňovací návrh 33
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47) Za účelem snížení motivace k ničení 
neprodaných spotřebních výrobků a pro 
získání dalších údajů o výskytu této praxe 
by mělo toto nařízení pro hospodářské 
subjekty v Unii disponující spotřebními 
výrobky zavést povinnost transparentnosti 
a požadovat, aby zveřejňovaly informace o 
počtu vyřazených neprodaných spotřebních 
výrobků za rok. Hospodářský subjekt by 
měl uvést typ nebo kategorii výrobků, 
důvody jejich vyřazení a jejich dodání k 
následnému zpracování odpadu. I když by 
hospodářské subjekty měly mít možnost si 
svobodně určit, jak tyto informace 
zveřejní způsobem odpovídajícím jejich 
podnikatelskému prostředí, mělo by se v 
příslušných případech za osvědčený postup 
považovat zahrnutí do veřejně dostupného 

(47) Za účelem snížení motivace k ničení 
neprodaných spotřebních výrobků a pro 
získání dalších údajů o výskytu této praxe 
by mělo toto nařízení pro hospodářské 
subjekty v Unii disponující spotřebními 
výrobky zavést povinnost transparentnosti 
a požadovat, aby na internetových 
stránkách Komise zveřejňovaly informace 
o počtu vyřazených neprodaných 
spotřebních výrobků za rok. Hospodářské 
subjekty by měly uvést typ nebo kategorii 
výrobků, důvody jejich vyřazení a jejich 
dodání k následnému zpracování odpadu. 
Za osvědčený postup by se v příslušných 
případech mělo považovat rovněž zahrnutí 
do veřejně dostupného přehledu 
nefinančních informací vypracovaného v 
souladu s článkem 19a směrnice 



PE748.778/ 31

CS

přehledu nefinančních informací 
vypracovaného v souladu s článkem 19a 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/34/EU71.

Evropského parlamentu a Rady 
2013/34/EU71.

__________________ __________________
71 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách 
a souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
(Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19).

71 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách 
a souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
(Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19).

Pozměňovací návrh 34
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Za účelem zamezení ničení 
neprodaných spotřebních výrobků v 
případech, kdy je ničení těchto výrobků 
obvyklé, by měla být na Komisi přenesena 
pravomoc přijímat akty v souladu s 
článkem 290 Smlouvy o fungování EU, 
kterými doplní toto nařízení o zákaz ničení 
těchto výrobků. Vzhledem k široké škále 
výrobků, které mohou být potenciálně 
zničeny, aniž by byly někdy prodány nebo 
použity, je nezbytné stanovit toto zmocnění 
v tomto nařízení. Zákaz stanovený v aktech 
v přenesené pravomoci by se však měl 
vztahovat na konkrétní skupiny výrobků, 
které budou určeny na základě posouzení 
Komise týkajícího se rozsahu, v jakém 
ničení těchto výrobků probíhá v praxi, 
případně se zohledněním informací, které 
poskytnou hospodářské subjekty. V zájmu 
zajištění přiměřenosti této povinnosti by 
Komise měla zvážit udělení zvláštních 
výjimek, na jejichž základě může být 
ničení neprodaných spotřebních výrobků 
přesto povoleno, například s ohledem na 
otázky bezpečnosti a ochrany zdraví. Aby 
bylo možné sledovat účinnost tohoto 

(48) Za účelem zamezení ničení 
neprodaných spotřebních výrobků v 
případech, kdy je ničení těchto výrobků 
obvyklé, by měla být na Komisi přenesena 
pravomoc přijímat akty v souladu s 
článkem 290 Smlouvy o fungování EU, 
kterými doplní toto nařízení o zákaz ničení 
těchto výrobků. Vzhledem k široké škále 
výrobků, které mohou být potenciálně 
zničeny, aniž by byly někdy prodány nebo 
použity, je nezbytné stanovit toto zmocnění 
v tomto nařízení. Zákaz stanovený v aktech 
v přenesené pravomoci by se však měl 
vztahovat na konkrétní skupiny výrobků, 
které budou určeny na základě posouzení 
Komise týkajícího se rozsahu, v jakém 
ničení těchto výrobků probíhá v praxi, 
případně se zohledněním informací, které 
poskytnou hospodářské subjekty. V zájmu 
zajištění přiměřenosti této povinnosti by 
Komise měla zvážit udělení zvláštních 
výjimek, na jejichž základě může být 
ničení neprodaných spotřebních výrobků 
přesto povoleno, například s ohledem na 
otázky bezpečnosti a ochrany zdraví. 
Komise by měla také poskytnout 
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zákazu a snížit motivaci k jeho obcházení, 
mělo by být požadováno, aby hospodářské 
subjekty zveřejňovaly počet zničených 
neprodaných spotřebních výrobků a 
důvody jejich zničení na základě platných 
výjimek. A konečně aby se zabránilo 
nepřiměřené administrativní zátěži malých 
a středních podniků, měly by být tyto 
podniky od povinnosti zveřejňovat své 
neprodané vyřazené výrobky a od zákazu 
vyřazovat určité skupiny výrobků 
stanovené v aktech v přenesené pravomoci 
osvobozeny. Pokud však existují 
dostatečné důkazy o tom, že malé a střední 
podniky mohou být využívány k obcházení 
těchto povinností, měla by mít Komise 
možnost požadovat v uvedených aktech v 
přenesené pravomoci u některých skupin 
výrobků, aby se tyto povinnosti vztahovaly 
i na mikropodniky a malé a střední 
podniky.

hospodářským subjektům dostatek času 
na přizpůsobení se novým požadavkům 
týkajícím se takového zákazu. Aby bylo 
možné sledovat účinnost tohoto zákazu a 
snížit motivaci k jeho obcházení, mělo by 
být požadováno, aby hospodářské subjekty 
zveřejňovaly počet zničených neprodaných 
spotřebních výrobků a důvody jejich 
zničení na základě platných výjimek. A 
konečně aby se zabránilo nepřiměřené 
administrativní zátěži malých a středních 
podniků a mikropodniků, měly by být tyto 
podniky od povinnosti zveřejňovat své 
neprodané vyřazené výrobky a od zákazu 
vyřazovat určité skupiny výrobků 
stanovené v aktech v přenesené pravomoci 
osvobozeny. Pokud však existují 
dostatečné důkazy o tom, že malé a střední 
podniky a mikropodniky mohou být 
využívány k obcházení těchto povinností, 
měla by mít Komise možnost požadovat v 
uvedených aktech v přenesené pravomoci u 
některých skupin výrobků, aby se tyto 
povinnosti vztahovaly i na mikropodniky a 
malé a střední podniky. Jeden rok po ... 
[datum vstupu tohoto nařízení v platnost] 
by mělo být zakázáno, aby hospodářské 
subjekty ničily neprodané spotřební 
výrobky, jedná-li se o textil, obuv či 
elektrické a elektronické přístroje a 
zařízení, pokud existují dostatečné důkazy 
o tom, že dochází k ničení těchto výrobků, 
které je škodlivé pro životní prostředí.

Pozměňovací návrh 35
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 59

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(59) Je nezbytné, aby on-line tržiště úzce 
spolupracovala s orgány dozoru nad trhem. 
Povinnost spolupráce s orgány dozoru nad 
trhem je uložena poskytovatelům služeb 
informační společnosti podle čl. 7 odst. 2 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/102074 ve vztahu k výrobkům, 
na něž se vztahuje uvedené nařízení, včetně 

(59) Je nezbytné, aby on-line tržiště úzce 
spolupracovala s orgány dozoru nad trhem. 
Povinnost spolupráce s orgány dozoru nad 
trhem je uložena poskytovatelům služeb 
informační společnosti podle čl. 7 odst. 2 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/102074 ve vztahu k výrobkům, 
na něž se vztahuje uvedené nařízení, včetně 
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výrobků, pro něž jsou stanoveny 
požadavky na ekodesign. Za účelem 
dalšího zlepšení spolupráce v boji proti 
nezákonnému obsahu souvisejícímu s 
nevyhovujícími výrobky by toto nařízení 
mělo obsahovat konkrétní povinnosti 
uvést tuto spolupráci do praxe, pokud jde 
o on-line tržiště. Například orgány dozoru 
nad trhem neustále zdokonalují 
technologické nástroje, které používají pro 
on-line dozor nad trhem ke zjištění 
nevyhovujících výrobků prodávaných on-
line. Aby tyto nástroje byly funkční, měla 
by on-line tržiště poskytovat přístup ke 
svým rozhraním. Navíc je možné, že 
orgány dozoru nad trhem musí také údaje 
z on-line tržišť extrahovat.

výrobků, pro něž jsou stanoveny 
požadavky na ekodesign.  Za účelem 
udržení kroku s technologickým vývojem 
a novými způsoby prodeje by se pro účely 
informací požadovaných podle článku 25 
a čl. 30 odst. 1 tohoto nařízení a případně 
pro požadavky stanovené v aktech v 
přenesené pravomoci přijatých podle 
článku 4 tohoto nařízení měly uplatnit 
povinnosti týkající se zajištění souladu s 
předpisy již od stadia návrhu stanovené 
pro poskytovatele on-line tržišť v článku 
31 nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/206574a . Prosazování 
těchto povinností by se mělo řídit pravidly 
stanovenými v kapitole IV nařízení (EU) 
2022/2065. Pro účely čl. 31 odst. 3 
nařízení (EU) 2022/2065 by poskytovatelé 
on-line tržišť měli využívat alespoň 
informační a komunikační systém 
uvedený v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020. Mělo by být umožněno, aby 
jednotné kontaktní místo podle tohoto 
nařízení bylo stejné jako kontaktní místo 
podle článku 11 nařízení (EU) 2022/2065, 
aniž by byl ohrožen cíl rychle a konkrétně 
řešit otázky spojené s bezpečností výrobků.

_________________ _________________
74 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o 
dozoru nad trhem a souladu výrobků 
s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES 
a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) 
č. 305/2011 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, 
s. 1).

74 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o 
dozoru nad trhem a souladu výrobků 
s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES 
a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) 
č. 305/2011 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, 
s. 1).
74a Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/2065 ze dne 19. října 
2022 o jednotném trhu digitálních služeb 
a o změně směrnice 2000/31/ES (nařízení 
o digitálních službách) (Úř. věst. L 277, 
27.10.2022, s. 1).

Pozměňovací návrh 36
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 68
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(68) Nejsou-li k dispozici harmonizované 
normy, mělo by se jako náhradní řešení k 
usnadnění povinnosti výrobce splnit 
požadavky na ekodesign přistoupit k 
využití společných specifikací, například v 
případě, že proces normalizace je blokován 
z důvodu chybějícího konsenzu mezi 
zúčastněnými stranami, nebo v případě, že 
dojde k nepřiměřeným prodlevám při 
stanovování harmonizované normy. Tyto 
prodlevy by například mohly nastat, pokud 
není dosaženo požadované kvality. Kromě 
toho by mělo být možné toto řešení využít 
v případě, že by Komise omezila nebo 
zrušila odkazy na příslušné harmonizované 
normy v souladu s čl. 11 odst. 5 nařízení 
(EU) č. 1025/2012. Soulad se společnými 
specifikacemi by měl rovněž vést k 
předpokladu shody.

(68) Stávající normalizační rámec Unie, 
který je založen na zásadách tzv. „nového 
přístupu“ a na nařízení (EU) 
č. 1025/2012, představuje rámec pro 
vypracování norem, které poskytují 
předpoklad shody s příslušnými 
požadavky stanovenými v tomto nařízení. 
Nejsou-li k dispozici příslušné odkazy na 
harmonizované normy, mělo by se jako 
náhradní řešení k usnadnění povinnosti 
výrobce splnit požadavky na ekodesign 
přistoupit k využití společných specifikací, 
prostřednictvím přijetí prováděcích aktů, 
například v případě, že proces normalizace 
je blokován z důvodu chybějícího 
konsenzu mezi zúčastněnými stranami, 
nebo v případě, že dojde k nepřiměřeným 
prodlevám při stanovování harmonizované 
normy a že předepsanou lhůtu nelze 
dodržet. Tyto prodlevy by například mohly 
nastat, pokud není dosaženo požadované 
kvality. Kromě toho by mělo být možné 
toto řešení využít v případě, že by Komise 
omezila nebo zrušila odkazy na příslušné 
harmonizované normy v souladu s čl. 11 
odst. 5 nařízení (EU) č. 1025/2012. Soulad 
se společnými specifikacemi by měl rovněž 
vést k předpokladu shody.  Za účelem 
zajištění účinnosti by Komise měla zapojit 
příslušné zúčastněné strany do procesu 
vytváření společných specifikací, které 
zahrnují požadavky na ekodesign 
stanovené v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 37
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 86

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(86) Za účelem motivování spotřebitelů k 
tomu, aby činili udržitelná rozhodnutí, 
zejména nejsou-li udržitelnější výrobky 
dostatečně cenově dostupné, by měly být 
stanoveny mechanismy, jako jsou 
ekopoukázky a ekologické zdaňování. 

(86) Za účelem motivování spotřebitelů k 
tomu, aby činili udržitelná rozhodnutí, 
zejména nejsou-li udržitelnější výrobky 
dostatečně cenově dostupné, by měly být 
stanoveny mechanismy, jako jsou 
ekopoukázky, které mohou být použity 
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Pokud se členské státy rozhodnou využít 
pobídek k odměně nejlepších výrobků z 
těch, u nichž byly akty v přenesené 
pravomoci podle tohoto nařízení stanoveny 
třídy výkonnosti, měly by tak učinit tím, že 
tyto pobídky zacílí na dvě nejvyšší 
zastoupené třídy výkonnosti, není-li 
příslušným aktem v přenesené pravomoci 
stanoveno jinak. Členské státy by však 
neměly mít možnost zakázat uvedení 
výrobku na trh na základě jeho třídy 
výkonnosti. Ze stejného důvodu by měla 
být na Komisi přenesena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU za účelem doplnění tohoto 
nařízení dalším vymezením parametrů 
výrobku nebo příslušných úrovní 
výkonnosti, kterých se pobídky členských 
států týkají, není-li v příslušném aktu v 
přenesené pravomoci určena žádná třída 
výkonnosti, nebo jsou-li určeny třídy 
výkonnosti ve vztahu k více než jednomu 
parametru výrobku. Zavedením pobídek 
členských států by nemělo být dotčeno 
uplatňování pravidel Unie pro státní 
podporu.

pouze k nákupu výrobků a služeb šetrných 
k životnímu prostředí, a ekologické 
zdaňování. Pokud se členské státy 
rozhodnou využít pobídek k odměně 
nejlepších výrobků z těch, u nichž byly 
akty v přenesené pravomoci podle tohoto 
nařízení stanoveny třídy výkonnosti, měly 
by tak učinit tím, že tyto pobídky zacílí na 
dvě nejvyšší zastoupené třídy výkonnosti, 
není-li příslušným aktem v přenesené 
pravomoci stanoveno jinak. Členské státy 
by však neměly mít možnost zakázat 
uvedení výrobku na trh na základě jeho 
třídy výkonnosti. Ze stejného důvodu by 
měla být na Komisi přenesena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU za účelem doplnění tohoto 
nařízení dalším vymezením parametrů 
výrobku nebo příslušných úrovní 
výkonnosti, kterých se pobídky členských 
států týkají, není-li v příslušném aktu v 
přenesené pravomoci určena žádná třída 
výkonnosti, nebo jsou-li určeny třídy 
výkonnosti ve vztahu k více než jednomu 
parametru výrobku. Zavedením pobídek 
členských států by nemělo být dotčeno 
uplatňování pravidel Unie pro státní 
podporu.

Pozměňovací návrh 38
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 87

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(87) Veřejné zakázky představují 14 % 
HDP Unie. V rámci přispění k plnění cíle 
dosažení klimatické neutrality, zlepšení 
energetické účinnosti a účinnosti při 
využívání zdrojů a přechodu na oběhové 
hospodářství, které chrání veřejné zdraví a 
biologickou rozmanitost, by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU, které by případně 
vyžadovaly, aby veřejní zadavatelé a 
zadavatelé podle definice ve směrnici 

(87) Veřejné zakázky představují 14 % 
HDP Unie. V rámci přispění k plnění cíle 
dosažení klimatické neutrality, zlepšení 
energetické účinnosti a účinnosti při 
využívání zdrojů a přechodu na oběhové 
hospodářství, které chrání veřejné zdraví a 
biologickou rozmanitost, by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU, které by případně 
vyžadovaly, aby veřejní zadavatelé a 
zadavatelé podle definice ve směrnici 
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Evropského parlamentu a Rady 
2014/24/EU78 a 2014/25/EU79 sladili své 
veřejné zakázky se zvláštními kritérii nebo 
cíli zadávání ekologických veřejných 
zakázek, které budou stanoveny v aktech v 
přenesené pravomoci přijatých na základě 
tohoto nařízení. Kritéria nebo cíle 
stanovené akty v přenesené pravomoci pro 
konkrétní skupiny výrobků by měly být 
splněny nejen při přímém nákupu těchto 
výrobků v rámci veřejných zakázek na 
dodávky, ale také v rámci veřejných 
zakázek na stavební práce nebo veřejné 
služby, budou-li tyto výrobky použity pro 
činnosti, které jsou předmětem těchto 
zakázek. Na rozdíl od dobrovolného 
přístupu zajistí povinná kritéria nebo cíle 
maximální využití veřejných výdajů na 
podporu poptávky po výrobcích s lepší 
výkonností. Tato kritéria by měla být 
transparentní, objektivní a nediskriminační.

Evropského parlamentu a Rady 
2014/24/EU78 a 2014/25/EU79 sladili své 
veřejné zakázky se zvláštními kritérii nebo 
cíli zadávání ekologických veřejných 
zakázek, které budou stanoveny v aktech v 
přenesené pravomoci přijatých na základě 
tohoto nařízení. Kritéria nebo cíle 
stanovené akty v přenesené pravomoci pro 
konkrétní skupiny výrobků by měly být 
splněny nejen při přímém nákupu těchto 
výrobků v rámci veřejných zakázek na 
dodávky, ale také v rámci veřejných 
zakázek na stavební práce nebo veřejné 
služby, budou-li tyto výrobky použity pro 
činnosti, které jsou předmětem těchto 
zakázek. Na rozdíl od dobrovolného 
přístupu zajistí povinná kritéria nebo cíle 
maximální využití veřejných výdajů na 
podporu poptávky po výrobcích s lepší 
výkonností ve všech členských státech. 
Tato kritéria by měla být transparentní, 
objektivní a nediskriminační.

__________________ __________________
78 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 
o zadávání veřejných zakázek a o zrušení 
směrnice 2004/18/ES (Úř. věst. L 94, 
28.3.2014, s. 65).

78 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 
o zadávání veřejných zakázek a o zrušení 
směrnice 2004/18/ES (Úř. věst. L 94, 
28.3.2014, s. 65).

79 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/25/EU ze dne 26. února 2014 o 
zadávání zakázek subjekty působícími 
v odvětví vodního hospodářství, 
energetiky, dopravy a poštovních služeb a 
o zrušení směrnice 2004/17/ES (Úř. věst. 
L 94, 28.3.2014, s. 243).

79 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/25/EU ze dne 26. února 2014 o 
zadávání zakázek subjekty působícími 
v odvětví vodního hospodářství, 
energetiky, dopravy a poštovních služeb a 
o zrušení směrnice 2004/17/ES (Úř. věst. 
L 94, 28.3.2014, s. 243).

Pozměňovací návrh 39
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 88

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(88) Účinné prosazování požadavků na 
ekodesign má zásadní význam pro zajištění 
rovné hospodářské soutěže na trhu Unie a 
pro zajištění dosažení očekávaných přínosů 
a přispění tohoto nařízení k dosahování 

(88) Účinné prosazování požadavků na 
ekodesign má zásadní význam pro zajištění 
rovné hospodářské soutěže na trhu Unie a 
pro zajištění dosažení očekávaných přínosů 
a přispění tohoto nařízení k dosahování 
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cílů Unie v oblasti klimatu, energetiky a 
oběhového hospodářství. Nařízení (EU) 
2019/1020, kterým se stanoví horizontální 
rámec pro dozor nad trhem a kontrolu 
výrobků vstupujících na trh Unie, by se 
proto mělo vztahovat na výrobky, u nichž 
jsou požadavky na ekodesign stanoveny 
podle tohoto nařízení, pokud v rámci 
tohoto nařízení neexistují zvláštní 
ustanovení se stejným cílem, povahou nebo 
účinkem. Navíc v zájmu snížení 
problematických úrovní nesouladu 
výrobků, na něž se vztahují prováděcí 
opatření přijatá podle směrnice 
2009/125/ES, v zájmu lepšího předcházení 
nesouladu s budoucími požadavky na 
ekodesign a s ohledem na širší oblast 
působnosti a větší ambice tohoto nařízení 
ve srovnání se směrnicí 2009/125/ES by 
toto nařízení mělo obsahovat zvláštní 
doplňující pravidla, která doplní rámec 
vytvořený nařízením (EU) 2019/1020. Tato 
zvláštní doplňující pravidla by měla být 
zaměřena na další posílení plánování, 
koordinace a podpory úsilí členských států 
a měla by Komisi poskytnout další nástroje 
k zajištění toho, aby orgány dozoru nad 
trhem přijaly dostatečná opatření s cílem 
zabránit nesouladu s požadavky na 
ekodesign.

cílů Unie v oblasti klimatu, energetiky a 
oběhového hospodářství. Nařízení (EU) 
2019/1020, kterým se stanoví horizontální 
rámec pro dozor nad trhem a kontrolu 
výrobků vstupujících na trh Unie, by se 
proto mělo vztahovat na výrobky, u nichž 
jsou požadavky na ekodesign stanoveny 
podle tohoto nařízení, pokud v rámci 
tohoto nařízení neexistují zvláštní 
ustanovení se stejným cílem, povahou nebo 
účinkem. Navíc v zájmu snížení 
problematických úrovní nesouladu 
výrobků, na něž se vztahují prováděcí 
opatření přijatá podle směrnice 
2009/125/ES, v zájmu lepšího předcházení 
nesouladu s budoucími požadavky na 
ekodesign a s ohledem na širší oblast 
působnosti a větší ambice tohoto nařízení 
ve srovnání se směrnicí 2009/125/ES by 
toto nařízení mělo obsahovat zvláštní 
doplňující pravidla, která doplní rámec 
vytvořený nařízením (EU) 2019/1020. Tato 
zvláštní doplňující pravidla by měla být 
zaměřena na další posílení plánování, 
koordinace a podpory úsilí členských států 
a měla by Komisi poskytnout další nástroje 
k zajištění toho, aby orgány dozoru nad 
trhem přijaly dostatečná opatření s cílem 
zabránit nesouladu s požadavky na 
ekodesign, případně soulad obnovit.

Pozměňovací návrh 40
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 90

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(90) Za účelem zajištění toho, aby byly 
příslušné kontroly týkající se požadavků na 
ekodesign prováděny v přiměřeném 
rozsahu, by měly členské státy vypracovat 
zvláštní akční plán, v němž budou uvedeny 
výrobky nebo požadavky označené jako 
prioritní v oblasti dozoru nad trhem podle 
tohoto nařízení a činnosti, jejichž cílem je 
snížit nesoulad příslušných výrobků nebo 
nesoulad s příslušnými požadavky na 
ekodesign. V příslušných případech by měl 

(90) Za účelem zajištění toho, aby byly 
příslušné kontroly týkající se požadavků na 
ekodesign prováděny v přiměřeném 
rozsahu, by měly členské státy vypracovat 
zvláštní akční plán, v němž budou uvedeny 
výrobky nebo požadavky označené jako 
prioritní v oblasti dozoru nad trhem podle 
tohoto nařízení a činnosti, jejichž cílem je 
snížit nebo ukončit nesoulad příslušných 
výrobků nebo nesoulad s příslušnými 
požadavky na ekodesign. V příslušných 
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být tento akční plán součástí vnitrostátních 
strategií členských států pro dozor nad 
trhem přijatých podle článku 13 nařízení 
(EU) 2019/1020.

případech by měl být tento akční plán 
součástí vnitrostátních strategií členských 
států pro dozor nad trhem přijatých podle 
článku 13 nařízení (EU) 2019/1020.

Pozměňovací návrh 41
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 91

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(91) Priority v oblasti dozoru nad trhem 
podle tohoto nařízení by měly být 
stanoveny na základě objektivních kritérií, 
jako jsou pozorované míry nesouladu s 
předpisy nebo dopady nedodržování 
předpisů na životní prostředí. Činnosti 
plánované pro řešení těchto priorit by měly 
být úměrné skutečnostem, které vedly ke 
stanovení priorit. V zájmu zajištění 
jednotných podmínek pro provádění tohoto 
nařízení by Komisi měly být svěřeny 
prováděcí pravomoci ke stanovení výrobků 
a požadavků, které by členské státy měly 
považovat za priority v oblasti dozoru nad 
trhem v rámci svých akčních plánů, v nichž 
určují priority v oblasti dozoru nad trhem 
podle tohoto nařízení, a činností 
plánovaných ke snížení nesouladu s 
předpisy.

(91) Priority v oblasti dozoru nad trhem 
podle tohoto nařízení by měly být 
stanoveny na základě objektivních kritérií, 
jako jsou pozorované míry nesouladu 
s předpisy, dopady nedodržování předpisů 
na životní prostředí nebo počet obdržených 
stížností. Činnosti plánované pro řešení 
těchto priorit by měly být úměrné 
skutečnostem, které vedly ke stanovení 
priorit. V zájmu zajištění jednotných 
podmínek pro provádění tohoto nařízení by 
Komisi měly být svěřeny prováděcí 
pravomoci ke stanovení výrobků a 
požadavků, které by členské státy měly 
považovat za priority v oblasti dozoru nad 
trhem v rámci svých akčních plánů, v nichž 
určují priority v oblasti dozoru nad trhem 
podle tohoto nařízení, a činností 
plánovaných ke snížení nesouladu s 
předpisy.

Pozměňovací návrh 42
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 92

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(92) Pokud jsou navzdory zdokonalenému 
plánování, koordinaci a podpoře stanovené 
tímto nařízením pozorovány problematické 
míry nesouladu s požadavky na ekodesign, 
měla by být Komise schopna zasáhnout a 
zajistit, aby orgány dozoru nad trhem 
prováděly kontroly v přiměřeném rozsahu. 
V zájmu zajištění účinného prosazování 
požadavků na ekodesign by proto měla být 

(92) Pokud jsou navzdory zdokonalenému 
plánování, koordinaci a podpoře stanovené 
tímto nařízením pozorovány problematické 
míry nesouladu s požadavky na ekodesign, 
měla by být Komise schopna rychle a 
účinně zasáhnout a zajistit, aby orgány 
dozoru nad trhem prováděly kontroly v 
přiměřeném rozsahu. V zájmu zajištění 
účinného prosazování požadavků na 
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na Komisi přenesena pravomoc přijímat 
akty v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU, kterými by stanovila 
minimální počet kontrol, jež mají být u 
konkrétních výrobků nebo požadavků 
provedeny. Toto zmocnění by mělo 
doplňovat zmocnění podle čl. 11 odst. 4 
nařízení (EU) 2019/1020.

ekodesign by proto měla být na Komisi 
přenesena pravomoc přijímat akty v 
souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU, kterými by stanovila 
minimální počet kontrol, jež mají být u 
konkrétních výrobků nebo požadavků 
provedeny. Toto zmocnění by mělo 
doplňovat zmocnění podle čl. 11 odst. 4 
nařízení (EU) 2019/1020.

Pozměňovací návrh 43
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 94

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(94) V zájmu dalšího posílení koordinace 
orgánů dozoru nad trhem by se měla 
skupina pro správní spolupráci zřízená 
podle nařízení (EU) 2019/1020 za účelem 
stanovení výrobků nebo požadavků 
určených jako priority v oblasti dozoru nad 
trhem podle tohoto nařízení a činností 
plánovaných ke snížení nesouladu s tímto 
nařízením pravidelně scházet a určovat 
společné priority v oblasti dozoru nad 
trhem, které mají být zohledněny v akčních 
plánech členských států, priority v oblasti 
poskytování podpory Unie a požadavky na 
ekodesign, které jsou vykládány odlišně a 
vedou k narušení trhu.

(94) V zájmu dalšího posílení koordinace 
orgánů dozoru nad trhem by se měla 
skupina pro správní spolupráci zřízená 
podle nařízení (EU) 2019/1020 za účelem 
stanovení výrobků nebo požadavků 
určených jako priority v oblasti dozoru nad 
trhem podle tohoto nařízení a činností 
plánovaných ke snížení nebo ukončení 
nesouladu s tímto nařízením pravidelně 
scházet a určovat společné priority v 
oblasti dozoru nad trhem, které mají být 
zohledněny v akčních plánech členských 
států, priority v oblasti poskytování 
podpory Unie a požadavky na ekodesign, 
které jsou vykládány odlišně a vedou k 
narušení trhu.

Pozměňovací návrh 44
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 95

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(95) V rámci podpory členských států v 
jejich úsilí o zajištění přijetí dostatečných 
opatření, která by zabránila nesouladu s 
požadavky na ekodesign, by Komise měla 
v případě potřeby využít podpůrných 
opatření stanovených v nařízení (EU) 
2019/1020. Komise by měla organizovat a 
případně financovat společné projekty 

(95) V rámci podpory členských států v 
jejich úsilí o zajištění přijetí dostatečných 
opatření, která by zabránila nesouladu s 
požadavky na ekodesign, by Komise měla 
v případě potřeby využít podpůrných 
opatření stanovených v nařízení (EU) 
2019/1020. Komise by měla organizovat a 
případně financovat společné projekty 
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dozoru nad trhem a zkušební projekty v 
oblastech společného zájmu, společné 
investice do kapacit dozoru nad trhem a 
společná školení pracovníků orgánů dozoru 
nad trhem, oznamujících orgánů a 
oznámených subjektů. Kromě toho by 
Komise měla vypracovat pokyny, jak v 
příslušných případech požadavky na 
ekodesign uplatňovat a vymáhat, aby bylo 
zajištěno jejich harmonizované 
uplatňování.

dozoru nad trhem a zkušební projekty v 
oblastech společného zájmu, společné 
investice do kapacit dozoru nad trhem a 
společná školení pracovníků orgánů dozoru 
nad trhem, oznamujících orgánů a 
oznámených subjektů. Kromě toho by 
Komise měla vypracovat pokyny, jak 
požadavky na ekodesign uplatňovat 
a vymáhat, aby bylo zajištěno jejich 
harmonizované uplatňování.

Pozměňovací návrh 45
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 101

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(101) Za účelem zvýšení důvěry ve 
výrobky uváděné na trh, zejména pokud 
jde o skutečnost, že splňují požadavky na 
ekodesign, musí mít veřejnost jistotu, že 
hospodářské subjekty, které uvádějí na trh 
nevyhovující výrobky, budou podléhat 
sankcím. Je proto nutné, aby členské státy 
ve svých vnitrostátních právních 
předpisech stanovily účinné, přiměřené 
a odrazující sankce za porušování tohoto 
nařízení.

(101) Za účelem zvýšení důvěry ve 
výrobky uváděné na trh, zejména pokud 
jde o skutečnost, že splňují požadavky na 
ekodesign, musí mít veřejnost jistotu, že 
hospodářské subjekty, které uvádějí na trh 
nevyhovující výrobky, budou podléhat 
sankcím. Je proto nutné, aby členské státy 
ve svých vnitrostátních právních 
předpisech stanovily účinné, přiměřené 
a odrazující sankce za porušování tohoto 
nařízení. Pro usnadnění jednotnějšího 
uplatňování sankcí by měla být stanovena 
společná pomocná kritéria pro určení 
druhů a výše sankcí, které mají být 
uloženy v případě porušení tohoto 
nařízení. Tato kritéria by měla mimo jiné 
zahrnovat povahu a závažnost porušení, 
hospodářské výhody plynoucí z porušení 
a škody na životním prostředí způsobené 
porušením, pokud je lze stanovit.

Pozměňovací návrh 46
Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení stanoví rámec pro zlepšení 
environmentální udržitelnosti výrobků a 

Toto nařízení stanoví rámec pro zlepšení 
environmentální udržitelnosti výrobků s 
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pro zajištění volného pohybu na vnitřním 
trhu stanovením požadavků na ekodesign, 
které musí výrobky splňovat, aby mohly 
být uvedeny na trh nebo do provozu. 
Uvedené požadavky na ekodesign, které 
Komise dále rozpracuje v aktech v 
přenesené pravomoci, se týkají:

cílem dosáhnout toho, aby udržitelné 
výrobky byly normou, a aby se snížila 
jejich celková environmentální stopa 
během jejich životního cyklu a zajistil 
volný pohyb na vnitřním trhu stanovením 
požadavků na ekodesign, které musí 
výrobky splňovat, aby mohly být uvedeny 
na trh nebo do provozu. Uvedené 
požadavky na ekodesign, které Komise 
dále rozpracuje v aktech v přenesené 
pravomoci, se týkají:

Pozměňovací návrh 47
Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) repasování a recyklace výrobků; g) repasování výrobků;

Pozměňovací návrh 48
Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) recyklace výrobků;

Pozměňovací návrh 49
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13) „koncem životnosti“ fáze životního 
cyklu, která začíná vyřazením výrobku a 
končí, když je výrobek vrácen do přírody 
jako odpadní produkt nebo vstoupí do 
životního cyklu dalšího výrobku;

13) „koncem životnosti“ fáze životního 
cyklu, která začíná vyřazením výrobku a 
končí, když je příslušný odpadní materiál 
vrácen do přírody nebo vstoupí do 
životního cyklu dalšího výrobku;

Pozměňovací návrh 50
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 15
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15) „výkonnostní třídou“ rozsah úrovní 
výkonnosti ve vztahu k jednomu nebo více 
parametrům výrobku uvedeným v příloze I 
seřazených do postupných fází, aby bylo 
možné výrobek rozlišit;

15) „výkonnostní třídou“ rozsah úrovní 
výkonnosti ve vztahu k jednomu nebo více 
parametrům výrobku uvedeným v příloze I, 
na základě společné metodiky pro výrobek 
či jejich skupinu, nebo seřazených do 
postupných fází, aby bylo možné výrobek 
rozlišit;

Pozměňovací návrh 51
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

16) „repasováním“ průmyslový proces, 
při němž je výrobek vyroben z předmětů, 
které jsou odpadem, z výrobků nebo 
součástí a při němž je provedena alespoň 
jedna změna výrobku, která ovlivňuje 
bezpečnost, výkonnost, účel nebo druh 
výrobku, který je obvykle uváděn na trh s 
obchodní zárukou;

16) „repasováním“ průmyslový proces, 
při němž je výrobek vyroben z předmětů, 
které jsou odpadem, z výrobků nebo 
součástí a při němž je provedena alespoň 
jedna změna výrobku, která podstatně 
ovlivňuje bezpečnost nebo výkonnost nebo 
má vliv na účel nebo druh výrobku, který 
je obvykle uváděn na trh s obchodní 
zárukou;

Pozměňovací návrh 52
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

17) „modernizací“ zlepšení funkčnosti, 
výkonnosti, kapacity nebo estetických 
vlastností výrobku;

17) „modernizací“ zlepšení funkčnosti, 
výkonnosti, kapacity, bezpečnosti nebo 
estetických vlastností výrobku;

Pozměňovací návrh 53
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

18) „renovací“ příprava nebo úprava 
předmětu, který je odpadem nebo 
výrobkem, za účelem obnovy jeho 

18) „renovací“ testování, údržba nebo 
oprava předmětu, který je výrobkem nebo 
odpadem, za účelem obnovy jeho 
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výkonnosti nebo funkčnosti v rámci 
zamýšleného použití, rozsahu výkonnosti a 
údržby původně koncipovaných ve fázi 
návrhu, nebo za účelem splňování 
příslušných technických norem nebo 
regulačních požadavků, jejímž výsledkem 
je plně funkční výrobek;

výkonnosti nebo funkčnosti v rámci 
zamýšleného použití původně 
koncipovaných ve fázi návrhu, jehož 
výsledkem je plně funkční výrobek;

Pozměňovací návrh 54
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

20a) „předčasným zastaráváním“ 
uvádění na trh výrobku s prvkem, který 
omezuje jeho předpokládanou životnost;

Pozměňovací návrh 55
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

21) „trvanlivostí“ schopnost výrobku 
fungovat tak, jak má, za stanovených 
podmínek používání, údržby a oprav, 
dokud jeho fungování nezabrání nějaká 
omezující událost;

21) „trvanlivostí“ schopnost výrobku 
fungovat a zachovat si po určitou dobu 
požadovanou funkci a výkonnost za 
běžných podmínek používání, údržby a 
oprav, dokud fungování výrobku nezabrání 
nějaká omezující událost;

Pozměňovací návrh 56
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

22) „spolehlivostí“ pravděpodobnost, že 
výrobek bude za daných podmínek po 
danou dobu fungovat tak, jak má, aniž by 
došlo k omezující události;

22) „spolehlivostí“ vysoká 
pravděpodobnost, že výrobek bude za 
daných podmínek po danou dobu fungovat 
tak, jak má, aniž by došlo k omezující 
události;
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Pozměňovací návrh 57
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

23) „environmentální stopou“ 
kvantifikace dopadů výrobku na životní 
prostředí, ať už ve vztahu k jedné kategorii 
dopadů na životní prostředí, nebo celému 
souboru kategorií dopadů na základě 
metody stanovení environmentální stopy 
produktu;

23) „environmentální stopou“ 
kvantifikace dopadů životního cyklu 
výrobku na životní prostředí, ať už ve 
vztahu k jedné kategorii dopadů na životní 
prostředí, nebo celému souboru kategorií 
dopadů na základě metody stanovení 
environmentální stopy produktu nebo 
jiných vědeckých metod, jež byly vyvinuty 
mezinárodními organizacemi a široce 
testovány ve spolupráci s různými 
průmyslovými odvětvími a byly uznány 
Komisí;

Pozměňovací návrh 58
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

25a) „materiálovou stopou“ kvantifikace 
materiálů potřebných pro daný systém 
výrobku jako součet spotřebované 
biomasy, fosilních paliv, kovových rud a 
nekovových nerostů;

Pozměňovací návrh 59
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 28 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) splňuje kritéria stanovená v článku 
57 a je určena v souladu s čl. 59 odst. 1 
nařízení (ES) č. 1907/2006, nebo

a) splňuje kritéria stanovená 
v článku 57 nařízení (ES) 1907/2006; nebo

Pozměňovací návrh 60
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 28 – písm. b – odrážka 9 a (nová)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– látky upravené na základě nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2019/10211a;
__________________
1a Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/1021 ze dne 20. června 
2019 o perzistentních organických 
znečišťujících látkách (Úř. věst. L 169 
25.6.2019, s. 45).

Pozměňovací návrh 61
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 28 – písm. b – odrážka 9 b (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– specifické látky podléhající omezení 
uvedené v příloze XVII nařízení (ES) č. 
1907/2006.

Pozměňovací návrh 62
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

35) „zničením“ úmyslné poškození nebo 
vyřazení výrobku jako odpadu, s výjimkou 
vyřazení pouze za účelem dodání výrobku 
pro přípravu k opětovnému použití nebo k 
činnostem repasování;

35) „zničením“ úmyslné poškození nebo 
vyřazení výrobku jako odpadu, s výjimkou 
vyřazení pouze za účelem dodání výrobku 
pro přípravu k opětovnému použití nebo k 
činnostem renovace či repasování;

Pozměňovací návrh 63
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

37) „neprodaným spotřebním výrobkem“ 
spotřební výrobek, který nebyl prodán 
nebo který byl spotřebitelem vrácen s 
ohledem na jeho právo odstoupit od 

37) „neprodaným spotřebním výrobkem“ 
spotřební výrobek vhodný ke spotřebě či k 
prodeji, který nebyl prodán, včetně 
přebytků, nadměrných zásob, nevyužitých 
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smlouvy v souladu s článkem 9 směrnice 
(EU) 2011/83/EU;

zásob a neprodejných zásob, v to počítaje 
výrobky, které byly spotřebitelem vráceny 
s ohledem na jeho právo odstoupit od 
smlouvy v souladu s článkem 9 směrnice 
(EU) 2011/83/EU;

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 46 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

46a) „nezávislým provozovatelem“ 
fyzická nebo právnická osoba, která není 
závislá na výrobci a je přímo či nepřímo 
zapojena do renovace, opravy, údržby 
nebo nového využití baterií a zahrnuje 
provozovatele zařízení pro nakládání s 
odpady, opraváře, výrobce nebo 
distributory opravářských zařízení, 
nástrojů nebo náhradních dílů, jakož i 
vydavatele technických informací, 
subjekty poskytující služby kontroly a 
zkoušení, subjekty poskytují odbornou 
přípravu pro montéry, výrobce a opraváře 
zařízení;

Pozměňovací návrh 65
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 46 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

46b) „odborným opravářem“ fyzická 
nebo právnická osoba, která poskytuje 
služby oprav a údržby výrobku, ať už 
působí v rámci distribučního systému 
výrobce, nebo nezávisle na distribučním 
systému výrobce;

Pozměňovací návrh 66
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 55
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

55) „on-line tržištěm“ poskytovatel 
zprostředkovatelské služby využívající 
software, mimo jiné internetové stránky, 
část internetových stránek nebo aplikaci, 
který umožňuje zákazníkům uzavírat 
smlouvy na dálku s hospodářskými 
subjekty o prodeji výrobků, na něž se 
vztahují akty v přenesené pravomoci 
přijaté podle článku 4;

55) „on-line tržištěm“ poskytovatel 
zprostředkovatelské služby využívající on-
line rozhraní, které umožňuje zákazníkům 
uzavírat smlouvy na dálku 
s hospodářskými subjekty o prodeji 
výrobků, na něž se vztahují akty 
v přenesené pravomoci přijaté podle článku 
4;

Pozměňovací návrh 67
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

použije se definice „elektrických a 
elektronických zařízení“ nebo „EEZ“ v 
čl. 3 bodě 1 písm. a) směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2012/19/EU1a.
__________________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2012/19/EU ze dne 4. července 2012 
o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (OEEZ) (Úř. věst. L 197 
24.7.2012, s. 38).

Pozměňovací návrh 68
Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Použijí se definice pojmů „dodavatel látky 
nebo směsi“ a „dodavatel předmětu“ v 
čl. 3 bodech 32 a 33 nařízení (ES) 
č. 1907/2006.

Pozměňovací návrh 69
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1



PE748.778/ 48

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise je zmocněna přijímat akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
66 za účelem doplnění tohoto nařízení 
stanovením požadavků na ekodesign 
výrobků nebo ve vztahu k těmto výrobkům 
v zájmu zlepšení jejich environmentální 
udržitelnosti. Tyto požadavky zahrnují 
prvky uvedené v příloze VI a stanoví se v 
souladu s články 5, 6 a 7 a kapitolou III. 
Součástí zmocnění přijímat požadavky na 
ekodesign je pravomoc stanovit, že u 
určitých stanovených parametrů výrobku 
uvedených v příloze I nejsou nutné žádné 
požadavky na výkonnost, žádné požadavky 
na informace ani žádné požadavky buď na 
výkonnost, nebo na informace.

Komise je zmocněna přijímat akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
66 za účelem doplnění tohoto nařízení 
stanovením požadavků na ekodesign 
výrobků nebo ve vztahu k těmto výrobkům 
v zájmu zlepšení jejich environmentální 
udržitelnosti. Tyto požadavky zahrnují 
prvky uvedené v příloze VI a stanoví se v 
souladu s články 5, 6 a 7 a kapitolou III. 
Součástí zmocnění přijímat požadavky na 
ekodesign je pravomoc stanovit, že u 
určitých stanovených parametrů výrobku 
uvedených v příloze I nejsou nutné žádné 
požadavky na výkonnost, žádné požadavky 
na informace, nebo ve výjimečných 
případech ani žádné požadavky buď na 
výkonnost, nebo na informace.

Pozměňovací návrh 70
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zmocnění k přijetí požadavků na 
ekodesign zahrnuje pravomoc stanovit, že 
se na dovážené použité výrobky nebo 
skupiny výrobků po omezenou dobu 
nevztahují žádné požadavky na ekodesign, 
pokud Komise na základě posouzení 
dopadů provedeného podle čl. 5 odst. 4 
písm. b) dospěje k závěru, že:
a)  je důležité osvobodit daný dovezený 
použitý výrobek nebo skupinu výrobků od 
daně z důvodu podstatného podílu, který 
představuje na relevantním trhu Unie s 
použitými výrobky, a skutečné poptávky 
spotřebitelů, na kterou reaguje; a
b) taková výjimka by neohrozila 
dosažení cílů tohoto nařízení a širší 
uplatňování požadavků na ekodesign na 
příslušném trhu Unie s výrobky; a
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c) úspory zdrojů v důsledku uvedení 
dováženého použitého výrobku nebo 
skupiny výrobků na trh převažují nad 
přínosy požadavků na ekodesign nových 
výrobků nebo skupin výrobků.

Pozměňovací návrh 71
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při stanovování požadavků na ekodesign v 
aktech v přenesené pravomoci uvedených v 
prvním pododstavci Komise toto nařízení 
rovněž doplní stanovením použitelných 
postupů posuzování shody z modulů 
uvedených v příloze IV tohoto nařízení a v 
příloze II rozhodnutí č. 768/2008/ES, s 
úpravami nezbytnými s ohledem na 
dotčený výrobek nebo dotčené požadavky 
na ekodesign v souladu s článkem 36.

Při stanovování požadavků na ekodesign v 
aktech v přenesené pravomoci uvedených v 
prvním pododstavci poskytne Komise 
hospodářským subjektům dostatek času 
na přizpůsobení se novým požadavkům, 
zejména s ohledem na potřeby 
mikropodniků a malých a středních 
podniků. Komise toto nařízení rovněž 
doplní stanovením použitelných postupů 
posuzování shody z modulů uvedených v 
příloze IV tohoto nařízení a v příloze II 
rozhodnutí č. 768/2008/ES, s úpravami 
nezbytnými s ohledem na dotčený výrobek 
nebo dotčené požadavky na ekodesign v 
souladu s článkem 36.

Pozměňovací návrh 72
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) upřesnění metodiky pro posouzení 
opravitelnosti výrobku, vymezení tříd 
vlastností, které mají být zobrazeny 
pomocí skóre opravitelnosti, a vymezení 
kategorií výrobků, na které se bude 
vztahovat;

Pozměňovací návrh 73
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. g



PE748.778/ 50

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) přítomnost látek vzbuzujících obavy; g) přítomnost látek vzbuzujících obavy 
ve výrobcích;

Pozměňovací návrh 74
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) možnost repasování a recyklace; k) možnost repasování;

Pozměňovací návrh 75
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ka) možnost recyklace;

5

Pozměňovací návrh 76
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud však dvě nebo více skupin výrobků 
vykazují technické podobnosti umožňující 
zlepšení aspektu výrobku uvedeného v 
odstavci 1 na základě společného 
požadavku, lze požadavky na ekodesign u 
těchto skupin výrobků stanovit 
horizontálně.

Pokud dvě nebo více skupin výrobků 
vykazují technické podobnosti umožňující 
zlepšení aspektu výrobku uvedeného v 
odstavci 1 na základě společného 
požadavku, lze požadavky na ekodesign u 
těchto skupin výrobků stanovit 
horizontálně. Tyto horizontální požadavky 
mohou být dále upřesněny stanovením 
požadavků na ekodesign pro konkrétní 
skupinu výrobků, na kterou se vztahují 
horizontální požadavky na ekodesign.
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Pozměňovací návrh 77
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Při přípravě požadavků na ekodesign 
Komise:

4. Při přípravě požadavků na ekodesign 
Komise zajistí soulad s jinými právními 
předpisy Unie, zabrání v této souvislosti 
vzniku protichůdných požadavků a:

Pozměňovací návrh 78
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) priority Unie v oblasti klimatu, 
životního prostředí a energetické 
účinnosti a další související priority Unie;

i) cíle Unie týkající se:

– klimatu, zejména cíl dosáhnout 
nejpozději do roku 2050 klimatické 
neutrality, jak je stanoveno v nařízení 
(EU) 2021/1119;
– životní prostředí, včetně biologické 
rozmanitosti, účinného využívání zdrojů a 
bezpečnosti a snižování environmentální, 
materiálové a spotřební stopy a 
dodržování mezí naší planety, jak je 
stanoveno v 8. akčním programu pro 
životní prostředí;
– netoxicitu;
– energetickou účinnost; a
– další související cíle Unie;

Pozměňovací návrh 79
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) příslušné právní předpisy Unie, 
včetně rozsahu, v jakém se vztahují na 
příslušné aspekty výrobků uvedené v 

ii) příslušné právní předpisy Unie, 
včetně rozsahu, v jakém se vztahují na 
příslušné aspekty výrobků uvedené v 
odstavci 1, a zásadu „významně 
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odstavci 1; nepoškozovat“ ve smyslu článku 17 
nařízení (EU) 2020/852;

Pozměňovací návrh 80
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. a – bod ii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) příslušné mezinárodní dohody;

Pozměňovací návrh 81
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. a – bod v a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

va) stanovení priorit opatření v souladu 
s hierarchií způsobů nakládání s odpady 
stanovenou ve směrnici 2008/98/ES;

Pozměňovací návrh 82
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) provede posouzení dopadů na 
základě nejlepších dostupných důkazů a 
analýz a případně dalších studií a výsledků 
výzkumu vytvořených v rámci evropských 
programů financování. Přitom Komise 
zajistí, aby hloubka analýzy aspektů 
výrobku uvedených v odstavci 1 byla 
úměrná jejich významu. Stanovení 
požadavků na ekodesign týkajících se 
nejvýznamnějších aspektů určitého 
výrobku z těch, které jsou uvedeny v 
odstavci 1, nesmí být neúměrně zdržováno 
z důvodu nejistoty ohledně možnosti 
stanovení požadavků na ekodesign za 
účelem zlepšení dalších aspektů tohoto 
výrobku;

b) provede posouzení dopadů na 
základě nejlepších dostupných důkazů a 
analýz a případně dalších studií a výsledků 
výzkumu vytvořených v rámci evropských 
programů financování. Stanovení 
požadavků na ekodesign týkajících se 
aspektů výrobku, které jsou uvedeny v 
odstavci 1, nesmí být neúměrně zdržováno 
z důvodu nejistoty ohledně možnosti 
stanovení požadavků na ekodesign za 
účelem zlepšení dalších aspektů tohoto 
výrobku. V posouzeních dopadů Komise:

i) zajistí, aby byly analyzovány 
všechny aspekty produktu uvedené v 
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odstavci 1 a aby hloubka analýzy aspektů 
výrobku uvedených v odstavci 1 byla 
úměrná jejich významu;
ii) zajistí, aby byly analyzovány 
kompromisy mezi různými aspekty 
výrobku uvedenými v odstavci 1;
iii) zajistí posouzení očekávaného 
snížení environmentální, uhlíkové a 
materiálové stopy prostřednictvím nových 
požadavků na ekodesign;
iv) případně poskytne posouzení plnění 
kritérií stanovených v čl. 4 druhém 
pododstavci u dovážených použitých 
výrobků;
v) poskytne posouzení veškerých 
relevantních dopadů na lidské zdraví;
vi)  ředloží posouzení minimální úrovně 
výkonnosti výrobku nebo skupiny 
výrobků, které musí být potenciálně 
dosaženo v budoucnu, aby byl tento 
výrobek nebo skupina výrobků v souladu s 
cíli Unie uvedenými v odst. 4 písm. a) 
bodě i);
Posouzení dopadů se případně použije 
rovněž k podpoře stanovení kritérií pro 
zelené veřejné zakázky, ekoznačku a další 
ekonomické pobídky s cílem zlepšit 
soudržnost mezi různými politickými 
nástroji.

Pozměňovací návrh 83
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) vzít v úvahu ochranu důvěrných 
obchodních informací;

Pozměňovací návrh 84
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. c b (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) vzít v úvahu veškerou zpětnou vazbu 
poskytnutou v rámci veřejných 
konzultací;

Pozměňovací návrh 85
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) z hlediska uživatele neexistuje žádný 
významný negativní dopad na funkčnost 
výrobku;

a) z hlediska uživatele neexistuje žádný 
významný negativní dopad na funkčnost 
nebo bezpečnost výrobku;

Pozměňovací návrh 86
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) neexistuje žádný významný negativní 
dopad na spotřebitele z hlediska cenové 
dostupnosti příslušných výrobků, a to i s 
ohledem na dostupnost použitých výrobků, 
trvanlivost a náklady životního cyklu 
výrobků;

c) neexistuje žádný významný negativní 
dopad na spotřebitele z hlediska cenové 
dostupnosti příslušných výrobků, a to i s 
ohledem na dostupnost použitých výrobků, 
včetně importovaných použitých výrobků, 
trvanlivost a náklady životního cyklu 
výrobků;

Pozměňovací návrh 87
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) neexistuje žádný nepřiměřený 
negativní dopad na konkurenceschopnost 
hospodářských subjektů, přinejmenším 
malých a středních podniků;

d) neexistuje žádný nepřiměřený 
negativní dopad na konkurenceschopnost 
hospodářských subjektů, a zejména 
mikropodniků a malých a středních 
podniků;
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Pozměňovací návrh 88
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) na výrobce ani jiné hospodářské 
subjekty není kladena nepřiměřená 
administrativní zátěž.

f) na výrobce ani jiné hospodářské 
subjekty, zejména mikropodniky a malé a 
střední podniky, není kladena nepřiměřená 
administrativní zátěž;

Pozměňovací návrh 89
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) výrobcům nebo jiným hospodářským 
subjektům musí být poskytnut dostatek 
času na přizpůsobení se novým 
požadavkům, zejména s ohledem na 
potřeby mikropodniků a malých a 
středních podniků.

Pozměňovací návrh 90
Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Komise zveřejní příslušné studie a 
analýzy použité při stanovení požadavků 
na ekodesign v souladu s tímto nařízením.

8. Komise zveřejní příslušné studie a 
analýzy, jakmile budou k dispozici, včetně 
posouzení dopadů uvedených v odst. 4 
písm. b), použité při stanovení požadavků 
na ekodesign v souladu s tímto nařízením.

Pozměňovací návrh 91
Návrh nařízení
Článek 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 5a
životnost a opravy výrobků

1. Při stanovování požadavků na 
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ekodesign podle čl. 5 odst. 1 Komise 
zajistí, aby výrobci neomezovali 
trvanlivost výrobku tím, že by předčasně 
zastarával, zejména v důsledku návrhu 
konkrétního prvku, použití spotřebního 
materiálu, náhradních dílů nebo 
neposkytnutí aktualizací softwaru nebo 
příslušenství v přiměřené lhůtě.
2. Při stanovování požadavků na 
ekodesign podle čl. 5 odst. 1 Komise 
zajistí, aby výrobci neomezovali 
opravitelnost výrobků tím, že by bránili 
demontáži klíčových součástí nebo 
omezovali přístup k informacím o 
opravách a náhradním dílům výhradně na 
autorizované opravny.

Pozměňovací návrh 92
Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Požadavky na výkonnost uvedené v 
odstavci 1 vycházejí z parametrů výrobku 
uvedených v příloze I a případně zahrnují:

2. Požadavky na výkonnost uvedené v 
odstavci 1 vycházejí z relevantních 
parametrů výrobku uvedených v příloze I a 
případně zahrnují:

Pozměňovací návrh 93
Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Požadavky na výkonnost vycházející 
z parametru výrobku uvedeného v příloze I 
písm. f) neomezují přítomnost látek ve 
výrobcích z důvodů týkajících se 
především chemické bezpečnosti.

3. Požadavky na výkonnost vycházející 
z parametru výrobku uvedeného v příloze I 
písm. f) neomezují přítomnost látek ve 
výrobcích z důvodů týkajících se 
především chemické bezpečnosti, pokud 
neexistuje nepřijatelné riziko pro lidské 
zdraví nebo životní prostředí vyplývající z 
použití látky přítomné ve výrobku nebo 
složce výrobku při jejím uvedení na trh 
nebo během následujících fází jejich 
životního cyklu.
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Pozměňovací návrh 94
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – písm. b – odst. 1 – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) informace pro spotřebitele a další 
koncové uživatele o tom, jak výrobek 
nainstalovat, používat, udržovat a 
opravovat, aby se minimalizoval jeho 
dopad na životní prostředí a zajistila jeho 
optimální trvanlivost, jakož i o tom, jak 
výrobek vrátit nebo zlikvidovat na konci 
životnosti;

ii) jasné a snadno srozumitelné 
informace pro spotřebitele a další koncové 
uživatele o tom, jak výrobek nainstalovat, 
používat, udržovat a opravovat, aby se 
minimalizoval jeho dopad na životní 
prostředí a zajistila jeho optimální 
trvanlivost, jakož i o tom, jak výrobek 
vrátit nebo zlikvidovat na konci životnosti;

Pozměňovací návrh 95
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – písm. b – odst. 1 – bod ii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) jasné a snadno srozumitelné 
informace pro spotřebitele a ostatní 
koncové uživatele o tom, jak instalovat 
operační systémy třetích stran;

Pozměňovací návrh 96
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – písm. b – odst. 1 – bod ii b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) příslušné informace pro 
poskytovatele opravárenských a 
renovačních služeb a provozovatele 
zapojené do přípravy k opětovnému 
použití, opětovného použití, opravy a 
demontáže;

Pozměňovací návrh 97
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto třídy výkonnosti odpovídají Tyto třídy výkonnosti odpovídají 
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statisticky významným zlepšením úrovní 
výkonnosti.

statisticky významným zlepšením úrovní 
výkonnosti a jako minimální úroveň 
používají minimální požadavky na 
výkonnost stanovené podle článku 6.

Pozměňovací návrh 98
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Je-li to na základě důkazů 
poskytnutých v posouzení dopadů 
uvedeném v čl. 5 odst. 4 písm. b) vhodné, 
mají požadavky na informace o 
výkonnosti výrobku týkající se 
opravitelnosti podobu hodnocení 
opravitelnosti, které konečným uživatelům 
umožní snadno porovnat výkonnost 
výrobků. Metodika posuzování 
opravitelnosti výrobků musí být 
vypracována podle specifik kategorií 
výrobků a upřesněna v příslušném aktu v 
přenesené pravomoci přijatém podle 
článku 4. Tento akt v přenesené 
pravomoci rovněž vymezí obsah a podobu 
štítku obsahujícího hodnocení 
opravitelnosti v souladu s článkem 14, a 
to za použití jasného a snadno 
srozumitelného jazyka a piktogramů, aby 
se zabránilo přemíře informací pro 
spotřebitele.
Metodika posuzování opravitelnosti 
výrobků, je-li k dispozici, může zahrnovat 
další relevantní aspekty výrobku, jako je 
udržitelnost, spolehlivost nebo robustnost, 
a může být dále upřesněna v příslušném 
aktu v přenesené pravomoci s 
přihlédnutím ke specifikům dané 
kategorie výrobků.

Pozměňovací návrh 99
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Požadavky na informace uvedené v 
odstavci 1 umožní sledování všech látek 
vzbuzujících obavy v průběhu celého 
životního cyklu výrobků, pokud takové 
sledování již neumožňuje jiný akt v 
přenesené pravomoci přijatý podle článku 
4 vztahující se na dotyčné výrobky, a 
obsahují alespoň tyto informace:

Požadavky na informace uvedené v 
odstavci 1 umožní sledování všech látek 
vzbuzujících obavy, jež jsou přítomné ve 
výrobku při uvádění na trh v souladu s 
přístupem založeným na prahových 
hodnotách, v průběhu celého životního 
cyklu výrobků, pokud takové sledování již 
neumožňuje jiný akt v přenesené 
pravomoci přijatý podle článku 4 vztahující 
se na dotyčné výrobky, a obsahují alespoň 
tyto informace:

Pozměňovací návrh 100
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) název látek vzbuzující obavy 
přítomných ve výrobku;

a) název látek vzbuzujících obavy 
obsažených ve výrobku podle 
Mezinárodní unie pro čistou a užitou 
chemii (IUPAC), včetně chemického 
identifikačního čísla, tj. Evropského 
seznamu existujících obchodovaných 
chemických látek (EINECS) nebo čísla 
Evropského seznamu oznámených 
chemických látek (ELINCS) nebo čísla 
Chemical Abstract Service (CAS);

Pozměňovací návrh 101
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) příslušné pokyny k bezpečnému 
používání výrobku;

d) příslušné pokyny pro bezpečné 
používání výrobku a nakládání s ním na 
konci jeho životnosti způsobem šetrným k 
životnímu prostředí;

Pozměňovací návrh 102
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. e
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) informace potřebné pro demontáž. e) informace relevantní pro demontáž a 
přípravu k opětovnému použití.

Pozměňovací návrh 103
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výjimky uvedené v druhém pododstavci 
písm. c) lze stanovit na základě technické 
proveditelnosti nebo důležitosti sledování 
látek vzbuzujících obavy, nutnosti chránit 
důvěrné obchodní informace a v jiných 
řádně odůvodněných případech.

Výjimky uvedené v druhém pododstavci 
písm. c) lze stanovit na základě technické 
proveditelnosti nebo důležitosti sledování 
látek vzbuzujících obavy, existence 
analytických metod pro jejich detekci a 
kvantifikaci a nutnosti chránit důvěrné 
obchodní informace a v jiných řádně 
odůvodněných případech.

Pozměňovací návrh 104
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 6 – pododstavec 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) v příručce pro uživatele; e) v příručce pro uživatele nebo jiné 
dokumentaci přiložené k výrobku;

Pozměňovací návrh 105
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Informace zajišťující sledovatelnost látek 
podle odstavce 5 jsou uvedeny buď na 
výrobku, nebo jsou přístupné 
prostřednictvím nosiče údajů přiloženého k 
výrobku.

Informace, které jsou zásadní pro zdraví, 
bezpečnost a práva koncových uživatelů, 
se poskytují a jsou přístupné ve fyzické 
podobě společně s výrobkem a jsou 
přístupné prostřednictvím nosiče údajů 
přiloženého k výrobku.
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Pozměňovací návrh 106
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 6 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Informace důležité pro informované 
rozhodnutí o koupi musí být spotřebitelům 
poskytnuty před nákupem výrobku.

Pozměňovací návrh 107
Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Informace, které mají být 
poskytnuty podle požadavků na 
informace, se poskytují v souladu s 
požadavky na přístupnost podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2019/8821a.
__________________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

Pozměňovací návrh 108
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Požadavky na informace uvedené v 
čl. 7 odst. 1 stanoví, že výrobky lze uvést 
na trh nebo do provozu pouze tehdy, je-li k 
dispozici pas výrobku v souladu s 
příslušným aktem v přenesené pravomoci 
přijatým podle článku 4 a článků 9 a 10.

1. Požadavky na informace uvedené v 
čl. 7 odst. 1 stanoví, že výrobky lze uvést 
na trh nebo do provozu pouze tehdy, je-li k 
dispozici pas výrobku v souladu s 
příslušným aktem v přenesené pravomoci 
přijatým podle článku 4 a článků 9 a 10. 
Informace v pasu výrobku jsou přesné, 
úplné a aktuální.



PE748.778/ 62

CS

Pozměňovací návrh 109
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) informace, které mají být uvedeny v 
pasu výrobku podle přílohy III;

a) informace, které mají být uvedeny v 
pasu výrobku podle přílohy III, se 
zvláštním ohledem na důvěrné obchodní 
informace;

Pozměňovací návrh 110
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) subjekty, které mají přístup k 
informacím v pasu výrobku, a vymezení 
informací, k jakým mají přístup, včetně 
zákazníků, konečných uživatelů, výrobců, 
dovozců a distributorů, obchodníků, 
opravářů, subjektů provádějících repase, 
subjektů provádějících recyklaci, 
příslušných vnitrostátních orgánů, 
organizací veřejného zájmu a Komise nebo 
jakékoli organizace jednající jejich 
jménem;

f) subjekty, které mají přístup k 
informacím v pasu výrobku, a vymezení 
informací, k jakým mají přístup, včetně 
zákazníků, konečných uživatelů, výrobců, 
dovozců a distributorů, obchodníků, 
subjektů provádějících renovace, 
odborných opravářů, subjektů 
provádějících repase, subjektů 
provádějících recyklaci, příslušných 
vnitrostátních orgánů, organizací občanské 
společnosti, výzkumníků, odborů a 
Komise nebo jakékoli organizace jednající 
jejich jménem;

Pozměňovací návrh 111
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) subjekty, které mohou vkládat 
informace do pasu výrobku nebo je 
aktualizovat, včetně případného vytvoření 
nového pasu výrobku, a vymezení 
informací, jaké mohou vkládat nebo 
aktualizovat, včetně výrobců, opravářů, 
pracovníků údržby, subjektů provádějících 
repase, subjektů provádějících recyklaci, 
příslušných vnitrostátních orgánů a Komise 
nebo jakékoli organizace jednající jejich 

g) subjekty, které v relevantních 
případech vkládají informace do pasu 
výrobku nebo je aktualizují, včetně 
případného vytvoření nového pasu 
výrobku, který je propojen s pasem nebo 
pasy původního výrobku, a vymezení 
informací, jaké mohou vkládat nebo 
aktualizovat, včetně výrobců, 
profesionálních opravářů, nezávislých 
opravářů, subjektů provádějících 
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jménem; renovaci, pracovníků údržby, subjektů 
provádějících repase, subjektů 
provádějících recyklaci, příslušných 
vnitrostátních orgánů a Komise nebo 
jakékoli organizace jednající jejich 
jménem, přičemž je nutné vyhnout se 
zdvojování informací a podávání zpráv;

Pozměňovací návrh 112
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) dobu, po kterou zůstává pas výrobku 
k dispozici.

h) dobu, po kterou zůstává pas výrobku 
k dispozici, jež odpovídá přinejmenším 
očekávané životnosti konkrétního 
výrobku.

Pozměňovací návrh 113
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zajistí, aby subjekty v hodnotovém 
řetězci, zejména spotřebitelé, hospodářské 
subjekty a příslušné vnitrostátní orgány, 
měly přístup k informacím o výrobcích, 
které se jich týkají;

a) zajistí, aby subjekty v hodnotovém 
řetězci měly snadný přístup k informacím 
o výrobcích, které se jich týkají;

Pozměňovací návrh 114
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) je připojen prostřednictvím nosiče 
údajů k jedinečnému identifikátoru 
výrobku;

a) je připojen prostřednictvím nosiče 
údajů k jedinečnému identifikátoru 
výrobku, který identifikuje výrobek 
nezávisle na identifikátoru pasu výrobku a 
jakémkoliv názvu internetové domény;
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Pozměňovací návrh 115
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) všechny informace uvedené v pasu 
výrobku vycházejí z otevřených norem, 
jsou vytvořené v interoperabilním formátu 
a jsou strojově čitelné, strukturované a 
prohledávatelné v souladu se základními 
požadavky stanovenými v článku 10;

d) všechny informace uvedené v pasu 
výrobku vycházejí z otevřených norem, 
jsou vytvořené v interoperabilním formátu 
a jsou strojově čitelné, strukturované, 
prohledávatelné a přenositelné 
prostřednictvím otevřené interoperabilní 
sítě pro výměnu údajů bez proprietárního 
uzamčení v souladu se základními 
požadavky stanovenými v článku 10;

Pozměňovací návrh 116
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) v pase výrobku nejsou uchovávány 
osobní údaje týkající se koncového 
uživatele výrobku;

Pozměňovací návrh 117
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Hospodářský subjekt, který uvádí 
výrobek na trh, poskytne obchodníkům 
digitální kopii nosiče údajů, aby obchodník 
mohl zákazníkům údaje zpřístupnit i 
tehdy, když nemají k výrobku fyzický 
přístup. Hospodářský subjekt poskytne tuto 
digitální kopii zdarma a do 5 pracovních 
dnů od podání žádosti obchodníka.

3. Hospodářský subjekt, který uvádí 
výrobek na trh, poskytne obchodníkům a 
on-line tržištím digitální kopii nosiče 
údajů, aby jim umožnil zpřístupnit údaje 
zákazníkům i tehdy, když nemají k 
výrobku fyzický přístup. Hospodářský 
subjekt poskytne tuto digitální kopii 
zdarma a do 5 pracovních dnů od obdržení 
žádosti obchodníka.

Pozměňovací návrh 118
Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. a a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) pasy výrobků jsou interoperabilní se 
stávajícími databázemi výrobků, jako jsou 
databáze látek vzbuzujících obavy v 
předmětech jako takových nebo ve 
složených věcech (výrobky) (SCIP) a 
databáze Evropského registru výrobků na 
energetických štítcích (EPREL), kdykoli 
je to proveditelné a vhodné;

Pozměňovací návrh 119
Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) spotřebitelé, hospodářské subjekty a 
další příslušné subjekty mají volný přístup 
k pasu výrobku na základě svých 
příslušných přístupových práv stanovených 
v příslušném aktu v přenesené pravomoci 
přijatém podle článku 4;

b) zákazníci, koncoví uživatelé, 
výrobci, dovozci a distributoři, prodejci, 
profesionální opraváři, nezávislí 
provozovatelé, subjekty provádějící 
renovace, subjekty provádějící repase, 
subjekty provádějící recyklaci, příslušné 
vnitrostátní orgány, organizace občanské 
společnosti, odbory a další příslušné 
subjekty mají bezplatný a snadný přístup k 
pasu výrobku na základě svých příslušných 
přístupových práv stanovených v 
příslušném aktu v přenesené pravomoci 
přijatém podle článku 4;

Pozměňovací návrh 120
Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) pasy výrobků musí být navrženy a 
provozovány tak, aby byly uživatelsky 
vstřícné;

Pozměňovací návrh 121
Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) údaje uvedené v pasu výrobku jsou 
uchovávány hospodářským subjektem 
odpovědným za jeho vytvoření nebo 
subjekty oprávněnými jednat jeho jménem;

c) údaje uvedené v pasu výrobku 
uchovává hospodářský subjekt odpovědný 
za jeho vytvoření nebo subjekty oprávněné 
jednat jeho jménem;

Pozměňovací návrh 122
Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Srovnávací platforma

1. Do ... [vložte datum 12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 
zřídí a udržuje veřejně přístupný on-line 
nástroj, který zúčastněným stranám 
umožní porovnávat informace obsažené v 
pasech výrobků uchovávaných 
hospodářským subjektem v souladu s 
čl. 10 písm. c). Nástroj je navržen tak, aby 
zaručil, že zúčastněné strany budou moci 
vyhledávat informace v souladu se svými 
příslušnými přístupovými právy podle 
čl. 10 odst. 1 písm. b).

Pozměňovací návrh 123
Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) podobu štítku s ohledem na 
viditelnost a čitelnost;

b) podobu štítku zajišťující viditelnost a 
čitelnost;

Pozměňovací návrh 124
Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) způsob, jakým se štítek zobrazí c) způsob, jakým se štítek zobrazí 
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zákazníkům, a to i v případě prodeje na 
dálku, se zohledněním požadavků 
stanovených v článku 26 a důsledků pro 
příslušné hospodářské subjekty;

zákazníkům, a to i v případě prodeje na 
dálku, se zohledněním požadavků 
stanovených v článku 26 a požadavcích 
stanovených ve směrnici (EU) 2019/882 a 
důsledků pro příslušné hospodářské 
subjekty;

Pozměňovací návrh 125
Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud požadavek na informace 
vyžaduje, aby byla na štítku uvedena třída 
výkonnosti výrobku podle čl. 7 odst. 4, 
umožní zákazníkům podoba štítku podle 
odst. 1 písm. b) snadno porovnat 
výkonnost výrobku s příslušným 
parametrem výrobku a vybrat si výrobek s 
lepší výkonností.

2. Pokud požadavek na informace 
vyžaduje, aby byla na štítku uvedena třída 
výkonnosti výrobku podle čl. 7 odst. 4, 
podoba štítku podle odst. 1 písm. b) musí 
být jasná a snadno srozumitelná a 
umožňovat, aby mohli zákazníci snadno 
porovnat výkonnost výrobku s příslušným 
parametrem výrobku a vybrat si výrobek s 
lepší výkonností.

Pozměňovací návrh 126
Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě, že akty v přenesené pravomoci 
přijaté podle článku 4 nevyžadují, aby byly 
výrobky opatřeny štítkem, nesmějí být tyto 
výrobky uvedeny na trh nebo do provozu, 
pokud jsou opatřeny štítky, které by mohly 
být pro spotřebitele zavádějící nebo 
matoucí s ohledem na štítky uvedené v 
článku 14.

Výrobky nesmí být uváděny na trh nebo 
do provozu, pokud dodávají nebo vystavují 
štítky, které by mohly uvést spotřebitele v 
omyl nebo uvést v omyl, pokud jde o štítky 
stanovené v článku 14, včetně případů, 
kdy akty v přenesené pravomoci přijaté 
podle článku 4 nevyžadují, aby výrobky 
měly štítek.

Pozměňovací návrh 127
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) rozdělení dopadů na životní 
prostředí, využívání energie a vznik 

c) rozdělení dopadů na klima a životní 
prostředí, využívání energie, využívání 
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odpadů v celém hodnotovém řetězci, 
zejména zda k nim dochází v rámci Unie;

zdrojů a vzniku odpadů v rámci celého 
hodnotového řetězce;

Pozměňovací návrh 128
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme a pravidelně aktualizuje 
pracovní plán zahrnující období nejméně 
tří let, v němž stanoví seznam skupin 
výrobků, u nichž hodlá stanovit požadavky 
na ekodesign v souladu s tímto nařízením. 
Tento seznam obsahuje aspekty výrobků 
uvedené v čl. 5 odst. 1, u nichž Komise 
hodlá přijmout horizontální požadavky na 
ekodesign stanovené podle čl. 5 odst. 2 
druhého pododstavce.

Komise přijme pracovní plán a zveřejní jej 
společně s příslušnými přípravnými 
dokumenty. Pracovní plán stanoví seznam 
skupin výrobků, pro něž hodlá stanovit 
požadavky na ekodesign v souladu s tímto 
nařízením, a odhadované lhůty pro jejich 
stanovení. Tento seznam obsahuje aspekty 
výrobků uvedené v čl. 5 odst. 1, u nichž 
Komise hodlá přijmout horizontální 
požadavky na ekodesign stanovené podle 
čl. 5 odst. 2 druhého pododstavce. 
Pracovní plán se vztahuje na období 
nejméně tří let a je pravidelně 
aktualizován.

Pozměňovací návrh 129
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při přijímání nebo aktualizaci pracovního 
plánu uvedeného v prvním pododstavci 
Komise zohlední kritéria stanovená v 
odstavci 1 tohoto článku a provede 
konzultaci s fórem o ekodesignu uvedeným 
v článku 17.

Při přijímání nebo aktualizaci pracovního 
plánu uvedeného v prvním pododstavci 
Komise zohlední kritéria stanovená v 
odstavci 1 tohoto článku a provede 
konzultaci s fórem o ekodesignu uvedeným 
v článku 17 ve vhodném časovém rámci.

Pozměňovací návrh 130
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise předloží návrhy pracovních plánů 
a jejich aktualizace před jejich přijetím 
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Evropskému parlamentu.

Pozměňovací návrh 131
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2 – pododstavec 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro období 2024–2027 Komise zváží, zda v 
prvním pracovním plánu, který má být 
přijat nejpozději do ...[vložte datum 3 
měsíce po vstupu tohoto nařízení v 
platnost] neupřednostní tyto skupiny 
výrobků. Pokud některá z následujících 
skupin výrobků není zahrnuta do 
pracovního plánu, Komise své rozhodnutí 
v pracovním plánu odůvodní:
– železo, ocel
– hliník
– textil, zejména oděvy a obuv
– nábytek, včetně matrací
– pneumatiky
– čisticí prostředky
– barvy
– maziva
– chemické látky
– výrobky spojené se spotřebou 
energie, jejichž prováděcí opatření je 
třeba revidovat nebo nově definovat
– produkty IKT a jiná elektronika.

Pozměňovací návrh 132
Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2 – pododstavec 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Neexistence odpovídajících požadavků na 
výkonnost a informace o životním 
prostředí a uhlíkové stopě cementu podle 
[chystaného nařízení, kterým se stanoví 
harmonizované podmínky pro uvádění 
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stavebních výrobků na trh, mění nařízení 
(EU) 2019/1020 a zrušuje nařízení (EU) 
305/2011 (2022/0094 COD)] do roku 2027 
povede k zahrnutí cementu jako prioritní 
kategorie výrobků do příštího pracovního 
plánu tohoto nařízení. 

Pozměňovací návrh 133
Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zajistí, že při výkonu svých 
činností zaručí vyváženou účast zástupců 
členských států a všech zúčastněných stran, 
pro něž má tento výrobek nebo skupina 
výrobků význam, jako jsou výrobní 
odvětví, včetně malých a středních podniků 
a řemeslníků, odborové organizace, 
velkoobchodníci, maloobchodníci, 
dovozci, skupiny zabývající se ochranou 
životního prostředí a organizace 
spotřebitelů. Tyto strany přispívají 
zejména k přípravám požadavků na 
ekodesign, prověřování účinnosti 
zavedených mechanismů dohledu nad 
trhem a k posuzování samoregulačních 
opatření.

Komise zajistí, že při výkonu svých 
činností zaručí vyváženou účast zástupců 
členských států a všech zúčastněných stran, 
pro něž má tento výrobek nebo skupina 
výrobků význam, jako jsou výrobní 
odvětví, včetně malých a středních 
podniků, sociálních podniků a řemeslníků, 
provozovatelů zařízení pro nakládání s 
odpady, odborové organizace a sdružení, 
velkoobchodníci, maloobchodníci, 
dovozci, organizace zabývající se 
ochranou životního prostředí, organizace 
spotřebitelů, výzkumníci a jiní odborníci.

Pozměňovací návrh 134
Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Strany uvedené v prvním pododstavci 
přispívají zejména k přípravám požadavků 
na ekodesign a k prověřování účinnosti 
zavedených mechanismů dohledu nad 
trhem a hodnocení samoregulačních 
opatření.

Pozměňovací návrh 135
Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 a (nový)



PE748.778/ 71

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise na svých internetových stránkách 
zveřejní nadcházející zasedání „Fóra pro 
ekodesign“, přičemž zajistí, aby byly 
příslušné strany informovány v 
dostatečném předstihu před konáním 
konzultace.

Pozměňovací návrh 136
Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Fórum o ekodesignu plní své úkoly zcela 
transparentně. Komise zveřejní zápisy ze 
zasedání fóra o ekodesignu a všechny 
další relevantní dokumenty na 
internetových stránkách Komise. 

Pozměňovací návrh 137
Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Fórum o ekodesignu může požádat 
Komisi, aby vypracovala požadavky na 
ekodesign pro konkrétní skupinu výrobků. 
Komise tuto žádost zohlední.

Pozměňovací návrh 138
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Jako alternativu k aktu v přenesené 
pravomoci přijatému podle článku 4 
mohou dva nebo více hospodářských 
subjektů Komisi předložit samoregulační 
opatření, které stanoví požadavky na 

1. Jako alternativu k aktu v přenesené 
pravomoci přijatému podle článku 4, 
nejsou-li výrobky zahrnuty do pracovního 
plánu, mohou dva nebo více 
hospodářských subjektů Komisi předložit 
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ekodesign výrobků. Subjekty doloží 
splnění kritérií uvedených v odst. 3 písm. 
a) až e). V případě odst. 3 písm. a) se 
důkaz skládá ze strukturované technické, 
environmentální a ekonomické analýzy, 
která odůvodňuje požadavky na ekodesign 
a cíle samoregulačního opatření a posuzuje 
dopady požadavků na ekodesign stanovené 
v daném samoregulačním opatření.

samoregulační opatření, které stanoví 
požadavky na ekodesign výrobků. Subjekty 
doloží splnění kritérií uvedených v odst. 3 
písm. a) až e). V případě odst. 3 písm. a) se 
důkaz skládá ze strukturované technické, 
environmentální a ekonomické analýzy, 
která odůvodňuje požadavky na ekodesign 
a cíle samoregulačního opatření a posuzuje 
dopady požadavků na ekodesign stanovené 
v daném samoregulačním opatření.

Pozměňovací návrh 139
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Samoregulační opatření obsahuje tyto 
informace:

Samoregulační opatření předložené podle 
odstavce 1 obsahuje tyto informace:

Pozměňovací návrh 140
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) požadavky na ekodesign týkající se 
výrobků, na něž se vztahuje samoregulační 
opatření;

b) požadavky na ekodesign, jak jsou 
stanoveny v článku 5, týkající se výrobků, 
na něž se vztahuje samoregulační opatření;

Pozměňovací návrh 141
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) pravidla týkající se informací, které 
mají být signatáři oznamovány, jakož i 
pravidla týkající se zkoušení a inspekcí.

d) pravidla týkající se informací, které 
mají signatáři oznamovat, jakož i pravidla 
týkající se zkoušení a inspekcí;

Pozměňovací návrh 142
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) pravidla týkající se důsledků 
nedodržení ze strany signatáře;

Pozměňovací návrh 143
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) vysvětlení, jak samoregulační 
opatření předložené podle odstavce 1 
zlepšuje environmentální udržitelnost 
výrobků v souladu s cíli tohoto nařízení a 
zajišťuje volný pohyb na vnitřním trhu 
rychleji nebo při nižších nákladech než 
akt v přenesené pravomoci přijatý podle 
článku 4;

Pozměňovací návrh 144
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Informace uvedené v tomto odstavci se 
průběžně aktualizují a jsou k dispozici na 
veřejně přístupné internetové stránce.

Informace uvedené v tomto odstavci se 
průběžně aktualizují a jsou k dispozici na 
veřejně přístupné internetové stránce 
Komise. Hospodářské subjekty neprodleně 
oznámí Komisi veškeré změny 
samoregulačního opatření, zejména 
změny týkající se signatářů.

Pozměňovací návrh 145
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise navrhované samoregulační 
opatření posoudí a v případě potřeby si 
vyžádá odborný posudek 
decentralizovaných agentur Unie. Na 
základě tohoto posouzení stanoví, zda se 

Komise navrhované samoregulační 
opatření posoudí a v případě potřeby si 
vyžádá odborný posudek 
decentralizovaných agentur Unie. Komise 
rovněž konzultuje s Fórem pro ekodesign 



PE748.778/ 74

CS

jedná o platnou alternativu k aktu v 
přenesené pravomoci přijatému podle 
článku 4, pokud jsou splněna tato kritéria:

samoregulační opatření předložené podle 
odstavce 1. Na základě tohoto posouzení 
stanoví, zda se jedná o platnou alternativu 
k aktu v přenesené pravomoci přijatému 
podle článku 4, pokud jsou splněna tato 
kritéria:

Pozměňovací návrh 146
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) samoregulační opatření přispívá ke 
zlepšení environmentální udržitelnosti 
výrobků a zajištění volného pohybu na 
vnitřním trhu rychle nebo při nižších 
nákladech než akt v přenesené pravomoci 
přijatý podle článku 4;

a) samoregulační opatření přispívá ke 
zlepšení environmentální udržitelnosti 
výrobků v souladu s cíli tohoto nařízení a 
zajištění volného pohybu na vnitřním trhu 
rychleji nebo při nižších nákladech než akt 
v přenesené pravomoci přijatý podle 
článku 4;

Pozměňovací návrh 147
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme prováděcí akt obsahující 
seznam samoregulačních opatření 
stanovených jako platné alternativy k aktu 
v přenesené pravomoci přijatému podle 
článku 4. Tento prováděcí akt se přijme 
poradním postupem uvedeným v čl. 67 
odst. 2.

Komise přijme akt v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 66 obsahující seznam 
samoregulačních opatření stanovených 
jako platné alternativy k aktu v přenesené 
pravomoci přijatému podle článku 4. Tento 
akt v přenesené pravomoci se přijme 
poradním postupem uvedeným v čl. 67 
odst. 2.

Pozměňovací návrh 148
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise může kdykoli požádat 
signatáře samoregulačního opatření, aby 
předložili revidovanou a aktualizovanou 
verzi tohoto opatření s ohledem na 

4. Komise může kdykoli požádat 
signatáře samoregulačního opatření, aby 
předložili revidovanou a aktualizovanou 
verzi tohoto opatření s ohledem na 
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příslušný vývoj trhu nebo technologický 
vývoj v rámci dotčené skupiny výrobků 
nebo pokud má důvod se domnívat, že 
kritéria stanovená v odstavci 3 již nejsou 
splněna.

příslušný vývoj trhu nebo technologický 
vývoj v rámci dotčené skupiny výrobků 
nebo pokud má důvod se domnívat, že 
kritéria stanovená v odstavci 3 již nejsou 
splněna. Signatáři předloží revidované a 
aktualizované znění tohoto opatření do tří 
měsíců od žádosti Komise.

Pozměňovací návrh 149
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Jakmile je samoregulační opatření 
uvedeno na seznamu v prováděcím aktu 
přijatém podle odst. 3 druhého 
pododstavce, podávají signatáři uvedeného 
opatření v pravidelných intervalech 
stanovených v uvedeném prováděcím aktu 
Komisi zprávy, v nichž informují o 
pokroku při dosahování cílů 
samoregulačních opatření a prokazují, že 
kritéria stanovená v odst. 3 písm. a) až e) 
jsou i nadále plněna. Tyto zprávy se rovněž 
zpřístupní na veřejně přístupných 
internetových stránkách.

5. Jakmile je samoregulační opatření 
uvedeno na seznamu v aktu v přenesené 
pravomoci přijatém podle odst. 3 druhého 
pododstavce, podávají signatáři uvedeného 
opatření v pravidelných intervalech 
stanovených v uvedeném aktu v přenesené 
pravomoci Komisi zprávy, v nichž 
informují o pokroku při dosahování cílů 
samoregulačních opatření a prokazují, že 
kritéria stanovená v odst. 3 písm. a) až e) 
jsou i nadále plněna. Pokud některý 
signatář požadavky samoregulačního 
opatření nedodržuje, musí přijmout 
nápravná opatření. Nezávislý inspektor 
oznámí Komisi, že signatář nedodržuje 
požadavky. Zprávy o pokroku, včetně 
zpráv o dodržování předpisů 
vypracovaných nezávislým inspektorem, a 
oznámení o nedodržování předpisů a 
příslušných nápravných opatřeních se 
zveřejňují na veřejně přístupných 
internetových stránkách Komise.

Pozměňovací návrh 150
Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Pokud se Komise na základě 
informací obdržených podle odstavců 4 
nebo 5 domnívá, že samoregulační opatření 
již nesplňuje kritéria stanovená v odstavci 

6. Pokud se Komise na základě 
informací obdržených podle odstavců 2, 4 
nebo 5 domnívá, že samoregulační opatření 
již nesplňuje kritéria stanovená v odstavci 
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3, vyškrtne je ze seznamu uvedeného v 
tomto odstavci. V takových případech 
může Komise rozhodnout o přijetí 
požadavků na ekodesign vztahujících se na 
výrobek, na nějž se vztahuje uvedené 
samoregulační opatření.

3, vyškrtne je ze seznamu uvedeného v 
tomto odstavci. V takových případech 
může Komise rozhodnout o přijetí 
požadavků na ekodesign vztahujících se na 
výrobek, na nějž se vztahuje uvedené 
samoregulační opatření.

Pozměňovací návrh 151
Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. V souvislosti s programy, kterých 
mohou využívat malé a střední podniky, 
zohlední Komise iniciativy, které malým a 
středním podnikům pomohou začlenit 
aspekty environmentální udržitelnosti, 
včetně energetické účinnosti, do jejich 
hodnotového řetězce.

1. V souvislosti s programy, kterých 
mohou využívat mikropodniky a malé a 
střední podniky, zohlední Komise 
iniciativy, které mikropodnikům a malým 
a středním podnikům pomohou začlenit 
aspekty environmentální udržitelnosti, 
včetně energetické účinnosti, do jejich 
hodnotového řetězce.

Pozměňovací návrh 152
Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při přijímání aktů v přenesené 
pravomoci podle článku 4 Komise tyto 
akty případně doplní o pokyny týkající se 
specifických rysů malých a středních 
podniků působících v odvětví výrobků 
nebo skupin výrobků, na něž se tyto akty 
vztahují, aby malým a středním podnikům 
uplatňování tohoto nařízení usnadnila.

2. Při přijímání aktů v přenesené 
pravomoci podle článku 4 Komise tyto 
akty případně doplní o pokyny týkající se 
specifických rysů mikropodniků a malých 
a středních podniků působících v odvětví 
výrobků nebo skupin výrobků, na něž se 
tyto akty vztahují, aby mikropodnikům a 
malým a středním podnikům uplatňování 
tohoto nařízení usnadnila. Komise při 
vypracovávání pokynů konzultuje 
organizace zastupující mikropodniky a 
malé a střední podniky.

Pozměňovací návrh 153
Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou vhodná opatření na 
pomoc malým a středním podnikům při 
uplatňování požadavků na ekodesign 
stanovených v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle článku 4.

Členské státy přijmou vhodná opatření na 
pomoc mikropodnikům a malým a 
středním podnikům při uplatňování 
požadavků na ekodesign stanovených v 
aktech v přenesené pravomoci přijatých 
podle článku 4. Při přípravě těchto 
opatření konzultují členské státy 
organizace zastupující mikropodniky a 
malé a střední podniky.

Pozměňovací návrh 154
Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato opatření zahrnují přinejmenším 
zajištění dostupnosti jednotných 
kontaktních míst nebo podobných 
mechanismů pro zvýšení informovanosti a 
vytváření příležitostí k navazování 
kontaktů pro malé a střední podniky, aby 
se mohly požadavkům přizpůsobit.

Tato opatření zahrnují přinejmenším 
zajištění dostupnosti jednotných 
kontaktních míst nebo podobných 
mechanismů pro zvýšení informovanosti a 
vytváření příležitostí k navazování 
kontaktů pro mikropodniky a pro malé a 
střední podniky, aby se mohly požadavkům 
přizpůsobit. Tato opatření musí rovněž 
zahrnovat přinejmenším konkrétní 
mechanismy usnadňující dodržování 
požadavků stanovených v článcích 8 až 
12a a provádění posouzení životního 
cyklu.

Pozměňovací návrh 155
Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) finanční podporu, mimo jiné 
poskytováním daňových výhod a 
poskytováním investic do fyzické a 
digitální infrastruktury;

a) finanční podporu, mimo jiné 
poskytováním daňových výhod, 
umožněním účasti na fóru ecodesignu a 
poskytováním investic do fyzické a 
digitální infrastruktury;
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Pozměňovací návrh 156
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) počet vyřazených neprodaných 
spotřebních výrobků za rok, rozlišených 
podle typu nebo kategorie výrobků;

a) počet a procentuální podíl 
neprodaných spotřebních výrobků 
vyřazených za rok, rozlišených podle typu 
nebo kategorie výrobků;

Pozměňovací návrh 157
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) dodání vyřazených výrobků pro 
přípravu na opětovné použití, repasování, 
recyklaci, energetické využití a odstranění 
v souladu s hierarchií způsobů nakládání s 
odpady podle definice v článku 4 směrnice 
2008/98/ES.

c) dodání vyřazených výrobků k 
darování, pro přípravu na opětovné 
použití, repasování, recyklaci, energetické 
využití a odstranění v souladu s hierarchií 
způsobů nakládání s odpady podle definice 
v článku 4 směrnice 2008/98/ES.

Pozměňovací návrh 158
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářský subjekt bude tyto informace 
zveřejňovat na volně přístupné internetové 
stránce nebo je zveřejňovat jinak, dokud 
pro kategorii neprodaných spotřebních 
výrobků vyřazených uvedeným subjektem 
nezačne platit akt v přenesené pravomoci 
přijatý podle odstavce 3.

Hospodářský subjekt bude tyto informace 
zveřejňovat na volně přístupné internetové 
stránce Komise, dokud pro kategorii 
neprodaných spotřebních výrobků 
vyřazených uvedeným subjektem nezačne 
platit akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle odstavce 3.

Pozměňovací návrh 159
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může přijmout prováděcí akty, 
kterými stanoví formát pro zveřejňování 

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví formát pro zveřejňování informací 
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informací uvedených v odstavci 1, včetně 
typu nebo kategorie a způsobu ověřování 
informací.

uvedených v odstavci 1, včetně typu nebo 
kategorie a způsobu ověřování informací.

Pozměňovací návrh 160
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 66 za účelem doplnění tohoto 
nařízení tím, že hospodářským subjektům 
zakáže ničit neprodané spotřební výrobky v 
Unii, pokud má zničení neprodaných 
spotřebních výrobků spadajících do určité 
skupiny výrobků významný dopad na 
životní prostředí.

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 66 za účelem doplnění tohoto 
nařízení tím, že hospodářským subjektům 
zakáže ničit neprodané spotřební výrobky, 
pokud má zničení neprodaných spotřebních 
výrobků spadajících do určité skupiny 
výrobků nezanedbatelný dopad na životní 
prostředí.

Pozměňovací návrh 161
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na základě informací poskytnutých podle 
odstavce 1 Komise do ... [vložte datum: 
dva roky po vstupu tohoto nařízení v 
platnost] a poté každé tři roky zveřejní 
zprávu o zničení neprodaného zboží. V 
této zprávě Komise určí výrobky, u nichž 
považuje za nezbytné přijmout akt v 
přenesené pravomoci zakazující ničení 
neprodaného zboží.

Pozměňovací návrh 162
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) obavy týkající se zdraví a 
bezpečnosti;

a) obavy týkající se zdraví, hygieny a 
bezpečnosti;
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Pozměňovací návrh 163
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) poškození výrobků v důsledku 
manipulace s nimi nebo zjištěné po vrácení 
výrobku spotřebitelem;

b) poškození výrobků, které nemohou 
být nákladově efektivně opraveny, v 
důsledku manipulace s nimi nebo zjištěné 
po vrácení výrobku;

Pozměňovací návrh 164
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) vhodnost výrobku pro účely, ke 
kterým je určen, případně s přihlédnutím 
k unijním a vnitrostátním právním 
předpisům a technickým normám;

vypouští se

Pozměňovací návrh 165
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) padělané výrobky.

Pozměňovací návrh 166
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) počet zničených neprodaných 
spotřebních výrobků;

a) počet a procentuální podíl zničených 
neprodaných spotřebních výrobků;

Pozměňovací návrh 167
Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 6 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise poskytne hospodářským 
subjektům dostatek času na přizpůsobení 
se novým požadavkům.

Pozměňovací návrh 168
Návrh nařízení
Článek 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 20a
1. Jeden rok po ... [vložte prosím 
datum: vstup tohoto nařízení v platnost] 
se zakazuje zničení neprodaných 
spotřebních výrobků hospodářskými 
subjekty u těchto kategorií výrobků:
a) textil a obuv;
b) elektrická a elektronická zařízení.
2. Komisi je svěřena pravomoc přijímat 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 66 za účelem doplnění tohoto 
nařízení s cílem stanovit určité výjimky ze 
zákazů uvedených v odstavci 1, je-li to 
vhodné s ohledem na:
a) obavy týkající se zdraví, hygieny a 
bezpečnosti;
b) poškození výrobků, jež nemohou být 
nákladově efektivně opraveny, k němuž 
došlo v důsledku manipulace s nimi nebo 
zjištěné po vrácení výrobku;
c)  odmítnutí výrobků nabízených k 
darování, přípravě na opětovné použití 
nebo repasování.
d) padělané výrobky.
3. V případě, že jsou neprodané 
výrobky zničeny na základě výjimky 
uvedené v odstavci 2, příslušný 
hospodářský subjekt zveřejní na volně 
přístupné internetové stránce nebo jinak:
a) počet a procentuální podíl zničených 
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neprodaných výrobků;
b) důvody zničení neprodaných 
výrobků s odkazem na příslušnou 
výjimku;
c) dodání zničených výrobků k 
recyklaci, energetickému využití a 
odstranění v souladu s hierarchií způsobů 
nakládání s odpady podle definice v 
článku 4 směrnice 2008/98/ES.
Na informace, které mají být zveřejněny 
podle tohoto odstavce, se použijí 
podrobnosti a formát sdělení informací 
uvedené v prováděcím aktu přijatém podle 
čl. 20 odst. 2, pokud akt v přenesené 
pravomoci přijatý podle odstavce 2 
nestanoví jinak.
4. Tento článek se nevztahuje na malé 
a střední podniky.
Komise však může v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle odstavce 2 
stanovit, že zákaz ničení neprodaných 
spotřebních výrobků uvedený v odstavci 1 
nebo povinnost zveřejňovat informace 
uvedená v odstavci 3 se vztahuje na:
a) střední podniky, pokud existují 
dostatečné důkazy o tom, že odpovídají za 
podstatnou část zničených neprodaných 
spotřebních výrobků;
b) mikropodniky, malé podniky nebo 
střední podniky, pokud existují dostatečné 
důkazy o tom, že mohou být využity k 
obcházení zákazu ničení neprodaných 
spotřebních výrobků uvedeného v odstavci 
1 nebo povinnosti poskytovat informace 
uvedené v odstavci 3.

Pozměňovací návrh 169
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Výrobci uchovávají technickou 
dokumentaci a EU prohlášení o shodě po 
dobu deseti let od uvedení výrobku na trh 

3. Výrobci uchovávají technickou 
dokumentaci a EU prohlášení o shodě po 
dobu deseti let od uvedení výrobku na trh 
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nebo do provozu. Akty v přenesené 
pravomoci přijaté podle článku 4 mohou 
stanovit lhůtu delší nebo kratší než 10 let v 
zájmu zohlednění povahy dotčených 
výrobků nebo požadavků.

nebo do provozu. Akty v přenesené 
pravomoci přijaté podle článku 4 mohou 
stanovit lhůtu delší nebo kratší než 10 let v 
zájmu zohlednění povahy dotčených 
výrobků, složitosti poskytovaných 
informací nebo požadavků.

Pozměňovací návrh 170
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Výrobci zajistí, aby byly k výrobku, 
na nějž se vztahuje akt v přenesené 
pravomoci přijatý podle článku 4, 
přiloženy pokyny, které spotřebitelům a 
jiným konečným uživatelům umožní 
bezpečné sestavení, instalaci, provoz, 
skladování, údržbu, opravy a likvidaci 
výrobku v jazyce, kterému spotřebitelé a 
ostatní koneční uživatelé snadno porozumí 
a který určí dotčený členský stát. Tyto 
pokyny musí být jasné, srozumitelné a 
čitelné a musí obsahovat alespoň informace 
uvedené v aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle článku 4 a podle čl. 7 odst. 
2 písm. b) bodu ii).

7. Výrobci zajistí, aby byly k výrobku, 
na nějž se vztahuje akt v přenesené 
pravomoci přijatý podle článku 4, 
přiloženy pokyny v digitální podobě, které 
spotřebitelům a jiným konečným 
uživatelům umožní bezpečné sestavení, 
instalaci, provoz, skladování, údržbu, 
opravy a likvidaci výrobku v jazyce, 
kterému spotřebitelé a ostatní koneční 
uživatelé snadno porozumí a který určí 
dotčený členský stát. Tyto pokyny musí být 
jasné, srozumitelné a čitelné a musí 
obsahovat alespoň informace uvedené v 
aktech v přenesené pravomoci přijatých 
podle článku 4 a podle čl. 7 odst. 2 písm. b) 
bodu ii). Akty v přenesené pravomoci 
přijaté podle článku 4 rovněž stanoví 
dobu, po kterou se tyto pokyny zpřístupní 
online. Tato doba nesmí být kratší než 10 
let od uvedení výrobku na trh.

Pozměňovací návrh 171
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Výrobce poskytne pokyny uvedené v 
odstavci 7 ve formátu, který umožňuje 
jejich stažení a uložení do elektronického 
zařízení, aby k nim měl spotřebitel nebo 
jiný koncový uživatel kdykoli přístup.
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Pozměňovací návrh 172
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Na žádost spotřebitele nebo jiného 
koncového uživatele v době nákupu nebo 
do 6 měsíců po tomto nákupu poskytne 
výrobce bezplatně návod v tištěné podobě.

Pozměňovací návrh 173
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 7 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7c. Akty v přenesené pravomoci přijaté 
podle článku 4 mohou v řádně 
odůvodněných případech stanovit, že 
určité stručné informace, které jsou 
součástí pokynů stanovených v odstavci 7 
tohoto článku, mohou být poskytnuty v 
tištěné podobě.

Pozměňovací návrh 174
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 8 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci, kteří se domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že výrobek, na nějž se 
vztahuje akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 4 a který uvedli na trh nebo 
do provozu, není ve shodě s požadavky 
stanovenými v uvedených aktech v 
přenesené pravomoci, neprodleně přijmou 
nezbytná nápravná opatření k uvedení 
tohoto výrobku do souladu, nebo v případě 
potřeby k jeho stažení z trhu nebo z oběhu.

Výrobci, kteří se domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že výrobek, na nějž se 
vztahuje akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 4 a který uvedli na trh nebo 
do provozu, není ve shodě s požadavky 
stanovenými v uvedených aktech v 
přenesené pravomoci, bez zbytečného 
odkladu přijmou nezbytná nápravná 
opatření k uvedení tohoto výrobku do 
souladu, nebo v případě potřeby k jeho 
okamžitému stažení z trhu nebo z oběhu.

Pozměňovací návrh 175
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 8 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a. Výrobci zřídí veřejně dostupné 
komunikační kanály, jako je telefonní 
číslo, elektronická adresa nebo vyhrazená 
část jejich internetových stránek, s 
přihlédnutím k potřebám přístupnosti pro 
osoby se zdravotním postižením, aby 
koncoví uživatelé mohli podávat stížnosti 
nebo připomínky týkající se možného 
nesouladu výrobků.
Výrobci přijmou vhodná opatření, pokud 
se domnívají, že došlo k nesouladu s 
požadavky stanovenými v tomto nařízení, 
a informují orgány dozoru nad trhem. 
Výrobci vedou evidenci přijatých stížností 
a připomínek pouze po dobu nezbytnou 
pro účely tohoto nařízení a na žádost 
orgánu dozoru nad trhem ji zpřístupní.

Pozměňovací návrh 176
Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 9 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
výrobku, včetně technické dokumentace, a 
to v jazyce snadno srozumitelném tomuto 
orgánu. Tyto informace a dokumentace se 
poskytnou v papírové nebo elektronické 
podobě. Příslušné dokumenty musí být 
zpřístupněny do deseti dnů po obdržení 
žádosti příslušného vnitrostátního orgánu.

Výrobci poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
výrobku, včetně technické dokumentace, a 
to v jazyce snadno srozumitelném tomuto 
orgánu. Tyto informace a dokumentace se 
poskytnou v papírové nebo elektronické 
podobě. Příslušné dokumenty musí být 
zpřístupněny co nejdříve, nejpozději však 
do 15 dnů po obdržení žádosti příslušného 
vnitrostátního orgánu.

Pozměňovací návrh 177
Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) na základě žádosti příslušného d) na základě žádosti příslušného 
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vnitrostátního orgánu zpřístupnit příslušné 
dokumenty do 10 dnů po obdržení takové 
žádosti;

vnitrostátního orgánu zpřístupnit příslušné 
dokumenty co nejdříve, nejpozději však do 
15 dnů po obdržení takové žádosti;

Pozměňovací návrh 178
Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Dovozci zajistí, že jsou k výrobku 
přiloženy pokyny, které spotřebiteli 
umožní sestavení, instalaci, provoz, 
skladování, údržbu, opravy a likvidaci 
výrobku, v jazyce, kterému spotřebitelé a 
ostatní koneční uživatelé snadno porozumí 
a který určí dotčený členský stát. Tyto 
pokyny musí být jasné, srozumitelné a 
čitelné a musí obsahovat alespoň informace 
uvedené v aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle článku 4.

4. Dovozci zajistí, že jsou k výrobku 
přiloženy pokyny, které spotřebiteli 
umožní sestavení, instalaci, provoz, 
skladování, údržbu, opravy a likvidaci 
výrobku, v jazyce, kterému spotřebitelé a 
ostatní koneční uživatelé snadno porozumí 
a který určí dotčený členský stát. Tyto 
pokyny musí být jasné, srozumitelné a 
čitelné a musí obsahovat alespoň informace 
uvedené v aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle článku 4. Povinnosti 
stanovené v čl. 21 odst. 7b a 7c se použijí 
obdobně.

Pozměňovací návrh 179
Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dovozci, kteří se domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že výrobek, na nějž se 
vztahuje akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 4 a který uvedli na trh nebo 
do provozu, není ve shodě s požadavky 
stanovenými v tomto aktu, neprodleně 
přijmou nezbytná nápravná opatření 
k uvedení tohoto výrobku do souladu, nebo 
v případě potřeby k jeho stažení z trhu 
nebo z oběhu.

Dovozci, kteří se domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že výrobek, na nějž se 
vztahuje akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 4 a který uvedli na trh nebo 
do provozu, není ve shodě s požadavky 
stanovenými v tomto aktu, bez zbytečných 
odkladů přijmou nezbytná nápravná 
opatření k uvedení tohoto výrobku do 
souladu, nebo v případě potřeby k jeho 
okamžitému stažení z trhu nebo z oběhu.

Pozměňovací návrh 180
Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 8 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dovozci poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
výrobku, včetně technické dokumentace, a 
to v jazyce snadno srozumitelném tomuto 
orgánu. Tyto informace a dokumentace se 
poskytnou v papírové nebo elektronické 
podobě. Příslušné dokumenty musí být 
zpřístupněny do deseti dnů po obdržení 
žádosti příslušného orgánu členského státu.

Dovozci poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
výrobku, včetně technické dokumentace, a 
to v jazyce snadno srozumitelném tomuto 
orgánu. Tyto informace a dokumentace se 
poskytnou v papírové nebo elektronické 
podobě. Příslušné dokumenty musí být 
zpřístupněny co nejdříve, nejpozději však 
do 15 dnů po obdržení žádosti příslušného 
orgánu členského státu.

Pozměňovací návrh 181
Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou k výrobku přiloženy požadované 
doklady a pokyny, které spotřebitelům 
umožní sestavení, instalaci, provoz, 
skladování, údržbu a likvidaci výrobku, v 
jazyce, kterému spotřebitelé a ostatní 
koneční uživatelé snadno porozumí a který 
určí členský stát, v němž má být výrobek 
dodáván na trh, a zda jsou tyto pokyny 
jasné, srozumitelné a čitelné a obsahují 
alespoň údaje uvedené v čl. 7 odst. 2 písm. 
b) bodě ii), jak je stanoveno v aktu v 
přenesené pravomoci přijatém podle 
článku 4;

b) jsou k výrobku přiloženy požadované 
doklady a pokyny, které spotřebitelům 
umožní sestavení, instalaci, provoz, 
skladování, údržbu a likvidaci výrobku, v 
jazyce, kterému spotřebitelé a ostatní 
koneční uživatelé snadno porozumí a který 
určí členský stát, v němž má být výrobek 
dodáván na trh, a zda jsou tyto pokyny 
jasné, srozumitelné a čitelné a obsahují 
alespoň údaje uvedené v čl. 7 odst. 2 písm. 
b) bodě ii), jak je stanoveno v aktu v 
přenesené pravomoci přijatém podle 
článku 4; povinnosti stanovené v čl. 21 
odst. 7b a 7c se použijí obdobně.

Pozměňovací návrh 182
Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) neposkytuje ani nezobrazuje jiné 
štítky, značky, symboly nebo nápisy, které 
by mohly být s ohledem na informace 
uvedené na štítku pro zákazníky zavádějící 
nebo matoucí.

c) neposkytuje ani nezobrazuje jiné 
štítky, značky, symboly nebo nápisy, které 
by mohly být s ohledem na informace 
uvedené na štítku a týkající se požadavků 
na ekodesign pro zákazníky zavádějící 
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nebo matoucí.

Pozměňovací návrh 183
Návrh nařízení
Článek 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 25a
Povinnosti dodavatelů

Dodavatel látky nebo směsi či dodavatel 
předmětu poskytne hospodářským 
subjektům bezplatně veškeré relevantní 
informace, aby usnadnil jejich soulad s 
požadavky na výkonnost a informace 
stanovenými v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 184
Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) neposkytuje ani nezobrazuje jiné 
štítky, značky, symboly nebo nápisy, které 
by mohly být s ohledem na informace 
uvedené na štítku pro zákazníky zavádějící 
nebo matoucí.

b) neposkytuje ani nezobrazuje jiné 
štítky, značky, symboly nebo nápisy, které 
by mohly být s ohledem na informace 
uvedené na štítku pro zákazníky zavádějící 
nebo matoucí tím, že napodobují povinné 
štítky nebo poskytují informace, které jsou 
v rozporu s povinnými štítky nebo nejsou s 
nimi v souladu. Tato omezení se 
nevztahují na ekoznačku EU stanovenou 
v nařízení (ES) č. 66/2010 a na další 
vnitrostátně nebo regionálně uznávané 
ekoznačky typu 1 podle normy EN ISO 
14024 zmíněné v uvedeném nařízení.

Pozměňovací návrh 185
Návrh nařízení
Čl. 29 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Povinnosti on-line tržišť a internetových 
vyhledávačů

Povinnosti on-line tržišť
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Pozměňovací návrh 186
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Spolupráce uvedená v čl. 7 odst. 2 
nařízení (EU) 2019/1020, pokud jde o on-
line tržiště a pro účely tohoto nařízení, 
zahrnuje zejména:

1. On-line tržiště spolupracují pro 
účely tohoto nařízení s orgány dozoru nad 
trhem, na žádost orgánů dozoru a v 
konkrétních případech, na usnadnění 
veškerých opatření přijatých k vyloučení 
nebo, pokud to není možné, ke zmírnění 
rizik, která představuje výrobek, který je 
nebo byl nabízen k prodeji on-line 
prostřednictvím jejich služeb.

a) spolupráci na zajištění účinných 
opatření dozoru nad trhem, včetně 
zamezení vytváření překážek těmto 
opatřením;
b) informování orgánů dozoru nad 
trhem o veškerých přijatých opatřeních;
c) zavedení pravidelné a strukturované 
výměny informací o nabídkách, které on-
line tržiště na základě tohoto článku 
odstranila;
d) umožnění přístupu on-line nástrojů 
provozovaných orgány dozoru nad trhem 
ke svým rozhraním za účelem identifikace 
nevyhovujících výrobků;
e) pokud on-line tržiště nebo on-line 
prodejci zavedli technické překážky pro 
automatickou extrakci dat ze svých on-
line rozhraní, umožnění extrakce těchto 
údajů orgánům dozoru nad trhem na 
jejich žádost pro účely souladu výrobků 
na základě identifikačních parametrů, 
které poskytnou žádající orgány dozoru 
nad trhem.

Pozměňovací návrh 187
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2 – pododstavec 1



PE748.778/ 90

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro účely požadavků [čl. 22 odst. 7] 
nařízení (EU) …/… [akt o digitálních 
službách] on-line tržiště navrhnou a 
uspořádají své on-line rozhraní způsobem, 
který umožňuje obchodníkům plnit jejich 
povinnosti podle článku 25 a 
hospodářským subjektům plnit jejich 
povinnosti podle čl. 30 odst. 1 tohoto 
nařízení.

vypouští se

Pozměňovací návrh 188
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Informace je možné poskytnout u každého 
nabízeného výrobku a jsou v nabídce 
výrobků zobrazeny nebo jsou 
spotřebitelům jinak snadno přístupné.

vypouští se

Pozměňovací návrh 189
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zejména v případě, že akty v přenesené 
pravomoci přijaté podle článku 4 vyžadují, 
aby k vizuální reklamě některých výrobků 
na internetu byly připojeny elektronické 
informace online, které mají být 
zobrazeny pomocí zobrazovacího 
mechanismu, umožní on-line tržiště 
obchodníkům tyto informace zobrazit. 
Tato povinnost se vztahuje rovněž na 
internetové vyhledávače a další on-line 
platformy, které poskytují vizuální 
reklamu na dotčené výrobky na internetu.

vypouští se

Pozměňovací návrh 190
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud jde o pravomoci svěřené 
členskými státy v souladu s článkem 14 
nařízení (EU) 2019/1020, členské státy 
udělí u všech výrobků, na které se 
vztahuje příslušný akt v přenesené 
pravomoci přijatý podle článku 4, svým 
orgánům dozoru nad trhem pravomoc 
nařídit on-line tržištím, aby ze svého on-
line rozhraní odstranily konkrétní 
nezákonný obsah odkazující na 
nevyhovující výrobek, znemožnily přístup 
k tomuto obsahu nebo zobrazily výslovné 
varování konečným uživatelům v 
okamžiku přístupu k tomuto obsahu. Tyto 
příkazy musí být v souladu s [čl. 8 odst. 1] 
nařízení (EU) …/… [akt o digitálních 
službách].

3. Pokud jde o pravomoci svěřené 
členskými státy v souladu s článkem 14 
nařízení (EU) 2019/1020, členské státy 
udělí svým orgánům dozoru nad trhem 
pravomoc vydat v případě konkrétního 
obsahu odkazujícího na nabídku výrobku, 
který není v souladu s požadavky tohoto 
nařízení, příkaz požadující, aby 
poskytovatelé on-line tržišť odstranili 
takový obsah ze svého on-line rozhraní, 
znemožnili přístup k tomuto obsahu nebo 
zobrazili výslovné varování konečným 
uživatelům v okamžiku přístupu k tomuto 
obsahu. Tyto příkazy musí být v souladu s 
[čl. 8 odst. 1] nařízení (EU) …/… [akt o 
digitálních službách].

Pozměňovací návrh 191
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. On-line tržiště přijmou nezbytná 
opatření k přijetí a zpracování příkazů 
uvedených v odstavci 2 v souladu s 
[článkem 8] nařízení (EU) …/… [akt o 
digitálních službách].

vypouští se

Pozměňovací návrh 192
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 5 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Každé on-line tržiště zřídí jednotné 
kontaktní místo, které umožní přímou 
komunikaci s orgány členských států pro 
dozor nad trhem v souvislosti s 
dodržováním tohoto nařízení a aktů v 
přenesené pravomoci přijatých podle 
článku 4.

Každé on-line tržiště zřídí nebo určí 
stávající kontaktní místo jako jednotné 
kontaktní místo, které umožní přímou 
komunikaci s orgány členských států pro 
dozor nad trhem v souvislosti s 
dodržováním tohoto nařízení a aktů v 
přenesené pravomoci přijatých podle 
článku 4 a umožní spotřebitelům přímou a 
rychlou komunikaci s nimi v souvislosti s 
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požadavky na ekodesign.

Pozměňovací návrh 193
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto kontaktní místo může být stejné jako 
kontaktní místo uvedené v [čl. 20 odst. 1] 
nařízení (EU) …/… [nařízení o obecné 
bezpečnosti výrobků] nebo [čl. 10 odst. 1] 
nařízení (EU) …/… [akt o digitálních 
službách].

Toto kontaktní místo může být stejné jako 
kontaktní místo uvedené v [čl. 20 odst. 1] 
nařízení (EU) …/… [nařízení o obecné 
bezpečnosti výrobků] nebo článku 11 
nařízení (EU) 2022/2065.

Pozměňovací návrh 194
Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) údaje potřebné k identifikaci 
výrobku včetně jeho typu a případně čísla 
šarže nebo série a jakýkoli jiný 
identifikátor výrobku, je-li k dispozici.

c) údaje umožňující identifikaci 
výrobku včetně jeho vyobrazení, typu 
a dalších identifikátorů výrobku.

Pozměňovací návrh 195
Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 3 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jestliže Komise požaduje, aby výrobci, 
jejich zplnomocnění zástupci nebo dovozci 
digitálně zpřístupnili části technické 
dokumentace týkající se příslušného 
výrobku podle čl. 4 třetího pododstavce 
písm. a), zohlední Komise tato kritéria:

Jestliže Komise požaduje na základě 
odůvodněné žádosti příslušného 
vnitrostátního orgánu, aby výrobci, jejich 
zplnomocnění zástupci nebo dovozci 
digitálně zpřístupnili části technické 
dokumentace týkající se příslušného 
výrobku podle čl. 4 třetího pododstavce 
písm. a), zohlední Komise tato kritéria:

Pozměňovací návrh 196
Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) potřeba zajistit ochranu a soukromí 
údajů;

Pozměňovací návrh 197
Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) shromažďování údajů o výkonnosti 
při použití, pokud je možné získat k nim 
přístup na dálku prostřednictvím internetu 
a pokud konečný uživatel výslovně 
neodmítne tyto údaje zpřístupnit;

a) shromažďování údajů o výkonnosti 
při použití, pokud je možné získat k nim v 
návaznosti na výslovný souhlas 
konečného uživatele přístup na dálku 
prostřednictvím internetu v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679 s cílem tyto 
údaje zpřístupnit;

Pozměňovací návrh 198
Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aktualizace softwaru nebo firmwaru 
nezhorší výkonnost výrobku ve vztahu k 
některému z parametrů výrobku 
regulovaných v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle článku 4, které 
se na tyto výrobky vztahují, ani funkční 
výkonnost z hlediska uživatele, pokud je 
měřena zkušební metodou používanou k 
posuzování shody, s výjimkou případů, kdy 
k tomu konečný uživatel před aktualizací 
poskytne výslovný souhlas. V důsledku 
odmítnutí aktualizace nesmí dojít ke změně 
výkonnosti.

Aktualizace softwaru nebo firmwaru 
nezhorší významně výkonnost výrobku ve 
vztahu k některému z parametrů výrobku 
regulovaných v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle článku 4, které 
se na tyto výrobky vztahují, ani funkční 
výkonnost z hlediska uživatele, pokud je 
měřena zkušební metodou používanou k 
posuzování shody, s výjimkou případů, kdy 
k tomu konečný uživatel před aktualizací 
poskytne výslovný souhlas. V důsledku 
odmítnutí aktualizace nesmí dojít ke změně 
výkonnosti.

Pozměňovací návrh 199
Návrh nařízení
Čl. 35 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 67 odst. 
3.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 67 odst. 
3. Pokud je harmonizovaná norma přijata 
evropskou normalizační organizací 
a Komisi je navrženo, aby odkaz na ni 
zveřejnila v Úředním věstníku Evropské 
unie, posoudí Komise harmonizovanou 
normu v souladu s nařízením (EU) 
č. 1025/2012. Po zveřejnění odkazu na 
harmonizovanou normu v Úředním 
věstníku Evropské unie zruší Komise 
prováděcí akty nebo jejich části, které 
obsahují stejné požadavky na ekodesign.

Pozměňovací návrh 200
Návrh nařízení
Čl. 58 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Požadavky podle čl. 4 třetího 
pododstavce písm. h) na veřejné zakázky 
zadávané veřejnými zadavateli ve smyslu 
čl. 2 odst. 1 směrnice 2014/24/EU nebo čl. 
3 odst. 1 směrnice 2014/25/EU nebo 
zadavateli ve smyslu čl. 4 odst. 1 směrnice 
2014/25/EU mohou mít podobu povinných 
technických specifikací, kritérií výběru, 
kritérií pro zadání zakázky, ustanovení o 
plnění smlouvy, nebo případně cílů.

1. Aniž jsou dotčeny směrnice 
2014/24/EU a 2014/25/EU, požadavky 
podle čl. 4 třetího pododstavce písm. h) na 
veřejné zakázky zadávané veřejnými 
zadavateli ve smyslu čl. 2 odst. 1 směrnice 
2014/24/EU nebo čl. 3 odst. 1 směrnice 
2014/25/EU nebo zadavateli ve smyslu čl. 
4 odst. 1 směrnice 2014/25/EU mají 
podobu povinných technických specifikací, 
kritérií výběru, kritérií pro zadání zakázky, 
ustanovení o plnění smlouvy, nebo 
případně cílů.

Pozměňovací návrh 201
Návrh nařízení
Čl. 58 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy spolu s Komisí 
poskytnou vnitrostátním veřejným 
zadavatelům pomoc při zvyšování 
kvalifikace a rekvalifikaci pracovníků 
odpovědných za zelené veřejné zakázky.
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Pozměňovací návrh 202
Návrh nařízení
Čl. 58 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nutnost zajistit dostatečnou poptávku 
po ekologicky udržitelnějších výrobcích;

b) přínos pro životní prostředí a nutnost 
zajistit dostatečnou poptávku po 
ekologicky udržitelnějších výrobcích;

Pozměňovací návrh 203
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž je dotčen článek 13 nařízení (EU) 
2019/1020, každý členský stát vypracuje 
nejméně jednou za dva roky akční plán pro 
činnosti dozoru nad trhem, který zajistí 
provádění příslušných kontrol v 
přiměřeném rozsahu ve vztahu k tomuto 
nařízení a k aktům v přenesené pravomoci 
přijatým podle článku 4. Každý členský 
stát vypracuje akční plán poprvé do [16. 
července 2024].

Aniž je dotčen článek 13 nařízení (EU) 
2019/1020, každý členský stát vypracuje 
nejméně jednou za dva roky akční plán pro 
činnosti dozoru nad trhem, který zajistí 
provádění příslušných kontrol, včetně 
fyzických a laboratorních kontrol, na 
základě odpovídajících vzorků a 
v přiměřeném rozsahu ve vztahu k tomuto 
nařízení a k aktům v přenesené pravomoci 
přijatým podle článku 4. Každý členský 
stát vypracuje akční plán poprvé do [16. 
července 2024].

Pozměňovací návrh 204
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) činnosti dozoru nad trhem plánované 
s cílem snížit nesoulad u těchto výrobků 
nebo požadavků určených jako priority, 
včetně povahy a minimálního počtu 
kontrol, které mají být provedeny v období, 
na které se akční plán vztahuje.

b) činnosti dozoru nad trhem plánované 
s cílem snížit nebo ukončit nesoulad 
u těchto výrobků nebo požadavků určených 
jako priority, včetně povahy a minimálního 
počtu kontrol, které mají být provedeny 
v období, na které se akční plán vztahuje.

Pozměňovací návrh 205
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 2 – písm. b a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) počet stížností přijatých od 
koncových uživatelů a spotřebitelských 
organizací nebo jiných informací 
obdržených od hospodářských subjektů 
nebo sdělovacích prostředků;

Pozměňovací návrh 206
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Povaha a počet kontrol plánovaných 
podle odst. 1 písm. b) je úměrná 
objektivním kritériím použitým ke 
stanovení priorit v souladu s odstavcem 2.

3. Povaha a počet kontrol plánovaných 
podle odst. 1 písm. b) je úměrná 
objektivním kritériím použitým ke 
stanovení priorit v souladu s odstavcem 2. 
U kategorií výrobků označených jako 
kategorie představující vysoké riziko 
nesouladu s předpisy orgány dozoru nad 
trhem zváží, zda do těchto kontrol 
zahrnout fyzické a laboratorní kontroly 
založené na odpovídajících vzorcích.

Pozměňovací návrh 207
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Za účelem provádění dozoru nad 
trhem v souvislosti s tímto nařízením a 
akty v přenesené pravomoci přijatými 
podle článku 4 členské státy zajistí, aby 
jejich orgány dozoru nad trhem měly 
nezbytné zdroje, včetně dostatečných 
rozpočtových a jiných zdrojů, jako je 
dostatečný počet způsobilých pracovníků, 
odborné znalosti, postupy a jiná opatření 
pro řádné plnění jejich povinností.

Pozměňovací návrh 208
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 5 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může přijmout prováděcí akty, v 
nichž uvede seznam výrobků nebo 
požadavků, které členské státy alespoň 
zváží jako priority v oblasti dozoru nad 
trhem podle odst. 1 písm. a).

Komise může přijmout akty v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 66, jimiž 
doplní toto nařízení o seznam výrobků, 
které členské státy zahrnou jako priority 
v oblasti dozoru nad trhem podle odst. 1 
písm. a).

Pozměňovací návrh 209
Návrh nařízení
Čl. 59 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem uvedeným v čl. 67 odst. 2.

vypouští se

Pozměňovací návrh 210
Návrh nařízení
Čl. 60 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) v příslušných případech priority 
uvedené v prováděcích aktech uvedených 
v čl. 59 odst. 5.

d) v příslušných případech priority 
uvedené v aktech v přenesené pravomoci 
uvedených v čl. 59 odst. 5.

Pozměňovací návrh 211
Návrh nařízení
Čl. 61 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Orgány dozoru nad trhem zadávají 
do informačního a komunikačního systému 
uvedeného v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 informace o povaze a přísnosti 
veškerých sankcí uložených v souvislosti s 
nedodržováním tohoto nařízení.

1. Orgány dozoru nad trhem zadávají 
do informačního a komunikačního systému 
uvedeného v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 informace o počtu a povaze 
provedených kontrol, stejně jako o povaze 
a přísnosti veškerých sankcí uložených 
v souvislosti s nedodržováním tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 212
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Návrh nařízení
Čl. 61 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise zveřejní zprávu uvedenou v 
odstavci 2 tohoto článku v informačním a 
komunikačním systému uvedeném v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020 a 
zveřejní shrnutí zprávy.

3. Komise zveřejní zprávu uvedenou v 
odstavci 2 tohoto článku v informačním a 
komunikačním systému uvedeném v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020 a 
zveřejní shrnutí zprávy i zprávu samotnou.

Pozměňovací návrh 213
Návrh nařízení
Čl. 62 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) případně konzultuje se 
zúčastněnými stranami a odborníky.

Pozměňovací návrh 214
Návrh nařízení
Čl. 63 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zjistí-li orgány dozoru nad trhem v 
průběhu tohoto hodnocení, že výrobek 
nesplňuje požadavky stanovené v 
příslušných aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle článku 4, neprodleně 
požádají příslušný hospodářský subjekt, 
aby přijal vhodná a přiměřená nápravná 
opatření stanovená orgány dozoru nad 
trhem, úměrná povaze a případně stupni 
nesouladu, v přiměřené lhůtě, aby nesoulad 
odstranil. Nápravná opatření, která má 
hospodářský subjekt přijmout, mohou 
zahrnovat opatření uvedená v čl. 16 odst. 3 
nařízení (EU) 2019/1020.

Zjistí-li orgány dozoru nad trhem v 
průběhu tohoto hodnocení, že výrobek 
nesplňuje požadavky stanovené v 
příslušných aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle článku 4, neprodleně 
požádají příslušný hospodářský subjekt, 
aby přijal vhodná a přiměřená nápravná 
opatření stanovená orgány dozoru nad 
trhem, úměrná povaze a případně stupni 
nesouladu, v přiměřené lhůtě, aby nesoulad 
odstranil. Nápravná opatření, která má 
hospodářský subjekt přijmout, mohou 
zahrnovat přinejmenším opatření uvedená 
v čl. 16 odst. 3 nařízení (EU) 2019/1020.

Pozměňovací návrh 215
Návrh nařízení
Čl. 66 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedené v článku 4, čl. 9 odst. 1 
druhém pododstavci, čl. 11 odst. 4, čl. 20 
odst. 3 a čl. 61 odst. 1 se Komisi svěřuje na 
dobu pěti let ode dne ... [jeden měsíc po 
vstupu tohoto aktu v platnost]. Komise 
vypracuje zprávu o přenesené pravomoci 
nejpozději devět měsíců před koncem 
tohoto šestiletého období. Přenesení 
pravomoci se automaticky prodlužuje o 
stejně dlouhá období, pokud Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví proti 
tomuto prodloužení námitku nejpozději tři 
měsíce před koncem každého z těchto 
období.

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedené v článku 4, čl. 9 odst. 1 
druhém pododstavci, čl. 11 odst. 4, čl. 20 
odst. 3 a čl. 61 odst. 1 se Komisi svěřuje na 
dobu pěti let ode dne ... [den vstupu tohoto 
aktu v platnost]. Komise vypracuje zprávu 
o přenesené pravomoci nejpozději devět 
měsíců před koncem tohoto pětiletého 
období. Přenesení pravomoci se 
automaticky prodlužuje o stejně dlouhá 
období, pokud Evropský parlament nebo 
Rada nevysloví proti tomuto prodloužení 
námitku nejpozději tři měsíce před koncem 
každého z těchto období.

Pozměňovací návrh 216
Návrh nařízení
Čl. 66 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v 
článku 4, čl. 9 odst. 1 druhém pododstavci, 
čl. 11 odst. 4, čl. 20 odst. 3 a čl. 61 odst. 1 
kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se 
ukončuje přenesení pravomoci v něm 
určené. Rozhodnutí nabývá účinku prvním 
dnem po zveřejnění rozhodnutí v Úředním 
věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu 
dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v 
článku 4, čl. 9 odst. 1 druhém pododstavci, 
čl. 11 odst. 4, čl. 20 odst. 3 a čl. 60 odst. 1 
kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se 
ukončuje přenesení pravomoci v něm 
určené. Rozhodnutí nabývá účinku prvním 
dnem po zveřejnění rozhodnutí v Úředním 
věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu 
dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

Pozměňovací návrh 217
Návrh nařízení
Čl. 68 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy stanoví sankce za porušení 
tohoto nařízení a přijmou veškerá opatření 
nezbytná k zajištění jejich uplatňování. 
Stanovené sankce musí být účinné, 

Členské státy stanoví sankce za porušení 
tohoto nařízení a přijmou veškerá opatření 
nezbytná k zajištění jejich uplatňování. 
Stanovené sankce musí být účinné, 
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přiměřené a odrazující, přičemž je brán 
ohled na rozsah nesouladu a počet kusů 
výrobku, které nesplňují stanovené 
podmínky, uvedených na trh Unie. 
Členské státy oznámí tato ustanovení 
Komisi nejpozději do [jeden rok ode dne 
použitelnosti tohoto nařízení] a neprodleně 
jí oznámí všechny jejich pozdější změny.

přiměřené a odrazující. Členské státy 
oznámí tato ustanovení Komisi nejpozději 
do [jeden rok ode dne použitelnosti tohoto 
nařízení] a neprodleně jí oznámí všechny 
jejich pozdější změny.

Pozměňovací návrh 218
Návrh nařízení
Čl. 68 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při určování druhu a výše sankcí, které 
mají být uloženy v případě porušení 
předpisů, příslušné orgány členských 
států patřičně zohlední tato kritéria:
a) povahu, závažnost a dobu trvání 
protiprávního jednání, včetně počtu kusů 
nevyhovujících výrobků uvedených na trh 
Unie;
b) dle situace skutečnost, zda 
k porušení předpisů došlo úmyslně nebo 
z nedbalosti;
c) finanční sílu fyzické nebo právnické 
osoby považované za odpovědnou, jak ji 
udává například celkový obrat právnické 
osoby považované za odpovědnou nebo 
roční příjem fyzické osoby považované za 
odpovědnou;
d) ekonomické výhody plynoucí 
z porušení předpisů fyzickou nebo 
právnickou osobou považovanou za 
odpovědnou, pokud je lze určit;
e) poškození lidského zdraví nebo 
životního prostředí způsobených 
porušením předpisů, pokud je možné je 
stanovit;
f) jakákoli opatření přijatá fyzickou 
nebo právnickou osobou považovanou za 
odpovědnou na zmírnění nebo nápravu 
způsobené škody;
g)  míru spolupráce fyzické nebo 
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právnické osoby považované za 
odpovědnou s příslušným orgánem;
h)  předchozí porušení předpisů 
fyzickou nebo právnickou osobou 
považovanou za odpovědnou;
i) jakákoli opatření, jejichž cílem je 
obejít správní kontroly nebo jim bránit, a
j) jakoukoli jinou přitěžující nebo 
polehčující okolnost vztahující se na 
okolnosti daného případu.

Pozměňovací návrh 219
Návrh nařízení
Čl. 68 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou v případě porušení 
tohoto nařízení uložit alespoň tyto sankce:
a) pokuty;
b) konfiskaci výnosů získaných 
fyzickou nebo právnickou osobou 
z transakce související s porušením 
předpisů;
c) vyloučení z postupů zadávání 
veřejných zakázek.

Pozměňovací návrh 220
Návrh nařízení
Čl. 69 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hodnocení Monitorování a hodnocení

Pozměňovací návrh 221
Návrh nařízení
Čl. 69 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. Komise shromažďuje příslušné 
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údaje o výrobcích a skupinách výrobků, 
na které se vztahují požadavky na 
ekodesign, včetně údajů o jejich životním 
cyklu, environmentální, uhlíkové a 
materiálové stopě, s cílem vyhodnotit 
zlepšení environmentální udržitelnosti 
těchto výrobků. Na základě těchto údajů 
Komise zveřejní výroční zprávu.
Komise pravidelně, nejméně však jednou 
za tři roky po přijetí požadavků na 
ekodesign, provádí hodnocení těchto 
požadavků s cílem zjistit potřebu jejich 
případného přezkumu.

Pozměňovací návrh 222
Návrh nařízení
Čl. 69 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise provede hodnocení tohoto nařízení 
a jeho přínosu pro fungování vnitřního trhu 
a zlepšení environmentální udržitelnosti 
výrobků nejdříve ... [8 let ode dne 
použitelnosti tohoto nařízení]. Zprávu o 
hlavních zjištěních předloží Komise 
Evropskému parlamentu, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů. Členské státy 
poskytnou Komisi informace nezbytné pro 
vypracování této zprávy.

Komise provede hodnocení tohoto nařízení 
a jeho přínosu pro fungování vnitřního trhu 
a zlepšení environmentální udržitelnosti 
výrobků nejpozději do ... [6 let ode dne 
použitelnosti tohoto nařízení] a poté 
každých šest let. Komise rovněž posoudí 
využití výjimek pro dovážené použité 
výrobky nebo skupiny výrobků 
stanovených v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle článku 4 tohoto 
nařízení.
Nejpozději do ... [vložte datum: 4 roky ode 
dne použitelnosti tohoto nařízení] Komise 
zváží zahrnutí požadavků na sociální 
udržitelnost a náležitou péči do oblasti 
působnosti tohoto nařízení.
Zprávu o hlavních zjištěních předloží 
Komise Evropskému parlamentu, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů a zveřejní ji. 
Členské státy poskytnou Komisi 
informace nezbytné pro vypracování této 
zprávy.

Pozměňovací návrh 223
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Návrh nařízení
Článek 69 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 69a
Prostředky nápravy v případě nedodržení 

požadavků
1. Pokud výrobek nesplňuje stanovené 
požadavky na ekodesign, je považován za 
výrobek, který není v souladu s kupní 
smlouvou ve smyslu článku 5 směrnice 
(EU)2019/771, a spotřebitelé mají právo 
na nápravu za podmínek stanovených 
v článku 13 této směrnice, bez ohledu na 
to, zda uplynuly lhůty stanovené v článku 
10 uvedené směrnice. 
2. Uvádění na trh nebo nabízení 
k prodeji výrobku, který nesplňuje 
požadavky na ekodesign, se považuje za 
nekalou obchodní praktiku ve smyslu 
článku 5 směrnice 2005/29/ES, a 
zákazníci mají proto právo na nápravu 
podle článku 11a této směrnice.

Pozměňovací návrh 224
Návrh nařízení
Článek 69 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 69b
Změna směrnice (EU) 2020/1828

Bod 27 přílohy I směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2020/18281a se 
nahrazuje tímto:
„Nařízení Evropského Parlamentu a Rady 
(EU) …/… o stanovení rámce pro určení 
požadavků na ekodesign udržitelných 
výrobků a o zrušení směrnice 
2009/125/ES.“
__________________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2020/1828 ze dne 25. listopadu 
2020 o zástupných žalobách na ochranu 
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kolektivních zájmů spotřebitelů a o 
zrušení směrnice 2009/22/ES (Úř. věst. L 
409 4.12.2020, s. 1).

Pozměňovací návrh 225
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jako základ pro zlepšení aspektů výrobku 
uvedených v čl. 5 odst. 1 lze použít tyto 
parametry, v případě potřeby doplněné 
dalšími:

Jako základ pro zlepšení aspektů výrobku 
uvedených v čl. 5 odst. 1 se individuálně 
nebo kombinovaně použijí tyto parametry, 
v případě potřeby doplněné dalšími:

Pozměňovací návrh 226
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) možnost oprav a údržby vyjádřená: 
charakteristikami, dostupností a dodací 
lhůtou náhradních dílů, modularitou, 
kompatibilitou s běžně dostupnými 
náhradními díly, dostupností pokynů k 
opravám a údržbě, počtem použitých 
materiálů a součástí, použitím standardních 
součástí, použitím norem označování 
součástí a materiálů pro identifikaci 
součástí a materiálů, počtem a složitostí 
potřebných procesů a nástrojů, možností 
nedestruktivní demontáže a opětovné 
montáže, podmínkami přístupu k údajům o 
výrobku, podmínkami přístupu k 
potřebnému hardwaru a softwaru nebo 
jejich používání;

b) možnost oprav a údržby s ohledem 
na bezpečnost výrobku vyjádřená: 
charakteristikami, dostupností a dodací 
lhůtou a cenovou dostupností náhradních 
dílů, modularitou, kompatibilitou s běžně 
dostupnými nástroji a náhradními díly, 
dostupností pokynů k opravám a údržbě, 
počtem použitých materiálů a součástí, 
použitím standardních součástí, použitím 
norem označování součástí a materiálů pro 
identifikaci součástí a materiálů, počtem 
a složitostí potřebných procesů, zda jsou 
třeba specializované nástroje, možností 
nedestruktivní demontáže a opětovné 
montáže, podmínkami přístupu k údajům 
o výrobku, podmínkami přístupu 
k potřebnému hardwaru a softwaru nebo 
jejich používání;

Pozměňovací návrh 227
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. d



PE748.778/ 105

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) možnost a kvalita recyklace 
vyjádřená: použitím snadno 
recyklovatelných materiálů, bezpečným, 
snadným a nedestruktivním přístupem k 
recyklovatelným součástem a materiálům 
nebo součástem a materiálům obsahujícím 
nebezpečné látky, složením a homogenitou 
materiálů, možností třídění s vysokou 
čistotou, počtem použitých materiálů a 
součástí, použitím standardních součástí, 
použitím norem označování součástí a 
materiálů pro identifikaci součástí a 
materiálů, počtem a složitostí potřebných 
procesů a nástrojů, možností nedestruktivní 
demontáže a opětovné montáže, 
podmínkami přístupu k údajům o výrobku, 
podmínkami přístupu k potřebnému 
hardwaru a softwaru nebo jejich používání;

d) možnost, kvalita a ekonomická 
udržitelnost recyklace vyjádřená: použitím 
snadno recyklovatelných materiálů, 
bezpečným, snadným a nedestruktivním 
přístupem k recyklovatelným součástem a 
materiálům nebo součástem a materiálům 
obsahujícím nebezpečné látky a složením a 
homogenitou materiálů, možností třídění s 
vysokou čistotou, řešením pro účely 
recyklace, počtem použitých materiálů a 
součástí, použitím standardních součástí, 
použitím norem označování součástí a 
materiálů pro identifikaci součástí a 
materiálů, počtem a složitostí potřebných 
procesů a nástrojů, možností nedestruktivní 
demontáže a opětovné montáže, 
podmínkami přístupu k údajům o výrobku, 
podmínkami přístupu k potřebnému 
hardwaru a softwaru nebo jejich používání;

Pozměňovací návrh 228
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) vyhnutí se technickým řešením, která 
jsou na újmu opětovnému použití, 
modernizaci, opravám, údržbě, renovaci, 
repasování a recyklaci výrobků a součástí;

e) vyhnutí se technickým řešením, která 
jsou na újmu opětovnému použití, 
modernizaci, opravám, údržbě, renovaci, 
repasování a recyklaci výrobků a součástí, 
se zohledněním bezpečnosti výrobku;

Pozměňovací návrh 229
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) vyhnutí se předčasnému zastarávání 
výrobků;
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Pozměňovací návrh 230
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) používání látek, ať už samotných 
jako složek látek nebo ve směsích, během 
výrobního procesu výrobků nebo procesů 
vedoucích k jejich přítomnosti ve 
výrobcích, a to i ve stadiu, kdy se výrobky 
stanou odpadem;

f) používání látek, a zejména používání 
látek, které vzbuzují obavy, ať už 
samotných jako složek látek nebo ve 
směsích, během výrobního procesu 
výrobků nebo procesů vedoucích k jejich 
přítomnosti ve výrobcích, a to i ve stadiu, 
kdy se výrobky stanou odpadem;

Pozměňovací návrh 231
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. h a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ha) použití nebo obsah biologických 
obnovitelných materiálů;

Pozměňovací návrh 232
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. h b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

hb) použití nebo obsah kritických 
surovin;

Pozměňovací návrh 233
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. m a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ma) surovinová stopa výrobku;

Pozměňovací návrh 234
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. n
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) uvolňování mikroplastů; n) uvolňování mikroplastů a 
nanoplastů;

Pozměňovací návrh 235
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. p

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

p) množství vyprodukovaného odpadu, 
včetně plastového odpadu a obalového 
odpadu, a možnost jeho opětovného použití 
a množství vyprodukovaného 
nebezpečného odpadu;

p) množství vyprodukovaného odpadu, 
včetně plastového odpadu a obalového 
odpadu, a možnost jeho opětovného 
použití, snadnost recyklace a množství 
vyprodukovaného nebezpečného odpadu;

Pozměňovací návrh 236
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. q

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

q) podmínky pro použití. q) podmínky pro použití, včetně dopadu 
na životní prostředí a přínosů pro životní 
prostředí během používání;

Pozměňovací návrh 237
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. q a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

qa) dopad na lidské zdraví;

Pozměňovací návrh 238
Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – písm. q b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

qb) zabezpečení udržitelné dodávky 
surovin;
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Pozměňovací návrh 239
Návrh nařízení
Příloha II – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Požadavky na výkonnost se stanoví takto: Požadavky na výkonnost přispívají k 
dosažení cílů uvedených v čl. 5 odst. 4 
písm. a) a zohledňují výsledky příslušných 
posouzení dopadů. Požadavky na 
výkonnost se stanoví takto:

Pozměňovací návrh 240
Návrh nařízení
Příloha II – odst. 1 – bod 1 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V rámci technické, ekologické a 
ekonomické analýzy se rovněž s ohledem 
na zvažovaný parametr určí nejlepší 
výrobky a technologie, které jsou dostupné 
na trhu.

V rámci technické, ekologické a 
ekonomické analýzy se rovněž s ohledem 
na zvažovaný parametr určí nejlepší 
výrobky a technologie, které jsou dostupné 
na trhu i s ohledem na očekávané 
technologické pokroky. Zohlední rovněž 
stávající odvětvové plány stanovené v 
nařízení (EU) 2021/1119.

Pozměňovací návrh 241
Návrh nařízení
Příloha II – odst. 1 – bod 1 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na základě této analýzy a při zohlednění 
ekonomické a technické proveditelnosti, 
včetně dostupnosti klíčových zdrojů a 
technologií, jakož i potenciálu pro zlepšení, 
se stanoví úrovně nebo nekvantitativní 
požadavky.

Na základě této analýzy a při zohlednění 
negativních účinků výrobku během celého 
životního cyklu na lidské zdraví a životní 
prostředí, možnosti planety a dalších 
společenských nákladů výrobku, které 
vznikají během jeho celého životního 
cyklu, ekonomické a technické 
proveditelnosti, včetně dostupnosti 
klíčových zdrojů a technologií, jakož i 
potenciálu pro zlepšení, se stanoví úrovně 
nebo nekvantitativní požadavky.
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Pozměňovací návrh 242
Návrh nařízení
Příloha VI – odst. 1 – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8) lhůty pro provedení, případná 
postupná nebo přechodná opatření nebo 
období, přičemž se zohlední možný dopad 
na malé a střední podniky nebo na zvláštní 
skupiny výrobků vyráběných hlavně 
malými a středními podniky;

8) lhůty pro provedení, případná 
postupná nebo přechodná opatření nebo 
období, přičemž se zohlední možný dopad 
na mikropodniky a malé a střední podniky 
nebo na zvláštní skupiny výrobků 
vyráběných hlavně mikropodniky a 
malými a středními podniky;

Pozměňovací návrh 243
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při posuzování samoregulačních opatření 
lze jako alternativu k aktu v přenesené 
pravomoci přijatému podle článku 4 tohoto 
nařízení použít tento neúplný orientační 
seznam kritérií:

Při posuzování samoregulačních opatření 
se jako alternativu k aktu v přenesené 
pravomoci přijatému podle článku 4 tohoto 
nařízení použije tento neúplný orientační 
seznam kritérií:

Pozměňovací návrh 244
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Samoregulační opatření musí vycházet z 
politických cílů tohoto nařízení a musí být 
v souladu s hospodářským a sociálním 
rozměrem udržitelného rozvoje. 
Samoregulační opatření musí uplatňovat 
integrovaný přístup k ochraně zájmů 
spotřebitelů, zdraví, kvality života a 
hospodářských zájmů.

Samoregulační opatření musí vycházet z 
politických cílů tohoto nařízení a musí být 
v souladu s hospodářským a sociálním 
rozměrem udržitelného rozvoje. 
Samoregulační opatření musí uplatňovat 
integrovaný přístup k ochraně životního 
prostředí, zájmů spotřebitelů, zdraví, 
kvality života a hospodářských zájmů.

Pozměňovací návrh 245
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – bod 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Cíle, které si signatáři ve svých 
samoregulačních opatřeních vytknou, musí 
být formulovány srozumitelně a 
jednoznačně, přičemž je třeba vycházet z 
přesně vymezených zásad. Pokud se 
samoregulační opatření týká delšího 
období, je třeba stanovit rovněž prozatímní 
cíle. Musí být možné sledovat, zda jsou 
konečné a prozatímní cíle dodržovány, a to 
dostupným a věrohodným způsobem za 
použití jednoznačných a spolehlivých 
ukazatelů.

Cíle, které si signatáři ve svých 
samoregulačních opatřeních vytknou, musí 
být formulovány srozumitelně, vyčíslitelně 
a jednoznačně, přičemž je třeba vycházet z 
přesně vymezených zásad. Pokud se 
samoregulační opatření týká delšího 
období, je třeba stanovit rovněž prozatímní 
cíle. Musí být možné sledovat, zda jsou 
konečné a prozatímní cíle dodržovány, a to 
dostupným a věrohodným způsobem za 
použití jednoznačných a spolehlivých 
ukazatelů.

Pozměňovací návrh 246
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – bod 5 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V zájmu transparentnosti je třeba zajistit 
zveřejnění samoregulačních opatření, a to 
rovněž online a prostřednictvím jiných 
elektronických prostředků šíření informací.

V zájmu transparentnosti je třeba zajistit 
zveřejnění samoregulačních opatření, a to 
rovněž online na veřejně dostupných 
internetových stránkách Komise a 
prostřednictvím jiných elektronických 
prostředků šíření informací.

Pozměňovací návrh 247
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – bod 5 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zúčastněné strany včetně členských států, 
podniků, nevládních organizací působících 
v oblasti životního prostředí a sdružení 
spotřebitelů musí být vyzvány k podání 
připomínek k samoregulačnímu opatření.

Zúčastněné strany včetně členských států, 
podniků v Unii a ve třetích zemích, 
nevládních organizací působících v oblasti 
životního prostředí a sdružení spotřebitelů 
musí být vyzvány k podání připomínek k 
samoregulačnímu opatření.

Pozměňovací návrh 248
Návrh nařízení
Příloha VII – odst. 1 – bod 6 – bod 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud některý signatář požadavky 
samoregulačního opatření nedodržuje, 
musí přijmout nápravná opatření.

Pokud některý signatář požadavky 
samoregulačního opatření nedodržuje, 
musí přijmout nápravná opatření. Nezávislý 
inspektor musí ostatním signatářům, kteří 
se účastní samoregulačního opatření, 
oznámit, že signatář nedodržuje předpisy, 
a nápravné opatření, které signatář hodlá 
přijmout. Pokud signatář do tří měsíců 
nepřijme dostatečná nápravná opatření, 
musí být ze samoregulačního opatření 
vyřazen.


